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som handlar litet om skaldeskapet förr och nu.

PÄ VÄGGEN I DET BEKANTA SÄLL- 
skapet W 6 hänger bilden av en skald som 
en gång varit dess styrande mästare. Frans 
Hedbergs son Tor skulle nog uppta det 
som ett mindre lyckat skämt ifall man före
slog honom att i sin pappas fotspår trä
da in i W 6-brödernas glada krets och vid 
ett glas punsch sjunga vänskapens lov i 
strofer så rörande att styrande mästaren 
straxt hängde åttonde gradens tecken om 
hans hals. Andra tider, andra seder. Skal
derna hålla sig nu mera avskilda, de um
gås knappast med varandra och i dagens 
vimmel hör man ej rnycket av deras röster. 
Kanske tycka de som en av 50-talets skal
der.

Lycklig den som under världens strider 
lugn och kall mot jordelivets villa 
vandrar sluten inom sig och stilla 
lyssnande till dolda andens röst.

Eller gäckas de med armbågandet efter 
ära och titlar såsom Fröding när han spe
fullt besjöng sin drömda sångarlön

Jag såg mig bli broder med 
byråkratin
i skummande floder med1 
vin
och sjunga vid fester 
bland guldsmidda gäster 
i kapp med min vän Tammelin.

Det är ju möjligt att en och annan mo
dern ande inte talar fullt så sarkastiskt om 
utsikten att få

----------------------- permissionerna
smidda med gull 
och log mot galonerna 
— lull !

eller känner sig böjd att instämma i en 
tänkares ord : »när Gud sänder en man 
av snille behövs icke att akademier slösa 
sina utmärkelser på honom». Men åtmin
stone i forna dagar satte skalden en ära 
i att försmå världens flärd. Hör exempelvis 
hur Wadman sjunger

Skalden skaptes ej för denna jord 
för de låga krämare-passioner.
Har han blott förråd av tankar och av ord 
aktar han ej Rotschilds millioner.

Inte underligt därför att »poetastrers mag
ra kön» som Kellgren kallar dem ibland 
känt sig tillbakasatt och tyckt sig van
dra på taggiga tistlar såsom i Lidners kla
gan över skaldens lott :

Hotad av ett missväxtår 
en politisk ande går 
att i ständers öron skvallra 
hur man tidigt bör utgallra 
dem ej staten nyttja kan, 
och poeter menar man — 
alltid äro de de första 
vilka dricka och dock törsta, 
plåga rike och monark: 
lättingen till intet duger.

Tadlet ofta ilska röjer;
man sin röst mot dem upphöjer
som på snillets tistlar gå.

Och själva den glada Wilhelm von Braun 
bekänner:

Bland alla yrken man välja kan 
är skaldens yrke dock sämst försann, 
ty klen på Pinden är alltid grödan

och hur han släpar han saknar födan.
Han lever icke av morgondagg 
och även skalden behöver plagg.
Men handplagg får han dock oftast bara 
av recensenternas tjocka skara.

Den har inte bara Braun ett ord otalt med. 
Dahlgren skämtar både med den och den
SuiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiimimiiii*

Iduns rådgivare för 
svenska hem. \

\ Märklig nyhet för nästkommande \ 
års prenumeranter.

I Från nästa år träder Idun i direkt för- I 
I bindelse med de svenska hemmen såsom |
1 rådgivare åt alla våra prenumeranter |
1 som önska tillförlitliga anvisningar be- |
= träffande allt som hör till våningens el- =
I 1er villans inredning och möblering. Idun |
= har för detta lyckats erhålla den bästa I 
1 expert, nämligen möbelarkitekt David \
1 Blomberg vars välkända firma är en sä- | 
i ker garanti för att den vägledning som \
I ges är präglad av smak, noggrannhet | 

och sak förstånd. |
Ï Idun erbjuder således samtliga sina pre- § 
i numeranter att kostnadsfritt rådfråga \
I sig i allt vad som rör hemmets inredning, |
\ nybyggnad och utstyrsel för övrigt. \
I Särskilt värde har det för dem som äm- \
\ na bygga sig ett eget hem att kunna f 
Ï insända sina ritningar som granskas, |
\ värdesättas och där så behöves korrige- \
1 ras av arkitekt Blomberg. Den hjälp §
I som härigenom kommer våra prenume- \
\ ranter till godo blir ytterligare ett plus |
\ till alla de nyheter Idun har att erbjuda \ 
l för år 1926 och ännu ett skäl till läse- | 

kretsen att snarast \
förnya prenumerationen ! |

I Provprenumerera för december! 1
I Pris i kr. 50 öre vari ingår tidningens prakt- jj 
I fullt utstyrda Julnummer g r a t i s. Prenume- E 
Ë ration verkställes genom att insända bifogade | 
I anvisning till Iduns cxp., Stockholm, samt i | 
I närmaste postkontor eller bokhandel. E
Viiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiciiimiiimtimiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiitir

Rimdikt.
Kära stockholmska !
Säg har du mod 
att håret klippa 
så var så god.
Men jag vill slippa.
Jag vet så lite’ 
om Afrodite.

Det är fru Britts svar på vår i förra numret ut
lysta tävlan om rimdikt. Flera ha kommit och me
dan prisnämnden är i arbete ge vi läsekretsen en ny 
rimdikt att fylla i :

— —-------slask
-------— — leve
— — — — kask
--------------- greve
—------------ Java
---------------- slava.

Svar märkt Rimdikt insändes inom åtta dagar ef
ter detta nummers datum. Det mest lyckade skalde
stycket belönas med ett pris bestående av bok efter 
eget val till högst tio kronor värde.

tusenhövdade publiken som inte har nå
gon egen mening utan endast rättar sig efter 
vad som står i bladen. »För mig utöva 
de det tunga värv», säger det Kongl. Sven
ska publikum i ett samtal med skalden:

Ej mer att tänka gör jag mig besvär 
och icke häller jag själv det behöver, 
så länge än jag äger i min tjenst 
de mig högt älskade och stränga herrar, 
de sanna vishetsfacklor, tidningsbladen.

Att skåda vad de vilja skall jag sc.
När mina händer höjas må till klappning 
när mina munnar öppnas må till hyssning.
Blott efter det som likar dessa män 
som i mitt ställe döma och — fördöma.

Men skalderna göra också sitt till att 
förbättra tillvaron för varandra och det är 
ju möjligt att den maning som en av dem 
i mitten av 1800-talet framförde inte all
deles förlorat sitt berättigande även i våra 
dagar :

Vänskap och enighet, sötaste skalder!
Unnen varandra det lov som bestås !
Ögonen ut på varandra I hacken !
Korpar det finnes tillräckligt ändå.
Ledsam är mödan och dålig är tacken — 
varför då kivas alltjämt, som de små?

Har en av Eder fått starkare vingar 
bör han ej visa sin påfågel-sstj ärt.
Ödmjukhet adlar, men stolthet förringar 
skonsamt bör svängas den kritiska snärt. 
Därföre evighet!

Så söka skalderna uppfostra varandra än 
med allvarsord såsom då Gei jer råder poeten 
att

-------hällre gå på egna ben
än åka bakpå med de andra

eller i skämtsam form likt Wadman när han 
kväder om hur det bör tillgå vid rimtill
verkning:

Det är då icke nog att i en vitter grop 
tillsammans om varann oredigt stappla hop 
allt vad man setat och aldrig letat 
allt vad man hört men aldrig vetat 
allt vad man läst men aldrig rätt förstått, 
skosmörja, balsam, ont och gott.
Man måste även i symmetrisk meter
hopfoga sina rariteter
och göra, röra, föra, höra
och höst och tröst
till svans-ljud drägliga att höra.

Men hur de än gyckla och begabba var
andra, ett äro dock skalderna ense om : 
att idealet är och förblir den enda san
na solen som belyser vår förgängliga till
varo. Får skalden också inte mycket av 
timlig lön i denna världen tröstar han sig 
med det gamla ordspråket »stora män bo i 
vindskupor och narrar i palatser» samt sjun
ger glad

jag vill förståndets husmanskost utbyta 
hänförelse, emot ditt vin, det röda !

Så har det varit förr och så är det än. 
Men förhållandena ha ju förändrat sig till 
det bättre för skalden och numera har han 
knappast skäl för en av sina föregångares 
dystra ord

Förgäves levde han här på jorden 
Se, det är sångarens lott i Norden.

CELEST1N.
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DERAS FAVORITBÖCKER
VILKEN BOK LÄSER NI OM OCH OM IGEN? EN FRÅGA TILL SKANDINAVISKA KULTURPERSONLIGHETER.

Som svar på eder rundfråga får jag till 
en början upplysa om att jag är bosatt 
på landet och ej har tillfälle att ideligen 
anskaffa ny lektyr, varför det är en -gam
mal vana hos mig att läsa böcker om och 
om igen. Det finns ganska många så
dana böcker, men om jag skall nämna 
dem som jag oftast läser om, blir det väl 
Thackerays odödliga »Vanity Fair», på 
svenska »Världsmarknaden» eller »Fåfäng
ans marknad», vilken jag läser i nästan år
ligen. Även samma författares övriga mäs
terverk, främst »Pendennis» läser jag ofta 
om.

Av modern litteratur är Hjalmar Berg
mans »Herr von Haneken» en bok som 
jag icke tröttnar på att läsa om så där 
en gång om året, och jag brukar även 
omläsa flere av hans andra böcker.

Om eder fråga inskränkes till en enda 
bok, anser jag den vara mycket svår att 
besvara, men vill i sådant fall såsom mitt 
svar uppställa den ovannämda »Vanity 
Fair».

Slutligen vill jag ännu nämna att jag 
ofta omläser en hel mängd lyrisk dikt
ning, men det bleve för vidlyftigt att när
mare ingå härpå.

Bertel Gripenberg.

Partituret till Mästersångarne.
Christian Sindin g.

Er fråga innebär den tysta förutsättnin
gen, att det skulle finnas någon bok, som 
man ansåg fullkomlig och hämtade ständig 
kraft hos. Bibeln spelade eri gång den 
rollen, gör det kanske än för många.

Men jag vet tyvärr av ingen sådan bok 
— mer än en: livet själv!

Som formerna för livet just i våra da
gar råka undergå den mest genomgripan
de förändring, så att allt skiftar och skif
tar snart sagt från dag till dag, har man 
svårt att kunna stanna vid några böcker. 
De gamla ha i regel en rytm, en vibration 
så långsam, att man blir nervös av dem. 
De nya, som slå i takt med tidens puls, 
ha ännu inte lyckats nå en standardiserad 
rytm, och det gör, att de inte förmå ge 
själen den höjd över skeendet, som den 
begär.

Men det finns dock böcker, som man tit
tar tillbaka i. Jag tänker på t. ex. Samuel 
Butler’s: »Note-Books». Jag tycker också 
om att läsa Henri Poincares källklara skrif
ter. Av skönlitteratur tittar jag i »Don 
Quijote», vilken jag alltjämt räknar som 
världslitteraturens högsta verk. Därnäst tit-

■iiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiH»

§ Var och en liar väl i sitt bibliotek någon I 
: eller flera böcker, som stå ens hjärta när- \ 
I mast och som man ofta tar ner och helt eller l 
I styckevis läser om och om igen. Då det för \ 
s en större allmänhet säkert skall vara av in- \ 
I tresse att få veta vilka böcker, som av kul- i 
I turvärldens spetsar läses om och om igen, I 
§ har Idun ställt frågan till ett antal på olika | 
: områden ledande och framstående personlig- § 
I heter inom litteratur, konst, politik o. s. v. i = 
I Sverige och i de tre nordiska grannländerna. I 
I De många svaren bli till en värdefull litterär | 

rådgivare.
tmiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiJ*

tar jag i så pass olika saker som »Den 
Stora Vreden» och »Tristram Shandy», 
Joseph Conrad’s: »The Mirror of the Sea», 
men när ordet inte längre räcker, tar jag 
frairr de stora tecknarna, en Dürer t. ex., 
en van Gogh, en Toulouse-Lantrec.

Men när man inte längre är ung och när 
man har mycket att göra, bli de lediga 
stunderna mest ägnade åt gungstolen, pi
pan och de egna funderingarna.

Ludvig Nordström.

Följande böcker läser jag om och om 
igen, ideligen, ideligen: Jörgens Det pas
sar sig inte. Jag umgås nämligen stund
om i sådana kretsar att det gäller att vara 
på sin vakt. Sveriges Rikes Lag. 
Jag umgås även i sådana kretsar. Hag- 
d a h 1 s k o k b o k. För att kontrollera min 
hustru. Och Hagdahl. Almanackan. 
För att veta när hyran skall erläggas och 
skatten inte skall betalas samt när jag skall 
svara på enqueter.

Hasse Z.

Att jag läser om en eller annan bok är 
inte ovanligt. Åtminstone bläddrar jag då 
och då i böcker jag minns att jag fäst mig 
vid. Ibland upptäcker jag därvid med naiv 
förvåning hur dåligt omdöme jag måtte 
haft; men ibland fängslas jag ju på nytt.

Men ni vill ju ha namn, titlar.
Sedan jag i 13-årsåldern fick Thomas a 

Kempis Kristi Efterföljelse, har jag 
aldrig riktigt släppt den. Bibeln kom myc
ket senare. I dess nya svenska översätt
ning (1917), beundransvärd i mitt tycke, 
har det blivit en bok, jag inte så sällan 
tar upp.

När jag var ett par och tjugo, stack bib
liotekarien i Uppsala Aksel Anderson 
(»Laxen») i händerna på mig Saint Si
mons väldiga memoarverk, 20 digra band 
— kanske som ett gott skämt. Men jag läste 
det hela från a till o, och detta två vintrar

å rad. Ja, dylikt gör man i ungdomen, 
bland så mycket annat! Kanske har jag 
emellertid Laxen att tacka för att jag se
dan aldrig skytt läsning i flera band, 
tvärtom.

Bland romaner är Tolstojs Krig och 
Fred antagligen den jag läst de flesta 
gångerna — dock numera ganska länge
sedan. Av Dickens’ romaner har jag 
väl läst min favorit, Bleak House, åt
minstone tre gånger.

Under senaste decenniet har jag haft en 
enda stor litterär upplevelse : Marcel 
Proust, den tyvärr, enligt min mening, 
oöversättlige. Jag äger alla hans böcker 
och läser alltid med njutning om en del 
här, en del där.

Och slutligen: varför inte öppet erkänna, 
att jag anser Ludvig Nordström vara 
en författare av långt utöver ordinarie sven
ska mått. Ehuru jag aldrig försökt imitera 
honom, ty var fågel bör sjunga efter sin 
näbb, ha hans storsyn, den världsbild (to
talism) hans jättefantasi byggt upp, hans 
intellektuella ärlighet för mig varit läro
mästare, mer än någonting annat.

Han hör sålunda också till dem jag läser 
om.

Marika Stjernstedt.

Det är många olika böcker av olika för
fattare, som jag ofta läser om, men skulle 
jag räkna upp alla dem, bleve nog listan för 
lång. Om jag gör ett strängt urval stannar 
jag dock uppriktigt sagt för Thomas a 
Kempis bland andliga författare och bland 
profana — ja, kanske för Dickens!

Anna Lenah Elgström.

Inte har jag tid att läsa någon bok om 
och om igen. Den enda bok jag på länge 
läst varje rad i är Stadshusboken. Till den 
har jag läst varje artikel i manuskript och 
korrektur. F. ö. samlar jag Stockholms
minnen och festskrifter, huvudsakligen hän
förande sig till Stockholm. Bidrag mottages 
med tacksamhet, adress Äppelviken.

Knut A. Tengdal.
Den bok jag oftast läser i, torde vara 

Herodotus — naturligtvis i översättningar, 
ty jag kan icke grekiska. Dess tjusning 
ligger för mig lika mycket i sagostoffet, 
med dess otaliga eggelser för fantasien och 
problem för tanken, som i de historiska 
ödena, vilka där — och hur sällsynt är 
icke det! — verka i det hela upplyftande 
och befriande liksom stor dikt, ehuru de

(Forts. sid. 1266.)

AHLGRENS
NOBLESS
ÄR DEM ELECAMTA VÄRLDENS 
SKINN-E LÄDERBALSAM.
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FÖRFATTAREN OCH LÄSEKRETSEN
KONTAKTEN MED LÄSEKRETSEN GER BÅDE GLÄDJEÄMNEN OCH BESVÄRLIGHETER.

AV MARIKA STJERNSTEDT.

I FRÅGA OM KONTAKTEN MED DE 
människor, som läst mina böcker, i varje fall 
den intimare kontakten, har jag gjort en 
egendomlig erfarenhet : denna intimare kon
takt har avtagit med åren. I min gröna ung
dom, då jag utgav böcker i helt små uppla
gor, fick jag inte så litet brev, anonyma eller 
andra, där man sökte just kontakt. Numera 
har siffran för upplagorna mångdubblats, 
alltså läsareantalet också, men breven av den
na sort ha blivit avgjort färre.

Vad det kan bero på? Antagligen på att 
den unge helt naturligt dras till andra unga.
I tjugoåren har man behov av expansion, av 
tankeutbyte, av visshet om att icke vara ett 
fenomen ensamt i sin art. Framträder ur 
dessa ungas led någon offentligt, komma de 
jämnårigas inbillning på ett särskilt sätt i rö
relse: de hoppas här kanske vinna ett för
stående, som de icke vänta sig av de äldre, 
av litterära tanter och farbröder — såvida 
icke dessa särskilt skulle vända sig till dem.

Genom år och böcker har jag nu småningom 
själv kommit upp i klassen ”tanter och far
bröder”, och de unga ha fått andra jämn
åriga att vända sig till, även om de, som jag 
naturligtvis hoppas, vilja läsa mina böcker. 
Mina jämnåriga återigen, de medelålders, hur 
många bland dem följa väl impulsen att skri
va ett brev? De äro alltför upptagna av li
vets omsorger; de betrakta det kanske också 
som en indiskretion att besvära; de behöva 
över huvud taget icke så mycket skriftlig 
samfärdsel med andra.

Detta vill inte säga, att jag inte fortfarande 
ibland får brev från obekanta eller bekanta: 
älskvärd uppskattning av ett eller annat jag 
skrivit, eller kommentarer till det. Särskilt 
givande på den punkten är det, har jag fun
nit, att hålla föredrag, eller att yttra sig i 
dagsfrågor — men jag gör ju numera intet
dera så vidare flitigt. Den fläkt av en sorts 
romantisk önskan att komma nära, att vinna 
förtrolighet eller vänskap, den ha dessa brev 
dock icke mer, såsom ungdomens.

Ute i sällskapslivet är det ju icke ovanligt 
att någon närmar sig för att säga något om 
ens böcker: ett tack, en fråga, o. s. v. Men 
jag måste bekänna att jag inte gärna ger mig 
in i resonnemang om vad jag skrivit, och det 
stannar då ofta blott vid några ord. Andra 
författare ha sagt mig, att de tvärtom gärna 
tala om sina arbeten och tycka sig ha valuta 
av det. Jag saknar den förmågan.

En kontakt med allmänheten, som jag emel
lertid alldeles givet sett ökas med åren, är den 
då det gäller råd, genomläsning av manu
skript, anskaffande av platser eller dylikt, 
samt slutligen — pengar.

Ack, allmänheten måtte tro att en förfat
tare, som till på köpet ingenting annat är än 
författare, måste bli både rik och allsmäktig! 
Yrkestiggarnas brev lär man sig småningom 
känna igen. Kring min 50-årsdag, då pres
sen varit nog vänlig syssla med min person, 
fick jag en liten tid 2 à 3 tiggarbrev om da
gen, några skrivna med en beundransvärd ru
tin, samtliga på något vis inbördes lika. Men 
alla brev äro ju icke av den sorten. Ibland 
blottas skador, man gärna ville kunna hela, 
ibland önskas rekommendationer man ville 
kunna ge. Dock, hur rekommendera totalt

En med omsorg och sakkunskap utarbetad broschyr 
om bakning av småbröd, tårtor, smörgåsbröd m. m. 
bjudes en var gratis och portofritt om blott begä
ran därom insändes till Örebro Kem. Tekn. Fabrik 
i Örebro som tillverkar det av alla husmödrar väl
kända bakpulvret Ekströms Jästmjöl.

Följes bruksanvisningen misslyckas icke Edra

MimniiiiiniNiiimiiiiniiminniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiminiMMiiiimiiiii«

Ï Hur författaren ser på läsekretsen och \ 
I får känna kontakten med den stora lä- | 
I sande allmänheten skildras här roande jj 
Ï och riktigt nyttigt upplysande av Marika I 
I Stjernstedt.
?iiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiaiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiaiiiiiaiiiiiiiiniiifc~

okända människor? Hur våga för tjugonde 
gången pina sin förläggare angående översätt
ningar, han inte har bruk för? Var finna 
mod att öppet säga den blygsamma men för- 
hoppningsfyllda skribenten i en avlägsen lands- 
krok, att man omöjligt förmår tvinga hans 
opus på någon tidning? Hela denna sida av 
kontakt med allmänheten är nästan enbart 
pinsam och påminner en blott om ens port-

Attila.
Där jagar en ryttare utan hejd.
En hunn! En hunn!
Han begär ej pardon och ger ej lejd.
Ett fält, en brunn
för sin häst och för sig
ett stycke kött och en blodröd stig
och en mö att famna, en frankisk mö,
och en kristen kyrka att bränna.

Han är en Asiens vilde son.
En hunn! En hunn!
Han giver ej efter, hans liv är rån.
Ett fält, en brunn
för sin häst och för sig
ett sköflande, hårdhänt, blodrött krig
och ett dryckeslag med tärning och vin
och en fången tärna att smeka.

Där rider en gulbrun, snedögd man.
En hunn! En hunn!
som vaka och sova i sadeln kan.
Ett fält, en brunn
för sin häst och för sig
en drabbning het, en fiende vig
och en stad att sköfla, en frankisk stad,
och en blodig seger att fira.

ESKIL EDÉN.

Diamantbröllop firas den 28 november av fastig
hetsägaren Hj. F. Ringnér i Stockholm och hans 
maka fru Emma Ringnér, född Åberg.
småbrödsbakningar och någon bismak av bakpulvret 
uppstår ej.

Ekströms Jästmjöl är av hög styrka och burkarna 
äro väl fyllda i motsats till vad fallet är med vissa 
i marknaden förekommande bakpulvermärken.

Ekströms Jästmjöl är alltså ett drygt bakpulver.
— 1252 —

monnäs litenhet och ens s. k. ställnings van
makt.

Apropå detta kapitel, en liten historia. Jag 
hade vid ett tillfälle tillskrivit Anders Zorn 
för att be om en summa för en persons räk
ning, som också han kände. Alla veta, att 
Zorn var både rik och godhjärtad. Jag fick 
också omgående svar, inklusive pengar. Per
sonen i fråga hade han, skrev han, längese
dan tappat allt intresse för, men han ville 
gärna obligera den svenska författarinna han 
helst läste.

Nå, jag blev smickrad och glad: det var 
bekant att Zom inte läste mycket. En tid 
därpå träffade jag en vän till en annan svensk 
författarinna, mig mycket olik, och fick hän
delsevis höra, att hon, denna andra, fått all
deles samma artiga ord av den store konst
nären ! Helt säkert hade han blott gärna ve
lat göra oss alla nöjda ... Jag hade roligt åt 
episoden, naturligtvis, men lärde, att en för
fattare inte bör taga alla älskvärda ord allt
för kontant.

En särskild känning med läsekretsen får 
man genom dem, som vilja skänka en goda 
uppslag och idéer. Detta har hänt mig åt
skilliga gånger. En ovanligt lyckligt gift 
äldre fru berättade för mig den enkla histo
rien om hur hon ”fick honom” och hur hon 
alltid älskat honom, knäppte så händerna över 
bröstet och bad bevekande :

— Och kära! Skriv nu om oss!
En annan gång uppvaktades jag istället av 

en dam — det är alltid damer; herrarna gå 
kanske till manliga författare? — som av
lassade en lång erotisk lidandessaga, där hon, 
enligt egen mening, blivit illa behandlad, samt 
bad mig skaffa henne upprättelse och hämnd 
genom att göra en roman av den :

— Så får jag sedan kasta den i ansiktet på 
Filip!

Vid några tillfällen har jag dock, om än 
blott indirekt, haft en viss vinst av förtroenden 
man givit mig i min egenskap av författare : 
de ha ju alltid tillfört mig något mått av ökad 
livskännedom.

Långtifrån alla människor äro rädda för att 
mer eller mindre ohöljt figurera i böcker, har 
jag sålunda funnit. Men många andra äro 
synnerligen förfasade vid tanken. Lustigt 
nog har jag funnit detta senare särskilt hos 
militärer. Vid mer än en middag, där jag rå
kat få en militär till bordsgranne, har konver
sationen öppnats med ett sötbeskt:

— Nå, man slipper väl ändå bli porträtte
rad i nästa bok?

Jag har skyndat mig att bedyra att jag inte 
brukar porträttera alls. Men jag har märkt 
att misstron kunnat sitta i en bra bit in på 
middagen.

Kontakten med läsekrets och allmänhet är 
alltså på både gott och ont, men intetdera i 
någon större kvantitet. Det bästa mitt för
fattarskap givit mig själv, är likväl varken 
upplagor eller offentligt lovord, utan det lilla 
antal brev, av vilka framgått att jag verkligen 
med någon bok lyckats hjälpa eller värma en 
människosjäl. Dem har jag behållit i tack
samt minne.

Det är framställt av rena och ändamålsenliga in
gredienser.

Den i år sjuttioåriga fabriken som år 1875 upp
tog bakpulvertillverkningen på sitt program, har 
alltså femtioårig erfarenhet inom bakpulverbran- 
schen vilket borgar för ett gott fabrikat.

Gynna svensk industri ! (Annons.)



HEMMA HOS ARAFI
ETT BESÖK HOS BIRGER MÖRNER OCH HANS GREVINNA PÅ MAGNUSGÄRDEN.

Ett hörn av biblioteket.

Birger Mörner i sitt arbetsrum.

Grevinnan Gertrud Mörner, f.Nissvandt, med 
sin lilla son.

UR MITT IRRANDE LIV KALLAR 
Birger Mörner sin senaste mycket uppmärk
sammade bok.

Irrande har det livet varit, men icke plan
löst odh resultatlöst. Mörner har med vaket 
öga sett icke blott Europas länder utan en god 
bit därutöver och många bilder ur hans hän
delserika liv hava redan tidigare synts i vår 
litteratur. En lyckligt dirigerad slump har 
fört honom samman med intressanta männi
skor såväl hemma som i fjärran länder och 
han är en god berättare, som kan tala om vad 
han sett och erfarit på ett intresseväckande 
och fängslande sätt. Livligast har kanske 
senterats hans skildringar från vårt litterära 
och konstnärliga liv, som han känner bättre 
än de flesta allt från genombrottstiden på

Den vita matsalen på Magnusgdrden och en 
titt in i Gröna rummet.

i Ett svenskt hem med skatter från for- i 
ï dens alla hörn finner man på Magnus- | 
1 gården invid F len, där Birger Mörner 1 
1 med grevinna och unge greve Magnus | 

slagit sig ner.

1880-talet. Unga ”Bigge” kom nämligen re
dan som skolpojke — då vi andra hade helt 
andra synpunkter på livet — genom sitt brin
nande intresse och sin tidigt utvecklade for
mella talang in på litteraturens vida fält och 
i intim kontakt med celebriteterna på området.

Birger Mörner är född samlare och han har 
under sitt liv målmedvetet och energiskt sam

lat såväl andliga som materiella värden. Det 
är en ringa del av de förra som kommit ut 
till en större allmänhets kännedom, men det 
är ovärderliga skatter för svensk litterär 
forskning, som ännu ligga hopade i hans rik
haltiga arkiv; hans samlargärning i övrigt har 
resulterat i det vackra och stämningsfulla 
hem, som han rett sig i hjärtat av Sörmland 
— en liten väl omgärdad idyll, invid Flens 
stationssamhälle, med granhäckar och lum
miga planteringar mot de bebyggda delarna 
ocb blicken öppen över fälten bort mot Sten- 
hammar. Här är en värld för sig med lant
livets stilla behag, med park och trädgård, 
blomster och husdjur och helgdagsfrid i var
dagslag och den varma harmoniska stämning, 
som kommer av gott samförstånd och familje
lycka — koncentrerad i unge Magnus, ”värl
dens underbaraste pojke”, som aldrig skriker, 
bara skrattar.

Magnusgården har inget större chateau så
som Schiringe och det härliga Mauritzberg, 
där Mörner tidigare residerat ; den lilla byggna
den påminner dock om en mindre svensk herr
gård, vilket intryck ytterligare understrykes av 
en tilltalande gammaldags indelning av de höga 
och välbyggda rummen och den inredning och 
möblering, som nu givits dessa. Det är dock 
icke uteslutande svenska föremål, som ingå i 
detta väl avvägda hem, utan alla de länder 
där Mörner för längre eller kortare tid haft 
sin varelse hava lämnat värdefulla bidrag, men 
den mångfald exotica, som tidigare bildat ett 
starkt inslag i hans heminredningar har inom 
det nuvarande begränsade utrymmet ansetts 
förrycka helhetsintrycket och förvisats till 
mera undangömda förvaringsplatser.

Den gustavianska matsalen med sina vit
strukna väggar och vita möbler gör ett uteslu
tande svenskt intryck. Väggarna äro rikt de
korerade med valda pjäser ur den stora ost
indiska servisen samt Mörnerska släktporträtt

(Forts. sid. 1267.)

KEJSARNOUGAT
yppersta kvalitet 
Särdeles delikat. 
Bitar à 10 o. !5 öre.
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BLAND KONSTNÄRER OCH FÖRFATTARE ,
F. U. WRANGELS NYA MINNEN. — AV BIRGER MÖRNER.

SEDAN F. U. WRANGEL' I FJOL UT- 
gav sina »Barndomsminnen från 
stad och land 1853—1870» har han nu 
i höst bragt oss som fortsättning »M innen 
från konstnärskretsarna och för
fattarvärlden» (Norstedt & Söner).

»F. U.» hade ursprungligen ämnat bliva 
konstnär. Tyvärr hänvisades han från bör
jan till Düsseldorf, vars stjärna som en må- 
larnes Alma Mater redan då var på re
tur, för att sedan så gott som slockna. Nå
got större resultat av sin studietid tycktes 
»F. U.» knappast hava vunnit. Att döma av 
allt torde unge herrn hava saknat den rätta 
energien — en egenskap som i hans ganska 
sammansatta själ först med åren skulle gå 
i blom. Att anlag förvisso inte fattades, 
därom vittna hans egna teckningar ända 
upp till den dag i dag är. De gästfria, hög
förnäma adelsfamiljerna i grannskapet torde 
även hava bidragit att locka ynglingen från 
ritbrädan, antagligen hade de snart upptäckt 
vilken trevlig sällskapsmänniska den begå
vade unge svensken var eller komme att bli.

Düsseldorf var som antytt en gång i mit
ten av 1800-talet målarnes Mekka. »F. U.» 
meddelar en lång förteckning över de sven
ska konstnärer, som före hans vistelse i 
Düsseldorf studerat där »enskilt eller erhållit 
undervisning vid Akademien». Listan är, 
medger »F. U.», icke fullständig, och däri 
har han rätt. Jag tillåter mig som tillägg 
till »F. U :s» lista foga namnet på en 
hans egen frände, som enligt »F. U. Wrang- 
els och Otto Bergströms Svenska Adelns 
Ättartavlor» »studerade landskapsmålning 
och arkitektur i Düsseldorf 1855 —1860», 
nämligen Wilhelm Mörner.

Efter Düsseldorfsvistelsen kom ett längre 
uppehåll i Venedig. Hans skildringar där
ifrån äro mycket intressanta och givande. 
Egendomligt nog har en »F. U : s» nära vän, 
Georg Pauli, samtidigt utgivit minnen från 
denna stad. Vistelsen där blev på visst 
sätt anledning till en vänd-punkt i Wrangels

:.niiiiimiiiiiiiiiiiHiiiiiiiMiiimimiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiimiiiii^

i Konstnärsynglingarnas ”oldpappa” så- \ 
1 som Birger Mörner här kallar F. U. | 
1 Wrangel är emellertid också en spän- = 
Ï stig yngling, som nu presenterar sin an- \ 
l dra bok på två år och som får en av be- i 
§ undran och sympati präglad karaktäri- i 

stik av recenscenten.

liv. Över en port i arsenalen sitter där 
nämligen ett epitafium över Otto Wilhelm 
von Königsmarck, som dog i republikens 
tjänst såsom fältherre mot turkarne. Wran- 
gel blev intresserad att få närmare reda på 
mannen och hans familjeförhållanden. 
Detta gav anledning till arkivstudier, vilken 
tålamodsprövande men stundom oerhört 
spännande sport grep den unge mannen 
med förtjusning och kom att bliva till hans 
livs patos. F. U. Wrangels Königsmarckska 
anteckningar gingo tyvärr förlorade, och 
själv har den berömde genealogen synbarli
gen glömt sina Königsmarckar i så hög 
grad, att han nu uppger (sid. 93) att 
Otto Wilhelms änka var född Wrangel (i 
verkligheten de la Gardie).

Efter att ännu en gång ha återvänt till 
Düsseldorf, torde »F. U.» hava återbördats 
till Sverige, där han nu antagligen stan
nade i åtta år. Det får man emellertid 
icke veta, ty författaren hoppar utan förkla
ring över till året 1888, då han som gift 
slår sig ned i Paris för att ägna sin tid 
åt skriftställeri och konst. Hans skildringar 
från de närmast följande åren därstädes 
komma en gång, när åttiotalets konsthi
storia, och särskilt dess Pariserepok, slutgil
tigt skall utformas, att bliva av stort värde. 
Redan nu tillhör den ifrågavarande tiden 
vår bildade publiks favoritepoker och torde 
inom adertonhundratalet i popularitet en
dast äga en medtävlare, nämligen de Gei- 
jer—Atterbomska åren i Uppsala.

1890-talet tillbringar »F. U » i Stockholm.

Vad han från detta decennium antecknat är 
huvudsakligen minnen från sällskapet »U. 
D.», vars uppburne ordförande han varit. 
Hans framställning blir till ett stycke kul
turhistoria, stödd på skriftliga urkunder. Den 
av de gamla ledamöterna, som, i likhet med 
anmälaren, levat i den tron att de gamla 
protokollen gått förlorade, har all anled
ning att nu glädja sig. Sällskapet »U. D.» 
är sedan mer än tjugu år endast ett minne, 
och något liknande i föreningsväg torde 
icke på många årtionden kunna danas. Ti
den har allt för mycket förändrats: ett så 
harmlöst glittrande glatt, från all inbördes 
avund och allt intrigspel kemiskt fritt lag 
torde icke längre kunna sammansättas. En 
planta av »U. D.s» art kan endast trivas i 
sol, i skuggan av ett 1914 skulle hon tyna 
och dö.

Sin bekantskap med Strindberg ägnar 
»F. U.» en ganska stor plats i sin bok. 
Wrangel liar haft förbindelse med det över
känsliga geniet under en för detta svår och 
dyster tid. Han visade honom förståelse, 
sympati och grannlagenhet. Strindberg var 
icke van vid dylikt, och han satte värde 
därpå. Jag vet, att Strindberg aldrig glöm
de Fredrik Ulrik Wrangels ridderlighet. 
Materialerna till Strindbergs biografi växa 
snart forskaren över huvudet, men det är an
tagligt att »F. U.s» nu lämnade bidrag icke 
skall kunna förbigås.

Men »F. U.» skulle icke komma att stan
na i St. Eriks stad som han så högt äl
skade, och med vars gamla gator och grän
der han mer än någon annan var förtrogen. 
»Urvädersgrändens Doyen» som han inom 
»U. D.» kallades, kom i stället att bliva pa
risare. Stockholmsforskningen gjorde däri
genom en oersättlig förlust. Huruvida vår 
huvudstad å sin sida lyckats kompensera 
densamma med Sällskapet St. Erik och 
Wrangel sin förlust genom att studera det 
gamla Paris, vill jag lämna osagt. Men i

(Forts. sid. 1268.)

/ alla upptänkliga mer och mindre smickrande former dyker Svenskan 1925 upp i Iduns teckningstävlan, som lockat en rad kvinnliga 
ritstift att pröva sin förmåga. Här ses några prov ur den senaste skörden. I nästa nummer av Idun sker avgörandet.

Det blir även en stor 
besparing, ty kaffet är 
dyrt, Kathreiner där

emot billigt.

Kaffet blir mindre 
skadligt och mera fylligt 
i smaken om det blandas 

med Kathreiner.
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MIN HUSTRU — MIN BÄSTA KRITIKER
NÅGRA FÖRFATTARE BERÄTTA OM SINA HUSTRURS ROLL I DERAS FÖRFATTARSKAP.

Fru Jeanne Didring. Fru Ingrid Smith.

;«aiiiaiiaiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiaiiiBiiiiaiiiiiiaiiiiiiiiiaiaiiiiiiiiiiasatiiiiiiiiiiaiiaaai*'

»MIN HUSTRU ÄR MIN FÖRSTA 
publik», förklarar professor Fredrik 
B ö ö k, »och följaktligen också min 
första kritik. Denna senare uppgift 
tar hon ibland så pass allvarligt, att 
det stundom hänt, att hon satt sitt j 
veto mot artiklar, som jag gjort, och | 
som därför aldrig nått offentligheten. |

Hon har utpräglade litterära intres- | 
sen men också en utpräglad personlig ; 
smak. Dostojevski t. ex. har hon inte 
den ringaste sympati för och läser 
honom därför inte, sedan hon en gång 
bestått kraftprovet att dra igenom lians 
»Onda andar».

Lundabo, som hon är, har hon däre- 
•mot Tegnér till älsklingsförfattare lik
som hon i allmänhet är en stor vän av lyrik. 
Musik och lyrik ligga henne för övrigt i blo
det, hon härstammar nämligen från en gam
mal skånsk spelmannafamilj. Med sitt bril
janta minne kan hon så många dikter och 
sånger utantill, att fast vi nu känt varandra 
i 25 år, kan hon ännu överraska mig med 
citat av strofer och sånger, som jag aldrig 
förr hört.»

Ovärderligt med hustruns råd av renaste 
välvilja.

Också fru Ernst Didring utövar — 
berättar hennes make — en skarpsynt kri
tik av hans arbeten. »Det är ovärderligt», 
säger han entusiastiskt »att vid sin sida ha 
en kritiker med säker smak, som klokt och 
stilla säger sitt omdöme och ger sina råd 
av renaste välvilja. Själv har man ju svårt 
att få något omdöme om ett arbete, som 
nyss är färdigt. Det ligger en för nära, 
man är för fylld av det för att kunna bedö
ma det. Förutom det samarbete, som ligger 
i hennes kritik, har hon också översatt ett 
par av mina dramer till danskan, hennes 
eget modersmål.»

Författaren-gemålen får inte störas med 
jungfru- och hushållsbekymmer.

Att en dramatisk författare, vars hustru 
är skådespelerska, skall samarbeta med hen
ne, faller av sig själv. Också lever fru 
Stina Hedberg med i sin makes dikt
ning från det ögonblick, då han får idén 
till ett drama och tills detta nått formens 
och stilens fulländning.

»När jag var flicka», säger hon, »tänkte 
jag mig alltid en författare blek och dröm
mande, rastlöst diktande i nattens sena tim
mar. Och när jag gifte mig, tänkte jag: 
Måtte jag inte — direkt eller indirekt — 
bli orsaken, att min man lägger ned sin pen
na. Jag lovade mig själv att aldrig störa ho
nom. Men det behövde jag aldrig vara 
rädd för, han tycker tvärtom om att höra 
mig och barnen, när han arbetar, och sina 
bästa saker skriver han inte i nattens tyst
nad utan i sommarsol och saltluft vid det 
rankiga skrivbordet i stugan på Sandhamn. 
Och när han sysslar med ett drama, följer 
jag det scen efter scen och ser med min 
scenfantasi, hur det gör sig på teatern. 
Det är ett samarbete som vi båda känna 
rikt och starkt!

Men vad jag aldrig vill störa honom med

E En författares första och bästa kritiker \ 
I är hans hustru — denna sats kan man \ 
I tydligen fastslå efter de svar från några 1 
i av våra författare som Idun fått på en | 
I fråga om vilken roll deras hustrur spela i 

i deras författarskap.
SimillllllllllllllllllllllllllMIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlin"

är hushållsbestyr och jungfrubekymmer. 
Och det skulle jag råda alla fruar att und
vika för att värna sitt hemliv.»

Iduns översättningstävlan.
Pristagare blir L. G., vars svenska tolkning av 

Max Bitterichs ”Heimatgau” lyder :

Bortom det vaknas villa 
hägrar mitt hemlands dal, 
vigvattenstänkt ur de stilla 
stjärnornas silverpokal.

Glimtar i porlande vatten 
sprida sig, flamma och dö, 
tecknande drömljust i natten 
blommande hängenas snö.

Stoftets sång och himmelens skimmer 
sprudlande famnar min dal 
— drucken av allt jag förnimmer 
ande, som sprängt sitt skal.

L. G.

Nästa tävlan gäller den populära engelska sån
gen ”In an old-fashioned town” och översättningar 
böra vara insända 14 dagar efter detta nummers 
datum.

There’s an old-fashioned house in an old-fashioned
street

In a quaint little old-fashioned town;
There’s a street where the cobble stones harass

the feet,
As it straggles up hill and then down;
And, though to and fro through the world I must go, 
My heart while it beats in my breast,
Where e’er I may roam, to that old-fashioned home 
Will fly back like a bird to its nest.

In that old-fashioned house in that old-fashioned
street

Dwell a dear little old-fashioned pair.
I can see their two faces, so tender and sweet, 
And I love ev’ry wrinkle that’s there.
I love ev’ry mouse in that old-fashioned house 
In the street that runs up hill and down,
Each stone and each stick, ev’ry cobble and brick 
In that quaint little old-fashioned town.

Ada Leonora Harris.

Utan hustrun blir det 400 kronors 
böter.

Idun vill ha reda på en så intim 
sak, författarefruarnas ställning till 
sina mäns böcker under dessas tillbli
velse från begynnelsen till offentlig
görandet. Det är en äktenskapsindi- 
skretion, men må så vara —. Ingrid 
Julia Smiths inflytande på sin förfat
tare och hans verk kan knappast de
finieras, det är emellertid starkt. Så 
mycket är säkert, hon har alltid varit 
min första, strängaste och rättvisaste 
kritiker.

Det finns en gammal historia om 
Björnson och hans Caroline. Hon ut
övade kraftigast möjliga censur mot 

den impulsive Björnstjernes hugskott. Men 
en gång flög gubben upp i skjortan, skrev 
och skickade av ett brev. Det renderade 
honom fyra hundra kronors böter för äre
kränkning. Den där anekdoten spelar en 
viss roll i mitt familjeliv, ty när jag, mal- 
träterad på ett eller annat sätt, är färdig att 
ge igen i hastigt mod, säger hustru min : 
»Tänk på Björnsons skjorta!» Och den 
påminnelsen verkar rogivande.

Nu skall ingen tro, att jag är den livligaste 
av oss två. Ah nej, kvinnan har inte litet 
temperament. Det har hänt, att manuskript 
efter hennes råd på båle bränts. Andra 
ha kunnat bli liggande i månader eller år, 
innan jag angripit dem på nytt.

Många gånger händer det, att uppslaget 
till en pjäs, roman eller vad det så kan 
vara råkar ut för diskussion på ett begyn
nelsestadium, men det är på sitt sätt gan
ska olyckligt. Motiven mogna annorledes. 
Författaren går länge och funderar på ett 
ämne 1 all hemlighet, nästan rädd att ens 
antyda vad han bär på. Till sist kommer 
helt plötsligt den oemotståndliga lusten att 
låta pennan löpa, och då blir för obestämd 
tidrymd familjefadern en högst osällskap
lig skrivbordsslav. Manuskriptet växer och 
växer, och när äntligen den fullklottrade 
pappersstapeln ligger färdig, finner sig hela 
huset ha anspråk på en liten fest. Efter av
slutad föredragning av opuset kommer frun- 
privatkritikern i farten. Bedömandet, milt 
stundvis, blir andra gånger skoningslöst 
både i frågan om stora drag och de
taljer. Ibland försvarar jag mig tappert nog, 
men till gemålens karaktär hör en högst 
sympatisk och äkta bohuslänsk envishet. 
Jag har alls ingenting emot att då och då 
erkänna mig besegrad. Dramatik roar min 
hustru mest av allt. Hon har därvidlag 
under sin kritik givit mig tips, som kom
mit hjärnan att brinna av verksamhetsiver. 
Hon förstår teater, ocK jag undrar ofta, om 
hon inte kan sägas ha utpräglade regissörs- 
anlag. Ja, alla våra litterära dispyter och 
diskurser betyda »til syvende og sidst», att 
författaren får röna det varmaste intresse 
en skribent någonsin kan påräkna för sitt 
verk. När boken äntligen kommer ut — 
nej, det är en annan historia.

E j n a r Smith.

hjt Jtu alla buhfiulveÅ man Aett 
Aäcfi <JbmtenA vaAa numlc ett
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KVINNAN I BOKHANDELN
EN KVINNLIG BOKHANDELSCHEF OCH EN DEBUTERANDE FÖRFATTARINNA SOM BOKHANDELSBITRÄDE.

Fru Greta Cembrœus.

KVINNAN I BOKHANDELSTJÄNST 
är inte så ofta sedd, trots den inspiration 
hon borde fått av Marika Stjernstedts och 
Elin Wägners exempel för några år sedan. 
Passar hon icke som bokhandelsbiträde ? 
Hennes manliga kolleger hålla naturligtvis 
före att hon icke är lämplig. Men själv 
trivs hon utmärkt med det, ty ännu så 
länge finns det inte andra kvinnliga bokhan- 
delsbiträden än de som av direkt bokvurm 
och brinnande entusiasm ägna sig åt yr

ket. Och det fattas bara att inte de skulle 
passa! Men någon större kvinnlig invasion 
är det icke till platserna bakom bokhan
delsdisken; hård konkurrens, ont om plat
ser, lång och besvärlig utbildningstid — allt 
detta måste bokhandelsbiträdet in spe ta 
i beräkningen. Dock, i vilket yrke möta 
icke dessa svårigheter? Damerna låta nog 
icke avskräcka sig. Så mycket mer som 
de i trots av herrar bokhandelsbiträdens far
hågor just böra ha vissa naturliga förut
sättningar för yrket i fråga: smidighet, an
passningsförmåga och tålamod.

Om vi inte ha så många kvinnliga bok- 
handelsbiträden, så äro de få desto pam
pigare. Här vilja vi presentera två duktiga 
bokhandelsdamer, av vilka den ena inte är 
något mindre än chef för en av Stockholms 
största boklådor och den andra är bokhan- 
handelsbiträde och debuterande författar
inna i samma person.

De båda damerna äro tillfinnandes i Wen- 
nergrens välbekanta bokhandel på Drott
ninggatan. Fru Greta Cembræus hål
ler där som högsta chef tömmarna i sin 
duktiga hand. Även före henne hade Wen- 
nergrens bokhandel en kvinnlig chef och 
affärens framgång då och nu vittnar bäst 
om deras kapacitet. Med klart huvud och 
rivande energi leder fru Cembræus det 
stora, maskineriet, hon är en klok och prak
tisk affärskvinna på samma gång som hon 
hinner ägna sig även åt ideella intressen: 
d. v. s. att läsa de böcker hon säljer och 
i egenskap av maka till operasångaren Folke 
Cembræus göra sig hemmastadd på musi
kens ängder.

Wennergrens kvinnliga bokhandelsbiträde 
heter Irma S:t Cyr och är en mångsidig 
ung dam, ity att hon i julens bokflod även 
debuterar som författarinna. Fröken S:t 
Cyr har litterärt påbrå genom Hjalmar Berg
man, som är hennes morbror, och sedan hon

Fröken Irma S:t Cyr.

var liten flicka har hon rotat i böcker. 
Det var därför ganska naturligt både att 
hon ville ställa sig i bokhandel och bli 
författarinna. Hon är idel belåtenhet med 
sin bokhandelstjänst och med författarin
nans kall — ja, av det har hon just nu 
mest nervösa känningar, ty hennes lilla de
butbok »Sagan om älvan Guldfläta och det 
hiskliga trollet Munke Tulle» har just i 
dagarna kommit ut i marknaden. Så ni 
kan köpa den av författarinnan själv.

PROSAN I POESIEN
OCH HEMMETS KVINNA SÅDANA DE PRISAS AV SKALDERNA.HUSMODERLIGHETEN

REDAN KONUNG SALOMO TÄNDER 
i Ordspråksboken sin rökelse för den dyg- 
desamma hustrun, som »står i pris långt 
högre än pärlor» och som har »omsorg om 
ull och lin och låter sina händer arbeta 
med lust». Den store konungens åsikter 
torde i detta fall delas av männen jorden 
runt, även om man väl oftast i färger, i 
ord och toner hellre prisat Maria än Martha, 
och kanske allra helst den nu allt sällsyntare 
kvinnotyp, som om sig själv kan säga : »Jag 
hinner ej annat än vara till och vara skön.»

1700-talet, som till sitt motto tog orden 
»Utile dulci» till nytta och nöje, hade dock 
en sund och klok syn även i denna fråga, 
och hur vältaligt ställer inte dess klas
siske svenske representant Leopold upp den 
lilla förtjusande lantliga husmodern Annett 
som en både lycklig och älsklig motbild 
till hennes uttråkade grevliga väninna, Eglé. 
Den senare kommer på besök till Annetts 
hem och
”Fann ordning överallt och nyttan och behagen. 
Ni skulle sett ett kök: Var kopp som pärlan ren,

i Husmodern, den i verkliga livet kanske | 
I mest beundrade kvinnotypen, har inte så 1 
i ofta besjungits av skalderna, men när i 
1 lyran stämts till hennes ära, ha tonfal- i 

len blivit så mycket innerligare.

var panna, blank och ny, som först ur markna’n 
tagen.

Ett visthus, överfullt av allt -— i glas och sten. 
I säck och lår, allt avdelt efter slagen.
Ett mjölkrum, kärl vid kärl, välluktande av en ;
Med sina vita bord och gröna skydd mot dagen, 
Ett fullträngt linneskåp, från golvet upp till tak, 
Med allt vad man till helg som vardag nà’nsin 

brukar.
Allt styrdes av Annett, allt vakade hon på.”

Hon räcker till för allt, och med sina 
trägna omsorger skapar hon hemmets trev
nad alldeles som fru Lenngrens präktiga 
husmödrar: den gamla prostinnan, som ord
nar allt till »Den glada festen», och gläder 
sig åt överraskningen hon arrangerat i form 
av sonens och barnbarnens besök. Strålan

de av välvilja sitter hon vid middagsbor
det :

----------- ”lägger för och 1er,
fröjdar sig, att tårtan velat lyckas.
Blir så nöjd när någon vill ha mer.”

Från aristokratiens spirituella och själv- 
berusande damer längtade man tillbaka till 
»la petite bourgeoise», som stod med båda 
fotterna på jorden och vars stolthet och 
äkta kvinnliga livsmål var ett rågat bord, 
ett välförsett linneskåp, och en ständig och 
tacksam belåtenhet hos make och barn.

Även i torftigare förhållanden realiserar 
den kloka husmoders-kvinnan detta mål. 
Liksom den mångordkunniga Anna i Rune
bergs »Älgskyttarna» kan hon med stolt
het betrakta sina prydliga dukar och blanka 
kittlar. Hon vet vad som fordras, när starka 
och matfriska karlar skall ut på jakt och 
packar »en närande mat i väskan av nä
ver», men sörjer också för välfägnaden där
hemma :

BLIR ELEGANT 
KEMISKT TVÄTTAD 

> ELLER EÂRGAD HOS

IRGRYTE KEM ISKA-Göteborg

Vid
(Forts. sid. 1268.)

Lodbrist är Idozan
erkänt bästa järnmedicin

Snabb verkan. Rådfråga Eder läkare
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DE TYSTA RUMMENS HEMLIGHET
EN BLICK IN I BIBLIOTEKEN HEMMA OCH UTE. AV ALMA SÜDERHJELM.

DET ÄR EN VARDAG I PARIS. 
Myllret av människor fyller gatorna och det 
luktar violer i luften.

Vid sin svarta boklåda på kajen står 
en gammal snusgubbe med en tjock, brun 
duk lindad kring halsen, och frågar om 
jag inte skall köpa något i dag. Vi äro gam
la bekanta, ty jag brukar alltid i förbifar
ten köpa en bok tios honom. Bland de 
pornografiska bilderna som varje resande 
känner, och som är desamma från decen
nium till decennium, finner man i dessa bok
lådor skatter av sällsynt skönhet, gamla 
vackra böcker i underbara härliga skinn
band, som man tycker om att hålla i han
den och vill äga oberoende av om inne
hållet är en tragedi av Sofokles, en engelsk 
parlör eller en gammal mässbok. Men jag 
nickar till honom och säger att jag har 
brått så här tidigt på morgonen, emedan 
jag skall gå till biblioteket. Då småler han 
och nickar tillbaka, ty böcker, det är nå
got som han förstår.

Det finns vissa föremål, som frammana 
bestämda sensationer. Inne på Bibliothèque 
nationalens ljusa gård, dit man kommer för
bi en respektabel vakt i uniform, finns en 
stor klocka, som är olika andra klockor. 
Den slår så långsamt, så lugnt, och så 
har den en utdragen ton, som låter på nå
got sätt manande. Den verkar klosterklocka. 
Alla klockor i allmänhet låta som om de 
sade »tid är pengar». Men när denna slår, 
tycker man att det låter som om den oav
brutet upprepade: »tiden är evig, tiden är 
evig». Den slår vid varje kvart, och kvar
terna komma tätt, när man sitter på ett 
bibliotek.

Tiden är evig. Det skulle stå på alla 
väggarna i bibliotekens tysta rum och salar. 
Men kanske det inte behöver sägas, inte 
skrivas. Hela luften här ger redan vid han
den att så är. Syns det inte på den där 
gamle herms min, som har installerat sig 
mitt emot mig, och lagt upp alla sina 
grejor: två par glasögon, en massa pen
nor, brevpapper, kuvert och ett 
par frimärken, en snusdosa och 
en mycket stor blå och brun 
snusnäsduk, vilken ser ut att kun
na användas minst ett helt liv 
igenom. Och den unge, som jag 
sett stå därborta vid hyllan nu 
dag efter dag, så långt jrg kan 
minnas. Och som söker i refe
rensbiblioteket, kanske bara ef
ter en person som han vill iden
tifiera i en liten not, som ingen 
läsare skall fästa sig vid. Han 
slår sig ned ibland med det ena 
knät på en liten bokstege och 
försjunker i läsning. På sin väg 
har han hittat något — kanske 
något helt annat som han inte 
alls behöver, men som roar ho
nom att läsa. Det betyder ju 
inte så mycket. Härinne vet man 
att tiden hör till de stillastående, 
eviga tingen.

Före kriget arbetade jag myc
ket vid Quai d’Orsay. Fransmän
nen säga Quai d’Orsay, när 
de mena utrikesministeriet. Där

1 En spirituell och med bibliotekets charme \ 
I väl förtrogen ciceron är Alma Söder- \ 
i hjelm i denna skildring av de tysta bi- i 
jj blioteksrummen och deras hemlighet. \
■’.iimiiiiiiiiiiiiiiiiiijjiiiimiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimiHimiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiii?

finns det verkligt förnäma lilla arkivet. Till 
hela sitt väsen är detta arkiv en bild av fri
gjordhet från vanliga världsliga föreställ
ningar. Bara det att det inte finns ens 
någon tambur, när man kommer in. Ett 
par klädhängare, ifall någon har den idén 
att sådana är nödvändiga. Inne i salen stå 
två långa bord och längst uppe sitter en 
distinguerad herre, som gör intrycket av 
diplomat och vid vart och ett av de långa 
borden ett trettiotal personer som skriva. 
De sitta där utan att röra sig under de fyra 
timmar arkivet är öppet dagligen, sitta och 
glöta i sina gamla diplomatiska handskrif
ter. En var har en hög av luntor framför 
sig. Den plats man får är nämligen en gång 
för alla reserverad för en. Den är ens egen
dom, tabu, helig. Vill man sitta där i fem 
år, så är det ingen som ens ser häpen ut. 
Här finns varken referensbibliotek eller 
vaktmästare som springa omkring. När man 
vill ha en upplysning, går man fram till den 
där diplomaten, som sitter där framme i 
rummet. Han vet allt, och talar om allt. 
Men han är icke därför för god att taga 
luntorna från en plats och bära dem bort 
för att byta ut dem mot andra luntor. Det 
är så sällan han behöver göra något av allt 
detta. Här arbetar bara folk som inte ha 
brått och det dröjer mycket länge om in
nan en lunta är genomläst. För dem är tiden 
i högsta grad evig. Se på professorn där, 
som varje gång han tagit av sig hatten och 
hängt upp den på klädhängaren, tar fram 
en varm yllemössa och sätter den på sitt 
huvud ! Han gör det precis med samma 
gest, när jag efter att åtta år ha varit borta, 
kommer igen en dag efter kriget. Han sitter 
på samma plats precis som också den gam

le italienaren och ryssen med skägget, som 
jag sett här i nu mer än ett decennium. 
De arbeta kanske ännu på samma arbete 
eller volym. Och är det inte precis de, så 
är det några andra som äro dem förvillande 
lika. Här betyder personen så ringa. Här 
bo och leva de som ha sin plats i tidens 
ändlöshet. — — —

Det är en hösteftermiddag i Stockholm. 
Efter den bästa vår som varit i mannamin
ne och den hetaste sommar, har vintern 
kommit tidigt och överraskande. I Humle
gården digna träden under snön fastän det 
bara är början av november. Där finns 
ingen människa, ty kölden silar sig in i sjä
larna och skrämmer bort till och med alla 
dessa par som bruka sitta i mörkret på 
bänkarna och värma varandra.

Men mellan de snötyngda grenarna av 
vissnade sommarträd lyser plötsligt en rad 
ljus ur en lång huslänga. Det ger intryck 
av landet och friden, av stilla ensamhet 
det mörka huset mitt i trädgården, med 
sina glimmande fönster.

Inne är det ljust och varmt och hemtrev
ligt. Och framför allt är det tyst. Så tyst, 
att när jag tittar upp och ser att vid mitt 
systerbord sitter en herre, som jag var 
bjuden till på middag häromdagen, det 
inte faller mig in ens att hälsa på honom. 
Nar han ser upp, nicka vi tysta till varandra. 
Efter den sekund detta tager, är han åter 
böjd över sina böcker, ivrigt letar han i 
dem, skriver, letar, skriver, stryker, och 
letar igen. Man skulle kunna tro att det 
måste bli färdigt om en timme. Men det 
kan lika gärna vara något som skall bli 
färdigt om tio år. Här råder tidens knapp
het och ändlöshet.

Det är de tysta rummens hemlighet det
ta, att tiden är knapp och att tiden är änd
lös. Den där herrn som oavbrutet ser på 
klockan och har framför sig en handskrift, 
av vilken det tar dagar att déchiffrera ett 
ord, är den verklige exponenten för biblio
tekens och arkivens folk. Ty det är ett 

särskilt folk, och en särskild 
värld härinne. En värld där in
gen tänker på ytliga förutsätt
ningar och fordringar. Betrak
ta bara alla de slitna rockarna 
och alla de blusklädda damerna! 
De ha gått hit som man går till 
sitt hem. Och hemma känner sig 
väl också den feta herrn längst 
fram på bänkraden som läser i 
en stor gammal tidning och 
oupphörligt skrattar och talar för 
sig själv. Den som kommer här 
in med fina later och i goda 
gångkläder blir påtittad som en 
främling.

Här äro alla vapen verkligt 
nedlagda. Här är jäktet borta 
och härinne bor friden. Också 
här ringer en osynlig klocka sitt 
manande, utdragna: »tiden är 
evig, tiden ä r e-v-i-g». Medan 
den ena kvarten går efter den an
dra. Så fort, att man ej kan räk
na dem.

ALMA SÖDERHJELM.

Anna Branting blev på sin jo-årsdag den ig november livligt hyllad 
såsom synes av bilden härovan. Trädet med de uppstoppade sångfåg
larna i förgrunden var en originell hyllning från statsrådet Möller.

Foto: Holmen.

SPZ.TS.&. SIDEN 
DE DÖV

Att i tid ordna sina JULKLAP PA R är en god föresats, som ofta göres för sent. 
Vare sig det gäller en personlig gåva såsom en elegant Schal, en luftig handtryckt 
Echarpe, ett modernt Lingerie, Näsdukar, Väskor eller andra småsaker eller Ni 
önskar för hemmet nya Stores, Oardirer, Dukar i vitt eller handtryckta siden, 
Kuddar, Sidenskär mar eller annat, gör först ett besök på vår

UTSTÄLLNING
Sturegatan 6, 2 tr.. Hiss.
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FEM FÖRFATTARINNOR
OM NAGRA NYA BÖCKER AV KVINNLIGA PENNOR.

DE HA INTET GEMENSAMT, DE 
fem författarinnorna, annat än vad tid, 
språk och miljö ge. Sammanställandet un
der samma rubrik komn.er endast av att 
deras böcker staplats upp bredvid varan
dra på redaktionsbordet i väntan på under- 
tecknads anspråkslösa n.der.

Också dessa böcker äro varandra olika. 
Fröken Liwin — Unga träd — Synder- 
skan -— Fredrika Bremer Vad jag såg 
i Sovjet-Ryssland. På olika vägar färdas 
de fem författarinnorna till olika världar 
och olika människor. Till Elma Liwins re
spektabla, arbetsfyllda, medelålders fröken
miljö i en soignerad Östermalmsvåning, till 
Finlands brusande frihetsstrider med dess 
flammande och tvivlande unga kämpar, till 
Synderskan i en myndig svensk bondsocken 
och ett hyggligt länsfängelse, till den mer 
än någonsin aktuella mamsell Fredrika och 
hennes för kvinnornas morgonrodnad bety
delsefulla liv och så till sist till den råa, 
trista verkligheten i Ryssland av i dag. Det 
är en brokig tavla ur livets stora galleri.

Elin Wägner berättade till Marika Stjern- 
stedts 50-årsdag i Idun att den jubilerande 
författarinnan och kollegan en gång sagt 
till henne: »Jag har tänkt mig att vad jag 
inte förmår att göra vid 40 år, det skall jag 
duga till vid 50.» Hon är som bäst i färd 
med att infria detta stolta löfte, förra året 
med »Von Sneckenströms» och nu med 
»Fröken Liwin». Hon blir bättre och 
bättre för varje år — vart ska detta ta vägen?

Fröken Liwin är en ny kvinnotyp i lit

teraturen, utgången ur en ny tid, som hon 
redan hunnit följa med till sin medelålder. 
Där finna vi henne, en stadgad, aktnings
värd dam med framgångsrik karriär, por
trätt i tidningarna, hedersuppdrag i förenin
gar, anlitad och respekterad. Vi ha fullt 
av Elma Liwins systrar runt omkring oss i 
det dagliga livet. Men fastän ingen skulle 
våga komma på den barocka tanken att 
Elma Liwin kunde ha »ett förflutet», så 
döljer dock hennes liv en mörk episod. 
Ingen vet det och hon själv känns icke 
vid det, men ändå ger detta förflutna 
tragiken åt hennes öde, de irriterande 
avbrotten i hennes linjeräta liv och besvi
kenheten, oåtkomligheten, hätskheten åt 
hennes person. Och när hon till sig tar 
dottern, som vuxit upp i det sorglösa, vär
mande lilla musikerhemmet, lider hennes 
moderlighet nederlag, hon kan icke vinna 
sitt eget barns dotterliga tillgivenhet. Först 
på dödsbädden ger hon tappt med sin en
visa hemlighet och då får hon också för 
första gången höra det efterlängtade: mor 
från dotterns läppar.

En nutidskvinna, som väcker vår be
undran och vårt medlidande. Marika 
Stjernstedt känner henne och med fin 
psykologi, med den logikens klarhet och 
känslans stramhet, som äro gamla emblem 
i författarinnans förnäma vapensköld, ger 
hon hennes bild. Men till allt detta, som 
man väntar av Marika Stjernstedt, kommer 
dessutom något nytt och djupare: ett »rött 
inslag av god, stilla, förstående värme och 
humor som skall göra denna bok kär

och inte endast beundrad hos den läsande 
allmänheten.

Alma Söderhjelm låter oss ilduns 
följetong »Unga Träd», som nu kommit 
ut i bokform, umgås med idel unga männi
skor i en miljö, långt från fröken Liwins frö
keninstängda. Man kan förstå att det för 
Alma Söderhjelm, som själv lik så många 
andra sina landsmän med hela sin själ käm
pat för Finlands frihet, kändes som ett brin
nande behov att få berätta vad som hänt 
därute, vad som varit före striden och vad 
som funnits bakom händelserna. Det är 
en gripande berättelse om ungdomar, som 
vuxit upp med huvud, tankar och nerver 
på helspänn för politik, krig, vapen, hem
liga depecher, chiffer^ husundersökningar, 
spioneri, om hjältedåd i berusande frihets- 
längtan för sitt land, om grymt spillda män 
niskoliv, om förstörda nervsystem, mördade 
känslor och gnagande tvivel — det mo
derna kriget i all dess kulsprutande rea
lism.

Med darrande hand och flammande hjär
ta har Alma Söderhjelm till Finlands unga 
män och kvinnor skrivit denna g ipande hyll
ning, som de och deras barn kunna mottaga 
som tack och till erinran. En vacker och 
allvarlig bok, vilken som följetong endast 
hade det felet att den var alltför spännande 
— man kan inte lägga ifrån sig Unga Träd 
förrän man hunnit till sista sidan och då är 
man en träbock, om icke hjärtat klappar av 
ungdomsvarm stolthet för de unga träden.

Det har sina risker att skriva bra böcker.
(Forts. sid. 1269.)

OCH EN TILL
LYDIA WAHLSTRÖMS »VARDAGENS RELIGION». AV ANNIE AKERHIELM.

SEDAN FRÖKEN LYDIA WAHL- 
ström trofast och outtröttligt kämpat med i 
sin generations stora strid för kvinnans ställ
ning i det moderna samhället, har hon nu, 
när segern är vunnen och freden sluten, 
mer och mer återvänt till de religiösa in
tressen hon väl har i fädernearv. Redan 
hennes romaner vittna om detta; nu har 
hon till jul, under ovanstående rubrik, ut
givit en liten bok av övervägande religiös 
karaktär. Dess särskilda kapitel utgöras 
av vid skilda tider hållna föredrag, men 
valda så att enhetligheten bevaras.

Boken är riktad väsentligen till ungdo
men, den ungdom bland vilken hon haft 
sin verksamhet, som hon känner och älskar 
och vilken hon ägnar ett särskilt kapitel. 
Hon ser på den med en optimism utan alla 
skuggor, hon tror på den framtid, den kom
mer att bereda. Den har just ingen or
sak att prisa den äldre generationens verk, 
framhåller hon; underligt är ej om den 
brister i vördnad mot föräldrarna och de
ras idékrets. Det är, i förbigående sagt, 
en smula hårt, om beskedliga pappor och 
mammor i neutrala land skola bära skulden 
för världskriget och dess följder och på den 
grund lida minskning av sin auktoritet hos 
barnen. Dessa ha fått på sin lott att bota

tidens revor, reparera vad vi —- kejsar 
Wilhelm, Hjalmar Branting, borgmästare 
Lindhagen, Lydia Wahlström, undertecknad 
och alla våra jämnåriga som »generation» 
tagna ställt till. Men skola de göra det ? 
Det får deras barn döma nu. Visst är 
att de icke kunna vara mera övertygade om 
sin förmåga därtill än vår föraktade gene
ration var vid deras ålder; misslyckas kom
ma även de att göra, men vi få ju hoppas 
att det ej blir lika kapitalt.

Emellertid är det oförnekligt att den — 
tyvärr allt annat än lyckligt — överståndna 
världskrisen bland många andra ström
ningar även framkallat en religiös sådan. 
Huru omfattande och huru djup den är 
kan jag icke döma om, men den finnes, 
också bland ungdomen. Det är till denna 
religiöst intresserade ungdom förf. huvud
sakligen vänder sig och försöker med varm
hjärtade, uppriktiga ord, synbarligen sprung
na ur personlig erfarenhet, vägleda dem i 
ett inre kristet liv.

Det är en så att säga »naturlig religion», 
en hart när dogmfri kristendom, författar
innan bjuder, i övertygelsen att den skall 
bäst motsvara den moderna ungdomens be
hov. Om så är, vill jag ej heller döma 
nu. För den som står utom specifikt kris

ten åskådning vill det ofta synas som ginge 
det en mera direkt väg till Gud, som om 
mycket av det som utsäges om Kristus, 
egentligen borde utsägas om Gud. Det frå
gas ibland: när nu kristenheten i så stor 
utsträckning släppt mystiken, släppt eska- 
tologien, släppt den antika världsbild, där 
den kyrkliga dogmatiken hade sin naturliga 
ort, släppt en avsevärd del av själva denna 
dogmatik, släppt bokstavstron och tron på 
evangeliernas historiska sanning i detalj — 
vad blir det så kvar av kristendomen? — 
Kvar blir under alla omständigheter den 
oförlikneliga personlighetsbild evangelierna 
bjuda, den ovanskliga sedeläran, det sub
lima föredömet. Därom måste troen 
de och icke troende, kristna och icke 
kristna enas, huru mycket man för övrigt 
må inlägga i namnet och begreppet. Det 
synes mig också vara kärnan i Lydia Wahl
ströms religionsförkunnelse — även om hon 
står på avgjort mera kyrklig grund än så. 
Därtill kommer det stora värde som ligger 
i det kontinuerliga sambandet med fäder
nas tro. Man måste uppriktigt tillönska 
författarinnan att med denna lilla bok vinna 
vad hon avsett — stöd och hjälp åt de 
unga på livets väg.

ANNIE AKERHIELM.

Palace Hotel
GÖTEBORG

med dess kontinentala matsal, inbju
dande thesalong och populära lunch
rum rekommenderas till ärade gäster 
och resande. Inneh. Judith Karlander

NYHET
för borttagande av överflödig fetma.

Effektiv! Utvärtes medel! Inga olägen
heter ! Låg kostnad ! Resultat garanteras !

Prospekt och upplysningar gratis.
KEM. TEKN. FABR. STJERNAN, Avd. 2, HALMSTAD.
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HON SOM ALLTID VAR “DEN UNGA PRINSESSAN
ALEXANDRA AV ENGLAND — EN VACKER OCH ÄLSKAD LANDSMODER.

U

NÄR DEN NITTONÅRIGA, 
strålande sköna prinsessan av Dan
mark en marsdag anlände till sitt nya 
fädernesland voro engelsmännen re
dan på det klara med, att de fått 
en »princess of Wales» efter sin smak 
och i överensstämmelse med den stol
ta nationens fordringar. De visste, att 
deras blivande konung var storman
de förälskad i sin brud, men vad som 
framstod som nästan lika viktigt var 
vissheten att hovet äntligen skulle få 
någon som kunde föra spiran vid de 
tillfällen, då glans och glädje tillsam
mans borde utvecklas — något som 
man längtat efter sedan drottning Vic
toria drog sig tillbaka i sitt änke
stånds ro.

Redan den första till synes obe
tydliga handling Danmarks dotter ut
förde på Englands jord, fyllde hela landet 
med beundran över hennes hjärtas fina för
stånd och intuitiva människokännedom. En 
liten flicka skulle överlämna blommor till 
prinsessan vid hennes landstigning men 
blev generad och ängslig och istället för att 
säga de ord man lärt henne, började hon 
skrika och tappade alla blommorna. Alex
andra böjde sig genast ned, kysste den 
lilla stackaren och sade vänligt och stilla: 
»Vill du inte hjälpa mig att plocka upp 
dem?» Inom ett ögonblick hade hon lyc
kats få fram ett leende genom den lillas 
tårar och mot all etikett höll de varandra 
muntert i handen, medan de gemensamt 
samlade upp den tappade välkomstbuketten.

Händelsen var typisk för den blivande 
drottningens karaktär, om den också bara 
var ett av de tusen smådrag som hjälpte 
till att klarlägga Alexandra för det kritiska 
folk som allt mera lärde sig älska henne 
under de många år hon som kronprinsessa 
och drottning så att säga varje minut »scha- 
votterade» inför allmänheten med sin per
son, sina handlingar och de älskvärda ord 
hon var en nfästarinna i att formulera.

Under hela sitt liv i England strävade 
Alexandra att bli engelska och tillägna sig 
den engelska ladyns bästa egenskaper: fin 
jämnhet och yttre oberördhet. Man har 
aldrig sett henne missmodig eller missnöjd, 
och hon har sällan spelat på den hem- 
längtandes strängar.

England och det stora imperiets intres
sen var allt för henne och hon inrättade 
hela sitt liv efter dem, säger en dam som 
haft tillfälle att på nära håll iakttaga hen
ne både som prinsessa av Wales och drott
ning. Hon var visserligen djupt fästad vid 
sitt kära Danmark och vid sina föräldrar och 
släktingar. Det danska kungahusets utpräg
lade familjekänsla är ju ett faktum som 
länge spelat en icke oväsentlig roll i Europa.

Den oerfarna unga flickan, vilken redan 
från första dagen av sitt äktenskap var 
tvungen att utöva en suveräns representa
tiva plikter, hade ett gott grepp på den 
svåra hemligheten hur man skall göra sig 
icke blott omtyckt utan populär i ordets 
bästa bemärkelse. Hon låtsade icke känna 
till vad hon icke hade reda på, hon fram
hävde sig aldrig själv i onödan, tog alltid 
råd av erfarenheten och visade sig tacksam 
för varje anvisning, som kunde hjälpa hen-

Alexandra med sin dotter Victoria. Foto från senare

I Dödsbudet om änkedrottning Alexandra | 
I av England bringar åter hennes nobla f 

personlighet och rika liv i erinran.
äiiiiiiiiiiu.........mm.......mmmimmimi..................................

ne till rätta. Drottning Victoria fattade gan
ska snart stor tillgivenhet för sin sonhustru.

På furstinnors lott kommer ofta filantro- 
pien som en hedersuppgift utan förening 
med större besvär. Drottning Alexandra 
tog åter människokärleken och det moment 
däri som kallas uppoffring, på fullaste all
var och det fanns icke ett barmhärtighets
verk, vari hon icke tog del.

I Sandringham, där prinsen och prinses
san af Wales hade inrättat sitt hem, kän
de hon personligen alla godsets underha
vande, följde de olika familjernas öden, 
vårdade hustrur och barn, när de voro sjuka 
och deltog — säger den nyss citerade da
men — med ett så personligt intresse i deras

Alexandra som ung flicka.
Porträttet förskriver sig från 1863 och skänktes till 
cn svensk dam kort innan prinsessan begav sig till 

London för att fira sitt bröllop.

öden, att hon t. ex. vid jularna såg sig 
istånd att ge var och en just den gåva 
han eller hon bäst behövde. Detta jul
firande, som alltid är en stor händel
se i en engelsk familj, togs ingenstädes 
mera på allvar än i Sandringham 
House. Stora utdelningar av kol, 
varma kläder och mat ägde rum 
på julaftonen och Sandringhams kung
liga härskarinna hade blott en enda 
önskan : att ingen skulle känna sig 
glömd och försummad i denna gläd
jens tid.

Livets prövningar voro icke främ
mande varken för prinsessan eder the 
queen. Redan då Edwards och Alex
andras lycka var ung, drabbades ge
målen av en allvarlig sjukdom och 
hans liv svävade i fara. Det sades all
mänt, att han näppeligen skulle bli

vit räddad utan den oavlåtliga vård som 
hans maka ägnade honom. Hon hylla
des också spontant när hon ledsagade sin 
Edward efter hans tillfrisknande till tack
sägelsegudstjänsten i St. Paulskatedralen.

Den verkligt stora sorgen i hennes liv 
var, när hon förlorade sin äldsta son, den 
unge och lovande hertigen of Clarence, som 
just var beredd att gifta sig med prinsessan 
Mary af Teck, sedermera hans yngre brors 
hustru och Englands nuvarande drottning.

Den unge mannen med det ädla och 
rasfina ansiktet hade varit sin mors favorit, 
och hans död blev för henne ett slag så 
hårt, att det dröjde länge innan hon häm
tade sig därifrån. Under flera månader 
stängde hon in sig med sin sorg. Slutligen 
åtog sig den gamla drottningen, som var 
djupt gripen av sin sonhustrus förtvivlan, 
att själv tala med henne och söka förmå 
henne att komma över den förtärande me
lankoli som tryckte ned henne. Med den 
självförnekelse, vilken alltid utmärkt hennes 
nobla karaktär, tog prinsessan upp kampen 
mot sin längtan efter avskildhet och återin
trädde på den plats, som så länge varit tom.

När drottning Victoria avled ökades Alex
andras arbetsbörda men också den kärlek 
med vilken folket omfattade henne. Ett 
egendomligt faktum är, att drottningen för 
den stora allmänheten ständigt förblev den 
unga prinsessa, vilken en gång för länge 
sedan anlänt från främmande land. Åren 
tycktes icke — ända tills på senare .tid — 
haft någon makt över hennes förnäma 
vackra ansikte och smärta, ståtliga figur.

Drottning Alexandra var en sporting 
lady inte bara efter engelsk modell. Hen
nes kärlek till djur var rörande, och hon 
var ständigt omgiven av sina hundar. Även 
för musik hyste hon ett livligt intresse.

Det fanns en tid i Europa då de båda 
systrarna, Rysslands kejsarinna och det brit
tiska imperiets drottning tillsammans voro 
inkarnationen av kunglig värdighet, världs
lig lycka och storhet. Nu är Englands Alex
andra icke mer, men i det lilla vita slottet 
vid Danmarks kust sitter tsardömets forna 
Maria Feodorovna och drömmer om tider 
som svunnit och allt som sopats bort i 
världskrigets obevekliga vågsvall.

WALDEMAR SWAHN.

KOBBS THÉER 
KOBBS THÉER

äro sedan IOO år tillbaka kända och erkända såsom de förnämsta och 
drickas därför i de flesta svenska hem.
äro de enda i Sverige, som stå under vetenskaplig kontroll.

— 1259



KVINNORÖRELSENS “GRAND OLD“ I KVINNOKLUBBEN
ELIN WÄGNERS Fö

redrag i Iduns kvinno
klubb blev en minnesvärd 
upplevelse, väckande och 
gripande. Fru Wägner är 
starkt intagen av den in
diske frihetskämpen Gand
his personlighet och något 
av hennes egen entusiasm 
förmedlade sig till åhörar
na, som med hela tiden 
stegrat intresse följde hen
nes föredrag. Först gav 
fru Wägner en orienteran
de skildring av de politi
ska förhållandena i Indien 
för att sedan helt sysselsätta sig med Gand
his personlighet och hans strävanden som 
hon skildrade med allvar och värme. Det 
blev en högtidsstund, för vilken Idunklub- 
ben bringar henne ett innerligt tack.

Kvällens musikprogram bjöd något nytt: 
sång till luta av fru Märta Samson, 
som musikaliskt och med fint föredrag sjöng 
några folkvisor. — En förtjusande utställ
ning hade ordnats av F e m i n a. Där vi
sades nätta och piffiga barnkläder, en del 
vackra handarbeten, Feminas specialitet tyll
arbeten, underkläder, artificiella blommor 
m. m. Till sist fingo också klubbmedlem
marna se ett urval teckningar ur Iduns 
pristävlan »Svenskan 1925.»

Om Björnson och fru Caroline.
Ännu en celeber gäst får Idunklubben 

denna säsong se i sin krets. Torsdagen den 
3 december och torsdagen den 10 decem
ber äga de sista sammankomsterna före 
jul rum och då har professorskan Ann 
Margret Holmgren varit nog älskvärd 
att lova sin medverkan. Ann Margret Holm
gren — vem känner inte och har hört talas 
om den svenska kvinnorörelsens grand old 
lady, hon, som en gång ledde kvinnornas 
frihetsrörelse och som nu efter segern trots 
de vita håren alltjämt deltager både i

Ann Margret Holmgren.

kvinnoarbetet och i sina många andra 
intressen. Professorskan Holmgren kom
mer att hålla föredrag om händelser 
och intryck från det Björnsonska skalde- 
Lemmet och berätta om Björnstjerne Björn
son och hans hustru, fru Caroline, som just 
den i dec. fyller 90 år och som är en
M1111111111 mi jiiiiiimiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuii mu inimiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiinik

Iduns
I postprenumeranter |

torde observera att 
i pos.taxan för 1926

Praktupplagan är A-uppl.
och r

Vanliga uppl. är B-uppl.
Priset å A-uppl. är 17 kr.

», », B - ,, ,, 15 ,, :
för helt år. i

l A-upplagan expedieras till posten på tisdag i 
1 och B-upplagan på torsdag. |

i Den som prenumererar för helt år sparar 1 
s 5 kronor mot att köpa lösn:r varje vecka. i
niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimitiiiiitiiiiiiiiiiitiiiiiimiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiT

nära vän till professorskan 
Holmgren. Ingen klubbmed
lem bör försumma denna 
kväll. — Kmbt medlemmar
na erinras om att tillfälliga 
gäster icke får medtagas till 
klubbens sammankomster, 
som endast äro tillgäng
liga för inskrivna klubb
medlemmar. Meclemskort 
bör uppvisas vid ingången, 
då tébiljett köpes.

Höstsäsongen avslutas 
med stor julfest onsdagen 
den i6 december på Grand 
Hotel. Till programmet: 

och vidare detaljer återkomma vi i ett föl
jande nummer.

Sång och deklamation på Idunklubben i 
Malmö.

Idunklubben i Malmö har sin nästa sam
mankomst tisdagen den 8 december kl. 8 
em. på Stadt Hamburg. Ett trevligt pro
gram väntar klubbmedlemmarna.

En konstnärinna från grannlandet Dan
mark, vissångerskan fru Ely Fischer- 
Kjerulf, gästar klubben. Fru Kjerulf är 
maka till författaren Axel Kjérulf och är som 
sångerska mycket anlitad och uppskattad. 
Vidare blir det deklamation av Malmöklub- 
bens förra ordf. fru Mari e-L o u i s e Don
ner samt pianospelning av fröknarna M a r- 
tha Stuhre och Brita Winblad. 
Fru Clara Frick utställer en kollektion 
äkta spetsar.

Novembersammanträdet i Malmöklubben 
den 17 dennes var en lyckad kväll. Mor 
Met ta alias doktorinnan Tygesson berät
tade med sprudlande humör sina roliga hi
storier på bygdemål och tog sina åhörare 
helt. Fröken Anna Möller, som har en 
stor och vacker röst och säkert framtiden för 
sig, rönte också livligt bifall. Ackompagne- 
manget sköttes fint och diskret av fröken 
Stuhre.

: Bästa garnkvaliteter, äkta färger, omsorgsfullt i Ylle- och Sidentyger
■ arbete, konstnärlig känsla karaktäriserar våra vävnader, j 
i KONSTFLITEN, O la Högskolan, Göteborg.

Bästa kvalitéer, största urval, enormt billiga priser, t. ex. 
helylle-klädningstyg Armiire dubb. br. Kr. 3.80 pr met., i 

■ svart, marinblå och många vackra färger.
Utmärkt lämpligt till presenter och julklappar.

Brunkebergs
Manufaktur-"

Kungl. Hovleverantör 
STOCKHOLM 

Prover till påseende franco.

LYX OCH
Grevinnan Marg. von Schwerin 
kåserar i dag om några parisiska 
lyxmodeller, men ger också en 
lämplig modell för hemsömmerskor.

Våra modeller för i dag äro samt
liga införskrivna direkt från Paris och 
representera alltså det nyaste nya. Det 
för årstiden aktuellaste plagget är kan
ske pälsen, och årets pälsmodeller upp
visa en hel del originella drag. Den 
här bifogade teckningen ser kanske 
inte ut att skilja sig så mycket från 
de skinnkappor, som vi i långliga ti
der ha sett och burit, men om man 
hör, att den är förfärdigad av grön- 
färgad och i rutor konstnärligt hop
fogad mullvad, så inser man strax, att 
den är något extra. Paris körsnärer 
lägga i år särskilt an på frappanta 
färgeffekter, bronsgrönt är högst i ro
pet, och en päls av denna kulör fodras 
sedan lämpligen in med t. ex. pistache- 
grön brokad. Även förekomma skinn 
i olika röda och lila nyanser.

Låt oss emellertid lämna det parisis
ka överdådet därhän och i stället ägna 
oss åt plagg, mera tillämpliga för våra 
förhållanden. Sammet är, som vi även 
här hemma kunnat konstatera, vin
terns mest favoriserade material. Mo-

HEMSYTT
dell II visar en ovanligt chic tékläd- 
ning i svart sammet, kombinerad med 
mörkt beige- eller guldfärgad crêpe 
georgette. Den rika, framtill samlade 
vidden och den snäva överärmen, som 
nedtill avslutas av en vid crêpe geor- 
getteklocka med små skinnbollar, skän
ka denna dräkt en graciös elegans. 
Vacker och lustig är även den tredje 
modellen, som helt och hållet består 
av små på varandra fästade fjäll. Bå
da dessa klädningar torde dock fordra 
så stor yrkesskicklighet vid förfärdi
gandet, att man icke kan rekommen
dera dem åt hemsömmerskan.

Annorlunda förhåller det sig med 
vår sista modell, vilken är betydligt 
lättare åstadkommen. Den är utförd 
i djupt lilafärgad pannesammet med 
guldbroderier. Både framsidan och 
ryggen äro fullständigt raka, i sidorna 
rynkas eller klockskäres kjolen något. 
Nedtill visar kjolen den nu så moderna 
naggade linjen.

Guldbroderiet utföres antingen med 
tunn guldtråd och sys då på vanligt 
sätt, eller använder man tjockare guld
tråd, vilken lägges på sammeten och 
sys fast med silke. Det senare sättet 
är givetvis det lättare och ger även 
ofta vackrast resultat.
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Ritning III.

SÄNITOS

ATT GÖRA ÄKTA BATIK.

lågan. När vaxet är rinnande fyller man 
det i tjantingen som hålles i beredskap. 
Innan man är övad bör den ej fyllas mer 
än till hälften, ty den blir i sä fall svär 
att hantera. Håller man tjantingen i lod
rät ställning rinner vaxet genom det lilla 
hålet. Därför måste man öva sig att med 
snabbhet föra tjantingen och blixtsnabbt 
luta den bakåt där man skall göra uppe
håll. Framåt luta vi den allteftersom vaxet 
minskas och bakåt när vaxet ej skall rinna. 
(Framåt säga vi åt spetsen och bakåt åt 
rörskaftet). — Försiktig måste man i alla 
fall vara så att vaxet ej rinner ut genom 
röret. Vaxet stelnar snart och man måste 
därför ha spritlampan brinnande under ar
betets gång för att då och då kunna vär
ma tjantingen däröver. .Att börja med kan 
man mycket väl tänka sig ett arbete i en
dast två färger. När hela mönstret är fär
digt med vax, lossas arbetet sakta från 
glasskivan. Så ta’r man gummihandskar- 
ne på och doppar tyget i färgbadet och 
låter det rinna av något. Under tiden har 
man gjort i ordning en strykbädd och värmt 
ett järn. På strykbädden lägger man ett 
ark av det vita papperet, därpå lägges si
denet med vaxet upp. Därovanpå lägges 
papper och så prässar man. Vaxet smäl
ter då och går in i papperet vilket således 
får bytas ofta ända tills allt vax är bort- 
prässat. — Vill man ha arbetet i flera fär
ger belägges det igen med vax i och för 
nya färgbad.

Av följande skall jag visa hur ett en
kelt förstlingsarbete kan utföras. Här en 
scarf. Färgerna äro: Grön botten, mönst
rad med gult, vitt och blått. Till denna 
behöves blott två färgbad. Vi göra sålunda :

Sidenet bör vara 
vitt och tillklippt i 
lämplig storlek. — 
Lägg sidenet dub
belt, så att kortsi
dorna komma mot 
varandra. Det är 
enda möjligheten 
för att få samma 
mönster på bägge 
sidor. Det går ut
märkt ty vaxet 
tränger bra ige
nom. — Fyll figu
rerna på ritn. II

Tjantingen lutas bakat. med vax- DoPPa
(Forts. sid. 1270.)

FÖR EN TID SEDAN TALADE VI 
om batik och behandlade då utförandet 
av sprutbatik. Därför tänkte Hemflit att 
det nu skulle intressera läsekretsen att få 
en liten inblick i hur man tillverkar s. k. 
äkta batik, en konstgren, som härstammar 
från Java

Batiken är först vad mönster beträffar, 
något nyckfullt men att få rätt färgval 
är av största vikt. Däri ligger ett stort 
studium att lära känna den ena färgens 
verkan mot och på den andra.

Som material bör man välja matta si
dentyger och crêpe de chine m. m., men 
man börjar praktisera på bomullstyger, som 
moll o. dyl. ty första försöken bli endast 
roliga minnen, men »prydnader» bli de sä
kert ej. — Vi anskaffa då följande:

En bit Reeves Batikvax. Det är ofärgat 
och utmärkt att arbeta med. Det är för
packat i små fyrkantiga bitar.

Färger, äro desamma som till sprutba- 
tiken (se Idun n : r 44) antingen Reeves, 
engelska, flytande eller Malex Batik-Stoff- 
Farben, tyska, i pulverform, att lösa själv. 
Så måste vi skaffa mycket vitt papper 
(otryckt tidningspapper eller liknande, är 
bra). Så beställa vi hos en skicklig glas- 
blåsare en s. k. »Tjanting», ung. 14 cm. 
lång. Dessutom måste vi ha en spritlampa 
och en liten tunn aluminiumpanna. Ett 
par gummihandskar skola vi även ha samt 
några bunkar att ha färg uti.

Mönstret bildas genom vaxets anbring
ande på sidenet. Således förekomma inga 
direkta mönster. Som grundmotiv kan man 
ta cirklar, spiraler, tre- och fyrkanter, pric
kar streck m. m. Dessa kan man sedan 
förbinda så att de bilda något mönster. 
Den som ej tror sig 
om att direkt på ty
get, utan förebild, 
kunna åstadkomma 
något mönster vill 
jag råda, att på 
papper rita upp nå
got liknande ritn.
1 och lägga ritnin
gen framför sig, så
som övning. Rita 
sedan litet svårare 
uppgifter o. s. v. —
Man bör ha grund
tanken för mönster 
och färger klar in
nan man börjar.

En tjanting.

De platser på sidenet där man täckt med 
vax, tar ingen färg. T. ex. lägger jag ett 
vaxmönster på vitt siden och doppar side
net i färgbad blir de med vax lagda figu
rerna fortfarande vita sedan vaxet bortta- 
gits. Vill man alltså vid flerfärgat siden 
bibehålla vita partier, måste de ånyo täc
kas med vax innan nästa färgbad. För att 
riktigt förklara tillvägagångssättet börja vi 
nu ett arbete.

Lägg sidenet på en glas- eller glättad 
pappskiva. Användes glasskiva får gla
set ej vara kallt. Har man någon mön
sterförebild, lägges den bredvid, så att man 
i hast kan ta’ en titt därpå. Skär av en 
vaxbit och värm den i pannan över sprit
lågan. Värm samtidigt tjantingen genom 
att hastigt föra den fram och åter över

O

Ritning I.

Vaxet fylles i tjantingen.
Tjantingen hålles i lodrät 

ställning.

Ritning II. Mönstret färdigt. 1 — gult, 2 = blått, 3 = vitt.

t&tär Frukts ni! SÄNITOS
som borttager dåsighet och trötthet ocli skänker vigor och 

hälsa, genom att underlätta matsmältningen. 
HENRIKSSONS KEM. TEKN. FABRIK, ÖREBRO.



IDUNS PORTRÄTTGALLERI

MARTINA HULT.
F. Langenberg, Staby, Högs
by. Änka efter översten CarI 

Gustaf Hult.
80 år den 3 december.

WENDELA ROSSANDER. 
F. Forsgrén, Stockholm, An
ka efter professorn Carl Ros- 
sander. Livligt verksam på 

det sociala arbetsområdet. 
75 år den 18 november.

ANNA TYBELL.
F. Edbäck, Kilafors. Änka 
efter bruksförvaltaren Victor 

Tybell.
70 år den 25 november.

HILDA MONTELIUS.
F. Bergman, Djursholm. Än
ka efter häradshövdingen L 

H. A. Montelius.
70 år den 2Ç november.

ANNA LUNDHOLM.
F. Schedin, Stockholm. Änka 

efter köpmannen Otto 
Lundholm.

70 år den 1 december

MARTINA WERNE- 
STRÖM.

F. Petersson, Algutsboda. 
Maka till kontraktsprosten 

J. E. IVerneström.
65 år den 28 november.

LAURA BELFRAGE.
F. Billing, Skånelaholm, Ro- 
sersberg. Änka efter direk

tören Åke Beifrage.
65 år den 2g november.

ESTER TAUBE. 
Fröken, Kalix. F. d. före
ståndarinna för Kommunala 

mellanskolan i Kalix.
63 år den 27 november.

CAROLINA GRUND
STRÖM.

F. Assur, Stockholm. Musik
lärarinna m. m. Maka till 
professor Claes Grundström. 

65 år den 1 december.

EBBA HEDQVIST.
F. Schildt, Strömbacka, Pi
teå. Maka till konsuln C. 

Arvid Hedqvist.
60 år den 25 november

EVA WADSTEIN.
F. Thelander, Hesslcby sana
torium. Maka till överläka
ren, med d:r Emil IVadstein. 

60 år den 2g november.

ANNA STENBOCK.
F. Klingspor, Stockholm 

Maka till greve Gerhard 
Stenbock.

35 år den 23 november.

MARIA ENGSTRÖM.
F. Grundell, Skee. Maka till 

kontraktsprosten Georg 
Engström.

50 år den 27 november.

HELENE HERSLOW. 
Fröken, Stockholm, Måla
rinna. Dotter till justitierå- 

det Ernst Herslow.
50 år den 27 november.

BETTY RAAB.
F. Olsson, Skövde. Maka till 

läroverksadjunkten Otto 
Raab.

50 år den 27 november

FANNY NORLING.
F. Kindgren, Ramsberg. Ma
ka till komministern N. V 

Norling.
50 år den 28 november.

HELENE CRAFOORD- 
STRÖM.

F. Crafoord, Malmö. Maka 
till grosshandlaren Arvid 

Ström.
50 år den 30 november.

EBBA ÖSTERMAN.
F. Brändström, Karlstad. 
Maka till bankdirektören Tell 

Österman.
50 år den 2 december.

MARIA BESKOW f.
F. Almqvist, Stockholm. Än
ka efter kaptenen C. H. R. 

Beskow.
* 1844, t den g november.

CLARA WALBERG t- 
F. Olde, Lund. Änka efter 
professorn i grekiska vid 

Lunds universitet C. A. 
IValberg.

* 1852, t den 23 oktober

ger klarare fönster Pris
med mindre arbete än förr. 40 öre.
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Veckans novell.

DEN BEHAGSJUKA MALIKA
FRAN FRANSKAN AV ELLEN RYDELIUS.

MALIKA HADE NYLIGEN GIFT SIG 
med den man hon älskade. I en avlägsen 
bostad, omgiven av höga murar, prydda 
med Glycinier och vita rosenbuskar, dolde 
de sin kärlek. Sid Abdel-Kader var en 
trettio års man, mörklagd, smärt, stolt och 
mycket allvarlig. Även han älskade glö
dande sin hustru, vars skönhet och ko
ketteri blivit till ett ordspråk i trakten av 
El-Djezair. De båda makarna tillbragte allt
så sina dagar i djup frid, utsträckta på 
halmmattorna i arkadernas svalka. Efter 
det turkiska kaffet serverade man dem det 
marockanska teet, smekningarna och kär
leksorden blevo ömmare i springbrunnar
nas sorl, barfota och tysta kommo och 
gingo slavarna liksom skuggor...

Lalla Malika var mycket upptagen av sin 
toalett. Ständigt med en silverspegel mel
lan de genomskinliga fingrarna betraktade 
hon sig, rättade på silkehuvuddukens pan
sar, pöste upp vecken på seroualen, löste 
upp och knöt återigen ändarna på guld
skärpet ... Sedan steg hon upp från halm
mattan för att gå och byta dräkt eller 
friska upp sin hy. Från var och en av 
hennes klädningar utströmmade en särskild 
parfym. Då dräkten hade en ljuv färg, 
var parfymen insvepande och mild, där den 
återigen var av bjärt färg, var parfymen 
frappant, vällustig, brutal. Konsten att ge 
huden den utsöktaste genomskinlighet var 
medfödd hos Lalla Malika, glansen i hennes 
ögon var överlägsen, hennes tänder hade 
blivit pärlor genom att beständigt tugga 
på valnötsträdets bark.

Och smekmånaden var snart försvunnen* 
som en dröm... Livet återtog sin van
liga gång. Sid Abdel-Kader återvände till 
sina affärer.

Ofta kom lian hem senare än han sagt. 
Han fann då Malika, som väntade honom 
liksom en staty. I sin tankspriddhet kom- 
plimenterade han henne icke alltid för hen
nes bländande toalett, han inblandade i 
samtalet en hel del ämnen ur det mate
riella livet... Eller också kom han hem 
missbelåten, orolig över en viss affärskom- 
bination han givit sig in i, vissa transak
tioner, som icke ledde till något resul
tat... Han skulle gärna ha velat sam
tala med sin hustru om detta, delgivit henne 
sina svårigheter och sin kamp, känt sig i 
full själslig överensstämmelse med henne. 
Men Lalla Malika lånade bara ett föga 
uppmärksamt öra åt detta slags samtal, hon 
vände bort huvudet eller ryckte på axlarna.

En kväll kom Sid Abdel-Kader hem tyd
ligt uppretad. Han tog av sig sina skor 
och satte sig på en soffa i ett hörn av rum
met. Han lyfte icke ens blicken mot hust
run, som utsträckt på en divan denna kväll 
tycktes vara en av kalifens unga jungfrur, 
helt klädd i vitt kläde, betäckt med små 
pärlor och med benen och armarna halft 
beslöjade. Hårets gyllene lockar ringlade 
ut över mattan ...

Plötsligt hördes i tystnaden snyftningar, 
som förgäves sökte kvävas. Sid Abdel- 
Kader rörde sig icke ur fläcken.

— Allah! mumlade Malika, i det hon 
plockade tårarna från de långa ögonhårens 
rand med hjälp av sin silkesnäsduk och

I En fin och roande studie över mannens jj 
1 kärlek, som tröttas ut av den behagsjuka i 
I Malika men väck es åter av den nyttiga, i 
i flärdlösa lilla Malika.

undvek att sminket rann nedför kinderna, 
Allah, min man älskar mig icke längre.

Endast en dyster tystnad besvarade hen
nes tårar och klagan. Då reste sig Lalla 
Malika, kastade sitt guldhår tillbaka och 
släpade sig på knä fram till Sid Abdel 
Kaders fötter.

— Vad är det rped dig, Sid Abdel Ka
der? Har någon förtrolat dig. Har du 
druckit fåglarnas mjölk eftersom du icke 
besvarar mina smekningar?

Sid Abdel Kader drog till sig denna 
av ädelstenar smyckade staty, som dof
tade av mysk och jasmin. Han försökte 
kväva sin likgiltighet och sin ledsnad — 
en ledsnad, skapad av enformigheten i detta 
ansikte och denna kropp, som sminket allt
jämt gjorde styv... Och så kunde han 
icke fullfölja sin avsikt till slut. :

— Nej, sade han, Malika, jag trodde att 
jag älskade dig. Men jag misstog mig... 

*
Hemma hos Malikas föräldrar är familje

rådet samlat kring faderns divan. Alla äro 
där från de närmaste ända till mormorsmo- 
dern, som skyndat dit från sin kabylska 
bergssluttning, med sin lilla sybåge, som 
hon aldrig lämnar och på vilken hon syr 
blomstermönster för söderns underbara mat
tor. Vilken skandal! Malika, den prakt
fulla Malika skall skiljas efter tre månaders 
äktenskap 1

Hopkrupen som en spindel i en vrå med 
glasögonen på nässpetsen upphör icke mor
mormodern att arbeta, medan var och en 
talar, gestikulerar, undrar hur en sådan 
olycka kunnat uppstå. De ryktbaraste spå
kvinnor ha försäkrat att Sid Abdel-Kader 
älskade, enligt somliga, en brunett, enligt

Kring dagens bibelord.
Utvalda för Idun av prinsessan 

Ebba Bernadotte.

Evad jag går eller ligger utforskar Du det 
och med alla mina vägar är Du förtrogen.

Psalm 139:3.
Hans ögon vakta på var mans vägar och 

alla deras steg, dem ser Han. Job 34:21.
Skulle någon kunna gömma sig på ett så 

lönligt ställe att Jag icke skulle se honom, 
säger Herren. Jeremia 23: 24.

Deras missgärning är icke fördold för Mina 
ögon. Jeremia 16: 17.

Låtom oss rannsaka våra vägar och pröva 
dem och omvända oss till. Herren .

Jeremia Klag. 3: 40.
Vem är en sådan Gud, som Du? Du som 

förlåter — ty Du har hest till nåd.
Mikael 7: 18.

Kommen låtom oss vända om till Herren. 
Ty Han har sargat oss, Han skall ock hela 
oss — Han har slagit oss, Han skall ock för
binda oss. Hosea 6:1.

andra en kvinna med kastanjefärgat hår och 
gröna ögon. Malika har spionerat på Sid 
Abdel Kader: icke det ringaste bevis på 
trolöshet har kunnat konstateras. Hon har 
givit honom kärleksdrycker att tömma, in
tet trolleri har haft makt med honom. Hon 
har gått ända därhän att sticka in en spik 
i munnen på en död och draga ut den i 
det ögonblick, då den döde skulle begravas, 
spiken har sedan bränts, sedan släckts i 
rosenvatten, och detta vatten har dropp
vis hällts i Sid Abdel Kaders buljong. In
genting har kommit kärleken att åter flam
ma upp.

Men Malika älskar sin man. Hon vill 
behålla honom, kosta vad det vill. Man 
beslutar äntligen att skicka efter Benta- 
bak, Österlandets störste advokat, från 
Egypten.

När alla slutat tala och var och en givit 
sin åsikt, vågar mormorsmoderns darrande 
röst genomtränga tystnaden. Den gamla 
har satt fast nålen i sitt arbete, lagt ihop 
glasögonen och lyfter nu blicken mot Lalla 
Malika, som är förtrollande i kväll. Hon 
liknar en cypress, klädd i grön sammet, 
broderad med guld, med tre rader pärlor 
på sina marmoraxlar. Ett ögonblick be
traktar hon henne och vinkar åt henne att 
närma sig.

— Säg mig, Malika, vad har du gjort 
alla dessa dagar för att locka din man 
tillbaka ?

— O min moders mormor, utropar Ma
lika och knäpper sina genomskinliga fing
rar, jag har bytt dräkt tre gånger om dagen, 
jag har beställt mitt smink från Tunis, 
jag har låtit mitt hår övergå från det lju
saste blonda till ebenholtssvart, mina par
fymer blandades med essensen av de säll
syntaste blommor. Jag liar lärt mig an
vända min strupe och ur den locka de mest 
melodiska ljud för att intressera honom, 
för att hålla honom kvar. Ingenting har 
hjälpt... Man skulle kunna tro, att nå
gon kastat salt på oss eller att ett ont öga 
smugit sig emellan oss och icke vill dö. 
O mm moders mormor, bed för mig! :

— Hon har gjort al t, det olyckliga bar
net, återta de närvarande. Den onde an
den kommer från mannen, från mannen.

Mormorsmoderns små ögonlock sluta sig 
och öppnas igen misstroget.

— Hör på, Malika, viskar hon. Har al
drig din man överraskat dig med att laga 
en god rätt?

— O nej aldrig, så rysligt. Skulle jag 
medföra in till honom den unkna köks- 
lukten?

— Har han aldrig, då han kommit hem, 
funnit dig syende?

— Aldrig! Så rysligt! Skulle jag visa 
honom mina fingrar, märkta av nålstyng?

— Har han aldrig sett dig lutad över en 
sybåge, sysselsatt med något vackert bro
deri ?

— Aldrig någonsm, mormor. Vad tän
ker du på? Han skulle tro att jag ville 
efterhärma forna tiders gamla gummor...

— Min älskling, du misstar dig... Vill 
du ha ett råd? Du skall gå hem, lösa upp 
dina lockar, sätta upp ditt hår under en

(Forts. sid. 1270.)

Landwirtschaftliche Frauenschule, ■ Lehrg„t undenhor
Lehrgut Lindenhof erstrebt die Ausbildung von gebildeten jungen Mädchen in Haushalt, Gärtnerei, Geflügelzucht u. Landwirtschaft unter Leitung bewährter

M Fachkräfte. Modern eingerichtetes Lehrgut von 500 Morgen in selten schöner Lage an grossem See nahe Hamburg. Heranziehung der
POSt Wohldorf, Bezirk Hamburg Schülerinnen zu allen praktischen Arbeiten des Gutsbetriebes und der grossen Gutsgärtnerei. Prospekt auf Wunsch.
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SVENSKA AKADEMIE
Medan De Aderton äro till utseendet rätt välbekanta för allmänheten är man däremot ganska okunnig beträffande De fjorton -- av

Fru Tora Böök, maka till professor Fredrik 
Böök.

Fru Helga Hallström, maka iill för
fattaren Per Hallström.

Dr Anders Österlings maka, 
fru Greta Österling.

Den senaste "akademifrun", 
fru Hildegard Bergman,maka 

till Bo Bergman.



NS “BÄTTRE HÄLFT
enska Akademiens medlemmar är o just så många gifta. Porträtten hår visa elva akademifruar — de tre andra ville inte vara med.

Fru Sigrid Engström, ma
ka till professor Albert 

Engström, i sitt hem.

m»

Fru Stina Hedberg, maka till skriftställaren och 
den nya intendenten vid Thielska galleriet Tor 

Hedberg.

Arkebiskopinnan Anna Söder
blom, f. Forsell.

Fru Johanna Larsson, ma
ka till professor Hans 

Larsson i Lund.

Värdinnan i det svenska ministerhotellet i Rom, fru 
Alexandra Bildt, f. Keiller.

Tvä av de aderton äro 
Lundabor — förutom 
Hans Larsson professor 
emeritus Axel Kock, vars 
maka fru Ebba Kock ses 

här.



Varje husmoder, som lägger sig vinn om att själv 
utan hjälp ställa och styra i sitt hem kan ej undgå 
att utsätta sina händer för risker. Huru lätt uppstå 
ej sprickor, narighet, ömhet och rodnader i huden 
vid de dagliga köksbestyren? Därför bör också 
Gahns Maniol finnas i hemmet. Ty intet preparat 
har en mera välgörande och helande verkan på hu
den, vars åkommor effektivt förebyggas samtidigt 
som smidigheten och lenheten återkomma.

förstklassigt fabrikat.

Det är ju en klar sak
att ett tvättpulver, som är så fint som Persil, också 
skall giva ett utmärkt tvättningsresultat. Men följ 
noga

Persil-metoden
Persil renar av sig självt fullständigt, bleker och 

desinficerar samtidigt samt är lika användbart vid 
all slags tvätt, grövre som finare. Ylle och färgade 
tyger tvättas i handvarm oeh särskilt ömtåliga, ku
lörta tyger i kall Persil-lag.

Tvätta t. ex. en vit sommarkappa i Persil — den 
blir snövit igen. Oeh samma goda resultat vinner 
Ni vid all tvätt med Persil.

Henkel
Kemiskt Tekniskt Aktiebolag, 

STOCKHOLM, Bredgränd 2. Tel. N. 285 13.

En nittioår in g.

I dagarna fyller änkefru Elna Håkansson, Jularp, 
Glimåkra församling, 90 år. Änka sedan 25 år till
baka har fru Håkansson de senaste tio åren varit 
bosatt hos sin broder, f. d. dragonen N. H. Olin. 
Trots sin höga ålder är hon ovanligt kry och rörlig, 
och såväl syn som hörsel äro ännu goda. Hennes 
dagliga sysselsättning är att spinna ull och lin, nå
got som hon äger stor färdighet i.

Deras Jaooritböct^er.
(Forts. fr. sid. 1251.)

väl i det väsentliga äro sanna. Även fram
ställningens enkelhet, naivitet och livfull
het behålla jämt sin förtrollning, och på 
många ställen är den för mig höjdpunkten 
av berättarkonst. Det finns, större, djupare 
och lidelsefullare litteratur, som griper mig 
starkare, men ingen som bjuder mig så 
mycket vila.

Per Hallström.

Vanity Fair tycker jag bäst om av alla 
romaner och läser den oi ta om och om igen. 
Thackery beskriver sin tid så utmärkt och 
han känner människorna.

Helena Nyblom.

Av alla böcker i min ägo finns nog in
gen jag så ofta läst om som Alex. Dumas’ 
Musketerar-cykel.

Jag läste den för första gången som pojke 
och har väl sen dess läst om den minst 
ett tjog gånger om ej mer.

Av böcker med mera gediget innehåll 
tror jag att Victor Rydbergs »Kulturhisto
riska Föreläsningar» är den jag läst om 
flertalet gånger.

A. Klinkowström.

Biskop Esaias Tegnérs brev.
Axel Kock.

Jag tröttnar aldrig att läsa »mina frans
män»: Baudelaire, Verlaine samt Musset. 
Och så »Den röda liljan» av Anatole France, 
som jag ofta läser om.

Stina Hedberg.

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen : — Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 9803 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Norr 16B2 — Norr 6147 
Annonskontoret: kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

Iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
å textsida. Bestämd plats 

20 % förhöjning.

Lediga p’atser .......
Platssökande .......
Pensionat-, Skol- & 
Diverseannonser ...

25 öre 
35 öre

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A. Idun uppl. B.

Helt år ...................  15 : — I Helt år .....................  17: 50
Halvt år ................. 8:—'Halvt år ....:........... 9: —
Kvartal ................... 4: 251 Kvartal .................... 4:75

- Steinway & Sons -
Bund Q o fms 
'Pianomagasin

3 f o c k fj o fm
JaAoåsftrg»gatan 39

göleßorg 771 a fm ö

(0 För Jülarbelen!
Spetsar o. Motiv, äkta o. imit. Linne. 

Etamine, Voile, Opal, Tyll m. m.
DE FÖRENADE SPETSFABRIKER

NAS FÖRSÄLJNINGSLOKAL, 
Greftureg. 13 (hörnbutiken), Stockholm

Sanitetsb/ndmn

PURISSIMA
slangbinda av kemisk ren bomull 
med fetvaddsinlägg. Försäljes å 

apotek och i tekniska affärer.

Tillverkas av

A..-13- AHTRA,
Södertälje.

Färga svart
i hemmet med

HÄRVANS

Reformsvart
Att färga ett felfritt 
svart är ej så lätt, men 
med Härvans Reform
svart får Ni alltid den 
riktiga djupa och rena 

svärtan.
A. IV. Her dins Fårgverk

Palua. (J)

Vid
Nervosilet 
Kraftnedsättning 
Allmän svaghet

aptitlöshet etc. har Phospho- 
Energon givit goda resultat. 
Höjer snabbt energin och ar
betsförmågan och bidrager 
även till en god sömn. Renar 
blodet, ökar aptiten, stärker 
muskler och nerver. För en 
överansträngd och försvagad 
organism är en Phospho- 
Energon-kur synnerligen väl
görande. Fördrages även av 

den svagaste mage.
PHOSPHO-ENERGON 
förordas av många framstående 

in- och utländska läkare.

Förekommer i form av 
Phospho-Energonpiller i burkar 
om too o. 300 st. på varje apotek.



Den som icke 
är frisk,

besvärs av Magsyra och Huvud
värk, Reumatism samt värk i 
kroppen rekommenderas att an
vända en huskur med Frukt-Salt- 
Samarin och rensa mage och tar
marna från osunda rester, utdriva 
urinsyran från kroppen samt upp
friska blodet, så återvinnes hälsa 
och krafter.

Frukt-Salt-Samarin verkar väl
görande på hela organismen och 
omedelbart uppfriskande. Pris pr 
burk kr. 2.50 som räcker till 50 
glas Samarin hälsovatten. Säljes 
å Apotek, i Drog-, Kemikalieaffä- 
rer m. fl. ställen.
CVderrnthn TVkn. Fabrik. Sthlm

E / e k t r i s k 
Be lys n ingsarmatur
Be/ysningsg/as 
Hushål Isglas 
Prydnadsglas 
"Pukex" ugnsformar 
a o eldfast glas 
Western Electric’s 
radiomateriel <& 
dammsugare

BÖHLMARKS
STOCKHOLM Sö.

Högbergsg. 19—25, Norrmalmat. 4

O

TRIC0PHER0US
Ir världens förnämsta hår- 
medel och överträffas icke av 
något annat liknande preparat.

Pris pr fl. 3.25
Erhålles hos alla 1 :sta 
klass Parfymeri, Damfri- 
séring och Drogaffärer.

Ensamförsäljare :
MADSEN & WIVEL, Köpenhamn.

Idun har frågat mig vilken bok jag lä
ser om och om igen. Jag vill då besvara 
denna fråga med att »Sadhana», »Livets 
mening» av Tagore, är den bok, som jag om 
och om igen slår upp och är det oändligt 
många tankar där, som man ej nog kan 
betrakta.

Jag tillråder Iduns läsare att fördjupa sig 
i denna lärorika bok och är jag överty
gad om, att de skola finna både hjälp och 
intresse därav.

Fia Öhman.

Frågan är för liten och för stor. Jag 
för min del tycker åtminstone dels om böc
ker, d. v. s. alla böcker, de må vara bund
na eller obundna, dåliga eller goda, och 
jag tror att kärleken till boken är det 
mest elementära hos kulturmänniskan. Men 
annars är det väl inte vanligt att man lä
ser om och om igen någon hel bok, 
inte åtminstone andra än sina egna. Och 
jag kan inte tänka mig att mera läsa om 
prosaböcker, som jag gjorde i min gröna 
ungdom, då Ernst Ahlgrens självbiografi 
var en vanlig dagsunderhållning. Men dra
mer läser jag gärna om. Och framförallt 
finns det dikter som jag läser och aldrig 
tröttnar på. Jag kan plötsligt om nätter
na, när jag söker efter en historiebok på 
en hylla, stå i en timme och läsa i Bo 
Bergmans. Det finns en dikt av Karl Asp
lund, som jag klippte ut förra vintem ur 
en tidning, den heter »Vågorna», den släng
de jag i en låda, och tar upp den ofta 
och läser igen. Mikael Lybecks »Trötta 
träd» och »Vallmogård» kan jag utantill, 
men läser dem ändå. Men kanske finns 
det inte någon bok som jag haft så myc
ket användning för som Paul Géraldys lilla 
diktbok »Toi et moi». Det är för mig kan
ske Boken. Men nu har en fröken, som 
bodde hos mig, lånat den till en herre, 
och herrn i fråga har lånat den till en fru, 
och fastän jag många gånger bett om det, 
har jag ej fått tillbaka min bok. Och nu

Kunde det ej vara av intresse att någon
gång be om en antologi över vilka dikter 
folk läser helst?

Alma Söderhjelm.

Hemma hos Arafi.
(Forts. fr. sid. 1253.)

varav här finnes en sammanhänganle svit allt
ifrån den först i landet inkomne Stellan Otto 
von Mörner, som blev överjägmästare och 
landshövding; det är ett synnerligen in
tressant och vederhäftigt porträtt med stark 
tidsfärg och ett lustigt inslag ned i ena hör
net: en jättelik, stiliserad hund med oerhörda 
betar. Sedan följa under våra krigiska 1600- 
och 1700-tal en rad av generallöjtnanter och 
fältmarskalkar i kraftfulla, dekorativa por
trätt.

Till vänster om matsalen ligga biblioteket 
och arkivet, helt fyllda av böcker, arkivalier 
och arbetsbord. Birger Mömers boksamling 
är aktningsbjudande stor och omsluter en 
mängd högst intressanta rariteter. Den fyller 
ej endast upp de båda för densamma avsedda 
rummen, utan inkräktar även på utrymmet i 
det till höger om matsalen belägna Gröna 
rummet — samlingsrummet med den öppna 
spisen, de stilfulla och dock bekväma stolarna, 
klavéret av Clementi och de vackra, harmo
niskt stämda möblerna. Salong skulle rum
met helt säkert kallas under andra förhållan
den, men här accepteras icke detta kyliga 
namn. Det svävar intressanta legender om
kring varje möbel och kring alla otaliga små- 
pjäser i detta hus. Det är ämne till en roman 
i alla vinklar och vrår, så som det bör vara 
hos en diktare och skald.

är den enda smör 
blandning, som i 
smak oen arom 
ger en fullgod 
ersättning for 
mej er ism öret.
"JflOprkg. paket

Eder charm beror av håret.
Giv Edert hår den fascinerande charm som hälsa och skön
het skänker — gör det mjukt som silke, skönt som endast 

' ett vackert hår kan bliva med

Birken-Wasser
Massera hårbottnen dagligen med Dr. Dralles 
Birken-Wasser så skall Ni finna att resultatet 

överträffar expriment med andra hårvatten.
Pris pr V* fl- Kr. 2:25

.. .. ‘A 3:50
„ „ ‘A 1. 6:50
tt tt t ,, „ 12. —

PARFUMERIE GEORG DRALLE,
STOCKHOLM.



KVALITETEN
spelar näppeligen ifråga om någon annan 
vara en så avgörande roll som ifråga om 
nysilver, men ingen gång är det å andra si
dan svårare att bedöma varans kvalitet. Fack
mannen kan ofta med blotta ögat avgöra att 
en vara är av underhaltig kvalitet men med 
bestämdhet fastställa att kvaliteten är god, 
kan han endast efter laboratorieundersökning.

Den köpande allmänheten är därför hän
visad till att grunda sitt omdöme på ett va
rumärke som borgar för god kvalitet.

Det ligger ju också i öppen dag, att ett fö
retag, som under mer än ett halvt sekel fram
gångsrikt arbetat på att skaffa sig namn och 
anseende som kvalitetsindustri, icke äventy
rar detta anseende för en tillfällig vinnings 
skull genom att på något sätt medvetet efter
sätta fabrikatets kvalitet.
Våra fabrikat försäljas i varje förstklassig 
juvelerareaffär och igenkännas på nedanståen

de varumärke.

Inreg. 
varumärke. 
En borden 

för gpd 
kvalitet.

Guldsmeds A.-B. i Stockholm är 
ett fabriksföretag beläget Sweden- 
borgsgatan 50 i Stockholm. Bolaget 
började sin verksamhet är 1867 och 
har sedan dess utvecklat sig till 
Skandinaviens största fabrik för till
verkning av silver och nysilverva
ror. Bolaget har inga egna butiker.

Kvalitets- 
märket 

för silver 
och

nysilver.

GULDSMEDS A.-B. I STOCKHOLM
JGrurbz

T Fyrtornets Conserver
för smörgåsbordet rekommenderas

RADHES ANJ VIS i o.tron.*.- FYRTORNETS 
SARDINER, KAVIAR. MAKRILL, SILL i olja.
IUMMIIMI APTITBITaR. VINGAS1LL i dill................

Fyrtornets märke garanterar högsta kvaliti. 
Tillse att “Fyrtornet“ finnes.

Malm • •

GALOSCHEK
Enastående hållbarhet 
Utomordentliga passformer 
Prydligt och omsorgsfullt arbete

BYSKA QUMMIPABBIK8 A.-B- 
MALMO. åk

Borta i ena hörnet står hemmets verkliga 
relikskrin, en vackert inlagd skrivbyrå med 
skåp, i vars smålådor förvaras en mängd in
tressanta minnen från Mörners skiftesrika liv. 
Här ligga dyrbar pretiosa och enkla föremål 
sida vid sida utan annan mission än att minna 
om stunder som svunnit, och värdet mätes 
allenast efter vad de ha att säga.

I trappuppgången till övre våningen hänga 
en del arbeten av Acke, Albert Edelfelt, Al
bert Engström, Verner von Heidenstam, Lil
jefors m. fl. Hallen häruppe är samtidigt in
hägnad barnkammare och fruns arbetsrum 
samt fortsätter i ett välskött och omhuldat 
blomsterrum vid sidan om sovrummen.

Inom en så snäv ram, som här måste till
mätas, är det svårt att giva en rätt bild av ett 
hem så rikt på vackra och intressanta detal
jer som detta, men det är ej enskildheterna 
som härvidlag äro de avgörande utan den väl 
komponerade helhetsbilden, där personlighe
ten gjort sig gällande och tryckt sin prägel på 
det hela.

ERNST MALMBERG.

B'and konstnärer o. författare.
(Forts. fr. sid. 1254.)

Pariserluften trivs han gott och hälst i kret
sen av unga konstnärer. Han har blivit 
till en institution. Tjänstvillig, oerhört kun
nig, förnämlig, glad och god har han bli
vit en konstnärsynglingarnas innerligt av
hållne »old-pappa», och hans indirekta be
tydelse såsom uppfostrare, såväl ifråga om 
konstbegrepp som folkvett, torde icke kunna 
överskattas. Och då nu »F. U.» kommit 
sig för att utgiva sina minnen ur konstnärs
livet, vet man på förhand att de med 
glädje och tacksamhet hälsas av skaror 
landsmän, för vilka F. U. Wrangel står 
som den urbane ädling han är och den 
oförliknelige förmedlaren mellan svenskt 
och franskt.

BIRGER MÖRNER.

Prosan i poesien.
(Forts. fr. sid. 1256.)

”Kistan låste hon upp, den beslagna, som lyste i 
stugvrån,

Målad med eldröd grund och med mörkare blommor 
beskuggad,

framtog brännvinsflaskan och glaspokalen med 
träfot,

dukade, bröt det mjukaste bröd från spettet och 
frambar ordnade stycken därav.”

Lika suveränt som Anna för spiran på 
torpet, härskar i en annan sfär en annan 
kraftfull och husmoderstyp »Ma chére mére» 
i Fredrika Bremers Grannarna. Patri- eller 
kanske rättare matriarkaliskt styr hon sitt 
jordagods, själv lika hemmastadd i yttre som 
inre sysslor, välvist och myndigt tämjande 
unghästar, fostrande barn och tjänstefolk 
och tillrättavisande sina fattiga frökenpro
tegéer för deras djärvhet att gå med gar
nering på en lagad klädning.

Mera poesi vilar det onekligen över Teg
nérs skildring av »Gärda jättemön», men så 
var det ju också sagans underbara rike 
denna förde sin förnäme gäst Axel Hvide 
till. Icke förty blir hon emellertid också den 
beställsamma husmodern och »Sällsynt bröt 
dess kungliga gestalt av mot de bestyrens 
halt» :
”Slev i handen, förkläd före, liknade hon vad vi 

höre,
om prinsessor mången gång.
I den store jonierns sång.”
Och när hon slutat sina bestyr, bjuder hon 
också på
” ’En anrättning, kungar värdig.’
Rågbröd, växt på svedjeland,
Fint och vitt som Gerdas hand,
Smör så gult som en ranunkel,

— — 

Våra tvmJca mstnjmcnt öro tätt odt 
i förhållande till leva liter bilhfalt

MALMSJOBIltBERG 
Ö5TUND&AIMQUIST 

GUSTAFSON t LJUNGQVIST 
RÅI IN

yftlasWitiÿ
finnes ingen 
bättre färg än 
enialjfärgen Chi
nalack, som är 

h'&llbar, spegelblänk, pors- 
linshård, svensk tillverk
ning, prisbelönt med guld
medalj. Tag inga minder
värdiga ofterapningar. Hos 
varje färghandlare finnes

(hinalack

Dorch, Bäcksin & Co:s A.-B.
Göteborg. Avdelningskontör i Sthlrn. A

Uppgiv mått

Hushålls-
handskar

6—6 l/z —7—7 Y* —8 
2: 50 paret, extra tjoc 
ka 3 : — paret. Ader 
bråcksstrumpor o. alla 
slags sjukvårdsartiklar 
i lager, full garanti. 
Humana priser. Först
klassigt parfymeri med 
toilett- o. tekniska ar 
tiklar 10% extra rab.

CITV. Gratis
katalog

Jakobsbergsg. 27, hörn, av Regeringsg 
Flemminggatan 13, mitt för Separator. 

Till landsorten mot postförskott.

Den bästa bröst
tabletten är

Bekväm 
Sr förpackn. 
v i Hållbar tub. 
' Pris 2ï öre.

A.-B. EnKöpings- 
Tabl tter, Örebro, 

Tel. 144.

GLORY
TANDCRÊME



Det ledande sven«ka kvalitetsmärket

Kungl Tovlev.

Malmskillnadsgatan 25 B
STOCKHOLM

Nedsatta priser. Goda avbet.-villkor.

Där ligger något under,
att

PARADISMADRASSERNA
vunnit en så stor framgång. Förkla
ringen är den att allt stoppmaterial sor
teras, renas och decinficeras å egna mo
derna specialfabriker.

Paradismärket står därför i en klass 
för sig.

Tillverkas av:

). Svensson ® Bourghardt
f-ÖT EBORG.

Fjäderrenseri, Tagelspinneri, Täckfabrik. 
Erh. i varje möbel- & sängklädersaffär.

Den omtänksamma 
Husmodern
vänder sig alltid till

LUNDA TVÄTTINRÄTTNING
Tel. Drottningholm 20 och 190

Plägas li av Huvudvärk
cet) taaiatia Smärtor?
I)å t>or Ni cj experimentera med 

tvivelaktiga medel uran med ens 
tillgripa de beprövade och av så 
många läkare vitsordade TOGAL- 
tabletterna. Dessa stilla ej blott 
omedelbart de olidligaste smärtor 
utan äro dessutom ofarliga för 
hjärta och mage. De utskilja dess
utom starkt den skadliga urinsy
ran — roten till de flesta smärtor 
— ur kroppen, den enda väg som 
för till verkligt varaktig hjalp mot 
det otida.

TOGAL-tabletterna finnas, utan 
recept, å alla apotek till Kr. 2 : 40 
och 0:90. Se till att Ni får äkta 
Togal och ej efterapningar !

”Kompaniets”

DAMSKOR
med

rå gummisulor
och militärklackar 
av läder, vdka se
nare förhindra hal
ka. S*art eller 
brun box- rA
kalv. Kr. 29:50

Damskoavd. b. v.

A/B NORDISKA KOMPANIET

Vildsvinsskinka röd och dunkel,
Urens bringa, björnens bog, 
och en orre fälld i skog.”

När har väl någonsin husmoderns stolt
het, ett välförsett bord, fått ett sådant sa
gans förklarande skimmer, som vid skild
ringen av denna måltid, där

”Duvan bjöd sitt blåa ägg,
Ostronet sitt salta skägg.”

och där också samtalets djup och inne
håll svara mot den furstliga omgivningen?

Ty inte bara materiell välfägnad utan 
också den andliga atmosfären skapas av den 
kvinna, som härskar i ett hem, vilken krets 
eller klass hon sedan må höra till.

Hur står det inte kring lilla Frida, den 
täcka och intagande husmodern in spe, en 
gloria av hemtrevnad, fridfullhet och små- 
stadsidyll, som gjort henne populär från 
Ystad till Haparanda. Där hon jagar mal 
bakom gardin har hon trots konkurrensen 
med jazzande och shinglade skönheter vun
nit allas hjärtan och detta kanske mest 
för sin stora huslighet.

Ty den är en dygd som bibehållit sin 
glans från konung Salomos tid och till den 
dag idag är.

FLEUR.

Fem författarinnor . . .

(Forts. fr. sid. 1258.)

b
A PC

VÄRD SITT NAMN

MARKNADENS DEUKA1ASFE ATCHOKIAD

ty då fordrar dels publiken flera och ännu 
bättre böcker av den uppskattade förfat
taren, dels förläggaren en ny bok att släppa 
ut i varje julflod. Men inspirationen kom
mer inte lika punktligt flödande som jul
floden — och så får författaren snickra 
ihop så gott sig göra låter i inspirationens 
baisse. Denna reflektion kan man tyvärr 
icke komma ifrån vid läsningen av den 
aktade författarinnan Hildur Dixelius- 
Brettners senaste bok »Synderskan». 
Det är en ganska banal och tom historia om 
en ganska ointressant »synderska», som via 
brott, fängelse, ånger och bättring finner 
upprättelse och slutar som lyck’ig mora på 
en bättre svensk bondgård. Hildur Dixelius 
borde hålla sig för god för dylik intetsä
gande produktion till julfloden.

Efter en bok som Synderskan är man 
glad att få ta till en välskriven biografi. 
Ellen Kleman känner Fredrika Bremers 
liv genom många års hängivna studier i äm
net och därför var hon den rätta att till det 
Lindbladska förlagets serie »Svenska kvin
nor» skriva Fredrika Bremers biografi. Hon 
är ivrig att ge en oförfalskad bild av Fred
rika Bremer och man läser med intresse 
många nya och värdefulla upplysningar om 
1800-talets märkligaste kvinnogesta t i Sve
rige liksom man värmes av författarinnans 
beundran för sin hjältinna och hennes nobla 
uppfattning av dennas personlighet.

Beträffande till sist grevinnan Alice 
Trolles bok »Vad jag såg i Sov- 
j e t-R y s s 1 a n d» är undertecknad kanske 
icke den rätta anmälaren, då hon gjorde 
resan genom Ryssland samtidigt med grev
innan Trolle och alltså icke kan läsa hennes 
bok såsom en utomstående och ovidkom
mande — minnen och intryck stiga alltför 
levande fram. För en större allmänhet har 
kanske icke boken tillräckligt intresse, så 
mycket mindre som den kommit alldeles för 
sent; Ryssland för två år sedan är icke 
Ryssland i dag och det finns fullt av 
böcker om Sovjet-Ryssland förut, starkare, 
kunskapsrikare och sensationsrikare. Men 
Alice Trolles bok är en varmt och oemot
ståndligt kännande kvinnas dokument över 
ett svenskt barmhärtighetsverk i det hung
rande Ryssland, den vibrerar av kärlek och 
medlidande med hungersnödens enfaldiga

Badet ger skönhet.
Bibehåll Er ungdomliga spänstighet genom regelbundna bad 

vari upplösts Avmagringssaltet EROBOL-BADSALT. Även i 
dagliga tvättvattnet och för intima toiletten anbefalles Erobol- 
Badsalt. Erobol övermättar vattnet med syre, vilket är det 
bästa antiseptiska medel, som finnes. Erobol verkar mera 
sammandragande och avmagrande än något annat badsalt. Ero
bol ökar vattnets renande egenskaper, uppluckrar huden, renar 
porerna. De i hudlagren befintliga giftiga syrorna urladdas 
genom de av Erobol renade porerna. Även att rekommendera 
för alla som lida av gikt, reumatisk värk, hudutslag.

Säljes i paket om 10 bad à Kr. 3:—, om 5 bad Kr. 1:75. 
För personer som lida av överdriven transpiration rekommen
deras att efter badet inpudra kroppen och fotterna med Boreol- 
Svettpuder. Desodoriserande. Fräter ej huden. Pris Kr. 1: 50.

Säljes i Apotek, Sjukv.-, Färg- och Parfvtnaffärer.
TEKN. FABR. BORE, H. A.-B., STOCKHOLM.

äro eleganta och praktiska samt 
synnerligen elastiska, varige
nom de alltid bibehålla sin ur
sprungliga form även efter tvätt.



Familje-serien Nr 3.

Min man
är kärnsund och spänstig, med levande 
intresse för kroppskultur. Han är livligt 
övertygad om, att hudens hälsa är ett 
oeftergivligt villkor för kroppens hälsa, 
och därför använder han alltid för hud
vården uteslutande hälsotvålen Florodol.

F IL OK. O) ID O IL
— den verkliga skönhetstvålen

renar porerna och gör huden frisk och smidig.

Pris Kr. 1: — pr st.

Parfymeri Flora, Gäfle. H. M. Konungens Hovleverantör. 

Kontrollant : Fil. D:r Sten Tydén,

FÖRSTA VARDAGEN
i varje månad

BÖRJAR NY KURS I MASKINSTICKNING

A-B. PER PERSSONS
Fack 517, Stockholm 1

Kurserna vara intill 2 månader 
med daglig undervisningstid

kl. 12—4 e. m.

PRIS: Kr. 30:— per kurs

Eleverna få själva välja vilka 
plagg de vilja förfärdiga.
Obs.! Intet som helst köptvång 
är förenat med kursernas ge

nomgående.

ÄF- OCH STICKMASKIN
Tel. K. 4000

rarjt
famil i c fö t

Ljerorsorjare
bör bereda sina efterlevande pension från

ALLMÄNNA ANKE- OCH PUPILLKASSAN I SVERIGE
Grundad 178 4.

Vinst tillfaller de försäkrade i form av årlig tillväxt under 
insättarens livstid å den blivande pensionen. Denna tillväxt 
uppgår för närvarande till 7,5 % å det betingade pensionsbe
loppet. En betingad pension å t. ex. 1.000 kronor tillväxer så
ledes f. n. med 75 kr. om året. Prospekt portofritt på begäran.

STORKYRKOBRINKEN 11. STOCKHOLM.
Tel 60 00. Tel. N. 10 00.

och oskyldiga offer och den är en tacksam- 
hetsgärd till svenska folket och i främsta 
rummet Östergötlands innevånare för den 
hjälp de sände till folket under törnekro
nan.

E. N.

Den beha^sjul^a Malika.
(Forts. fr. sid. 1263.)

mycket enkel silkesduk, lämna din hals 
vit och naken utan något konststycke. Sätt 
på dig studentskcrnas ljusa gandourah, 
låt sminket och ädelstenarna försvinna... 
Och se, jag skänker dig min gamla sybåge 
och broderiet, som jag påbörjat...

— Men vad tjänar det till, mormor? Jag 
kan icke brodera... Och då...

— Det betyder ingenting. Sätt dig fram
för din sybåge, stick ned en nål och dra 
upp en annan, låtsas följa denna blommas 
mönster som om du ville efterbilda den och 
låt ditt ansikte uttrycka arbetets ansträng
ning ... Och sedan skall du komma och 
berätta mig resultatet.

*
På kväl'en kom Sid Abdel-Kader hem 

med en djup rynka tvärs över pannan. 
Denna skilsmässa var en skandal för ho
nom och likväl en nödvändighet. Han stan
nade på salongströskeln. Vid åsynen av 
hustrun, lutad över sybågen, med ansik
tet osminkat, klädd i en enkel gando- 
urah, vid åsynen av denna lugna och 
allvarliga tavla under lampan ryggade han 
till av förvåning. Sedan utslätades vecket 
i pannan. Ett leende smög sig fram un
der den vackra mustaschen. Han söp in 
luften och liksom mot sin vilja, sade han:

— Vad det luktar gott.
Malika låtsades ingenting höra. Hon var 

helt upptagen av sitt arbete ... Men denna 
reflexion: Vad det luktar gott! förvånade 
henne. Ty hon hade ingen parfym på sig 
i kväll...

Sid Abdel Kader tog av sig sina skor. 
Han närmade sig hustrun, lutade sig sakta 
över den ljusa, rena nacken och tryckte en 
kyss på den.

— O, min älskling, varför är du icke all
tid sådan? viskade han.

Mormorsmoderns råd .hade gjort den 
store advokatens överflödigt.

Hem flit.
(Forts. fr. sid. 1261.)

sidenet i gult färgbad. Stryk bort vaxet. 
Sidenet är nu gult med vita figurer. Lägg 
nu nytt vax som på ritn. III. De prickade 
linjerna utmärka de förut vaxade ställena 
de som nu äro vita på vårt arbete. Lägg 
nu vaxet som de nya linjerna visa, alltså 
både utanför och innanför de vita figu
rerna. Doppa sedan arbetet i blått färg
bad. Sedan vaxet nu avlägsnats ha vi en 
grön scarf med mönsterbård i gult, vitt och 
blått på grön botten.

Genom att först doppa i gult och sedan 
i blått blir bottenfärgen grön. Denna lilla 
ledning hoppas jag skall komma till nytta 
för att sedan kunna praktisera vidare på.

CELINA RUNEBORG.
Alla slags mönster rekv. gen. Hemflit. 

Frågor besvaras per post mot dubbelt porto.

Hemflits pristävlan
\ om bästa brokadmålat arbete står öppen 1 
I till den 1 december, varefter prisbedöm- | 

ningen sker.

När Ni dekorerar jul
bordet bör Ni komma 
ihåg nyheten

Rydboholms 
julbordlöpare
1 mönster och färger är 
den lik de traditionella 
pappersbordlöparna, men 
skiljer sig frän dessa däri
genom, att de tecknats 
av framstående svenska 
konstnärer, att de tryckts 
å bomullscreton i stället 
för erepe-papper samt att 
de äro färgäkta. De kunna 
tvättas och användas från 
år till år.
Spiller Ni på Rydboholms 
julbordlöpare, så färgar 
Ni ej ned den underlig
gande vita linneduken. 
Rydboholms julbordlöpa
re säljes metervis, varför 
Ni lätt kan få en löpare, 
som passar vilket bord 
som helst.

Tillv. : RYDBOHOLMS A.-B 
RYDBOHOLM

Så bedårande hon år !
Den fascinerande charmen i kvinnlig 
fågring kan aldrig förringas genom 
aågoia missprydande hårväxt — tack 
vare Veet creme. 1 likhet med nära 
två millioner damer har hon löst det 
brydsamma problemet att avlägsna 
misshaglig hårväxt genom at använda 
Veet. Denna parfymerade. sammet
slena creme borttager hår nå ett ytterst 
enkelt sätt. Ni behöver endast påstryka 
Veet creme och låta den verka några 
minuter. Skölj sedan bort den och— 
håret är försvunnet. Fullt tillfreds
ställande resultat i varje särskilt fall 
garanteras eller pengarna återbetalas. 
Gör ett försök ined en tub i dag och Ni 
kommer aldrig mer att hava något 
behov av gammalmodiga depilatorer 
eller rakapparater, vilkas användning 
endast medför att håret tillväxer 
fortare och blir kraftigare. Veet creme 
kostar Ar. 2:25 och Ar 4 : — per tub. 
Att tillgå hos alla hårfrisörskor, par
fym- och kemikalieaftärer, apotek etc. 
Knoqvist, Holme & Co. A B, Vasa
gatan 15—17, Stockholm.

VITRUMS

Iferrol!
&r (let kralti*ant aptitgl- = 
vande och mest stärkande ; 
av alla moderna organiska : 
järnpreparat 8ynnerllgen 5 
lättsmält föredrages det av § 
den ömtåligaste mage Vid s 
blodbrist och svaghet av j 
största verkan Dess ange- jj 
näma smak gör att det med § 
lätthet tages av säväl barn s 
som vuxna.

Tillverkas å
§ APOTEKET VASENS APOTEKS- I
I VARUCENTRAL VITRUM.

STOCKHOLM
: Originalflaskor om 500 gram. 2

Fås å alla apotek.
Nedsatt pris kr. 3.25 pr fl.



Mamma, varför kan vi 

inte sätta bananer själva?

Vi skulle inte kunna 
mogna dem sä väl som

A.-B. BANAN-KOMPANIET

KORSETTER
böra alltid Köpas i en special
affär, där man med hjälp av 
erfarna Korsettierer Kan ut- 
vä ja och avprova en för sig 
fullt passande Korsett.

Sveriges enda större special
affär i Korsettbranschen, där 
det nyaste och modernaste 
från Englands och FranKriKes 
KorsettfabriKer Kan erhållas är
'TIITTT f'T'T Nybrogatan 11 
1 IL/f 1 1 STOCKHOLM 

Illustr. Katalog gratis och portofritt.

Vävskedar
jämte övriga tillbehör för handvävsto
lar. Vävspännare, Skyttlar, Skedkro
kar och Spolmaskiner köpas förmånli
gast hos

A.-B. Borås Mek. Wäfskedsfabrik, 
Borås. Rikstelefon 10 28.

Exp. till landsorten mot postförskott.

Tandköttsfickor, 
tandborste, tänder

hållas bäst rena med

som löser sig i vatten och saliv 
och till följd härav försvinner, 
sedan den gjort sin tjänst. Var
emot andra tandpastor endast 
uppslammas och kvarstanna i 
mellanrummen. Genom använ
dandet av dylika olösliga och 
klibbiga tandpastor utsätter Ni er 
för faran att borsta den belägg
ning, som sitter på tandytorna, 
tillsammans med dessa skadliga 
pastor in i mellanrummen och 
där befordra uppkomsten av både 
caries (hål i tänderna) och al- 
veolar-pyorrhe (infektionshärdar 
i tandköttsfickorna, varigenom 
tänderna så småningom lossna).

Pasta pr tub, vanl. storlek 75 öre

Pasta pr tub, 3 ggr vanlig 
storlek ........................... 2 kr

Pulver pr ask (aluminium) 75 öre.

Kryssordstävlan i n:r 48.

Vågräta ord: i. Ett namn förenat med pris. 4. 
Fransk författare i stil med Blanche. 7. Skriver 
underhållande saker. 10. Vanpryda en del ansikten. 
ii. Dansk lustspelsförfattare. 14. Romersk skald. 
17. Symbol för musiken 18. Sättas böcker med. 
19. Göra timmermän. 20. Överstepräst. 22. I en så
dan tryckas böckerna. 23. Betyder ”begynnelsen 
och änden”. 24. Ersättes med högst 36 kronor. 25. 
Förnamn pä en av de Aderton. 26. Blomma och 
flicka. 30. Är björnen känd för. 34. Låter oss höra 
vacker sång. 35. En sådan finnes i nästan varje 
Idun. 36. Suckar man under. 37. En högstämd, 
religiös dikt, avsedd att sjungas. 40. Är t. ex. pro
fessor Böök i fråga om litteratur. 43. Pronomen. 
44. Frisk. 46. Två bokstäver, som på latin betyda 
Kunglig Höghet. 47. Känd fransk författare. 49. 
För konstverk. 50. Utländsk myntsort. 52. Sorge- 
dikt. 54. Äro t. ex. Fänrik Ståls sägner. 56. Bör en 
författares manuskript vara. 57. Ett släkte bland 
fåglarna. 58. Kyla. 60. För fågeln. 61. Brödsort. 
62. Firar sin namnsdag i januari.

Lodräta ord: 1. Något man icke sett förr. 2. Om
tyckt sångdiktare. 3. Förena. 4. En art av berät
telser. 5. Ofta försedda med slagverk. 6. Kärleks
diktning. 7. Åstadkommer saxen. 8. Blommor. 9. 
Göra författare och ärter. 12. Berömd engelsk 
skald. 13. Gud. 15. Panorama. 16. En årligen åter
kommande kapplöpning. 21. Opera. 26. Framför 
vissa vagnar. 27. Flicknamn. 28. Ljuda. 29. Vari- 
etet. 30. Tilldraga sig. 31. Kortbent djur. 32. Parti 
av en kyrka. 33. Del av ett skådespel. 38. Häm
nande. 39. En sång. 41. Äro romanerna skrivna 
på. 42. Stil under 1700- och 1800-talen. 44. Bliva 
författarna utsatta för. 45. Användes vid ympning. 
47. Representant för frihetstidens litteratur. 48. 
Europeisk flod. 50. En sådan finnes på varje cy
kel. 51. I en viss sådan åker man på järnväg. 53. 
Initialerna pä en känd svensk, nu avliden, förfat
tare. 55. Förkortning. 59. Måste man göra för att 
kunna läsa böcker.

Vid lösningens insändande inskrivas bokstäverna 
i resp. rutor, antingen på den ur tidningen klippta 
bilden eller på en ritad kopia av denna. I varje 
lösning, som skall vara insänd inom 14 dagar efter 
numrets datering, skall läggas ett 15-öres frimärke 
och summan av de insända märkena delas som pris 
mellan de bägge pristagarna förutom redaktionens 
pris på 5 kronor vardera. I anslutning dels till 
Boknumret och dels till denna i viss mån ”litterära” 
kryssordstävlan utdelas dessutom ett extrapris, be
stående av en bok efter eget val till ett värde av 
högst 10 kronor.

Lösning.
Kryssordstävlan i n:r 44. Vågräta ord: 1. Påsk. 

4. Kilo. 8. Revy. 12. Eka. 13. Malaga. 15. Lav. 
16. Weimar. 18. Ripiga. 20. Ministären. 23. Men. 
24. Nors. 25. Rov. 27. Binda. 29. Lä. 30. Spröt. 
32. Os. 33. Ebb. 35. Spe. 36. Re. 37. Et. 38. Rek. 
39. Tåt. 40. D. N. 41. Resår. 43. M. O. 45. Rubin. 
47. Lur. 48. Mund. 50. Elg. 52. Pirandello. 56.
Stigin. 58. Bulnad. 60. Ärg. 61. Succés. 64. Dal. 
65. Road. 66. Somt. 67. Vara. — Lodräta ord : 
I. Pewe. 2. Åke. 3. Saimen. 4. Karin. 5. II. 6. La. 
7. Ogräs. 9. Elinor. 10. Vag. 11. Yvas. 13. Man. 
14. Air. 17. Minderårig. 19. Perpetuell. 21. Sol.
22. Trä. 23. Mistel. 26. Vördig. 27. Boer. 28.
Aber. 30. Spär. 31. Tenn. 34. B. K. 35. St. 42. 
Supiga. 43. Mun. 44. Ond. 46. Blonda. 48. Manus. 
49. Debet. 51. Isär. 53. Ris. 54. Lus. 55. ödla.
57. Tro. 59. Aar. 62. Co. 63. Cm. — Prisen till
delas fru Ada Boman, Nya varvet, Göteborg, och 
prostinnan Alice Wester, Norra Vi. Vardera erhål
ler kronor 19: 70.

Förnämsta 
artister.

”HUSBONDENS RÖST"

Husbondens
• •! • ••1 ny miljo
(”His Masters Voice”)

Yppersta
återgivande.

• • j”rost

Stockholms nyaste sevärdhet är den stora eleganta ut
ställningslokal, som vi nyligen öppnat i huset Knngsg. 4.

Där demonstreras det populäraste av alla förströelse
medel — ’ ’Husbondens röst ’ ’-instrument och skivor — 
enligt här förut aldrig praktiserade engelsk/amerikanska 
principer. I komfortabla, diskret avskilda hörrum kan 
var och en i lugn och ro samt i behaglig omgivning göra 
sitt urval.

IDVNS samtliga läsarinnor ocli läsare inbjudas att 
bese utställningslokalen och studera den rikhaltiga kollek
tionen av synnerligen intressanta nyheter från världens 
alla hörn.

Obs.! Såväl instrument som skivor ha nyligen avsevärt 
sänkts i pris, och instrumenten tillhandahållas även på 
synnerligen liberala villkor.

Stig in när Ni härnäst passerar Kungsgatans förnäm
liga af färsstråk!
Edert besök i vår utställningslokal kommer att glädja oss.

Skandinaviska Grammophon A.-B.
Kungsgatan 4 — Stockholm.

Tel. N. 23 79. Norr 23 80.
Utställningslokalen i Operahuset bibehå les 

tillsvidare.
Tel. 36 98 och N. 88 03. &

Cris laveds
GALO SCHER!



I duns korrespondensklubb.

Skulle härmed vilja anmäla mig 
som medlem av Eder ärade kor
respondensklubb. önskade gärna 
få brevledcs utbyta tankar med 
intelligent man eller kvinna, gär
na med en som känner sig en
sam Svar till signaturen:

Sans Peur.
Som jag gärna önskar brev

växla med en flicka i 20—23-års 
åldern, vill jag göra ett försök, 
att genom Iduns Korrespondens- 
klubb, nå någon flicka som vill 
göra min bekantskap. Jag är 21 
år, är intresserad av litteratur, 
musik, teater och bio.

Svar till : Väninnor.

Sjuksyster, bosatt i Södra Sve
rige skulle gärna önska korrespon
dera med bildad man i 35 à 40- 
års åldern. Jag är intresserad av 
konst, litteratur, musik och sport. 
Dessa nöjen idkar jag så långt 
min begränsade fritid det tillåter, 
och varför då icke korrespondens, 
som kan, även det i bästa fall bli 
ett verkligt nöje. Margita.

Solidar, den 
tillförlitligaste hjälpen i köket.
Detta utomordentliga tvättmedel visar sig 
bestå provet vid rengöring av porslin, kok» 
kärl, m. m. Se bruksanvisningarna. Märk 
noga priserna: 52 öre pr 1/1» och 27 öre 
pr l/2=paket och att dessa innehålla minst 

160 och 80 gr. torr tvål pr paket.

FRÅGOR OCH SVAR

En fotogenapparat.
Fråga: Kan någon rekommen

dera någon bra apparat att koka 
på och samtidigt värma upp rum
met med? Självhushåll.

Svar: På den senaste Bygge och 
Bo-utställningen visades en ny fo
togenapparat, ”BES”, som verkli
gen tycks kunna både billigt och 
bekvämt lösa värme- och kokpro
blemet i många hem. ”BES” är 
lättskött, den osar icke, den för
brukar fotogen för endast några 
ören i timmen. Och samtidigt med 
att apparaten kokar maten, upp
värmer den rummet så länge den 
brinner; den är sålunda på sam
ma gång kakelugn och kokspis.

Fosterbarn.
Fråga: Finnes det bland Iduns 

läsekrets någon som kan giva mig 
anvisning på vart jag skall vända 
mig lämpligast för erhållande av 
adoptivbarn. Vi, min man och 
jag, ville så gärna ha en liten 
frisk rar flicka på omkring två år. 
Hon bör vara ljus och välskapad 
samt av absolut friska föräldrar. 
Vi ville helst ha henne från barn
hem, då ju detta är bästa garanti 
för god vård. Här i Göteborg ha 
vi förgäves sökt någon.

Herr och fru A.
Svar: Ha ni hört efter vid 

Barnhemmet, Kragenäs i närheten 
av Göteborg ?

I Stockholm kan ni vända er till 
Allmänna Barnhuset, Barnavårds- 
männens expedition eller Barna- 
vårdsbyrån, Triewaldsgränd 3.

Ris à la Malta
Fråga: Var god lämna mig re

ceptet på Ris à la Malta, ber 
19*5-

Svar: 1)4 kkp risgryn, 1. 
mjölk, 2 msk. strösocker, 5/2 ci
tronskal, 4 blad gelatin, 4 kkp. 
tjock grädde.

Risgrynen sköljas, skållas med 
hett vatten och påsättas i den ko
kande mjölken tillika med sock
ret och citronskalet (som sedan 
tas bort). Grynen få sakta koka 
under omrörning, tills de uppta
git all mjölken. Röras om med 
gaffel under svalnandet. Gelatinet 
sköljes och upplöses i litet varmt 
vatten, blandas när det svalnat 
med grynen och sist nedröres den 
till hårt skum slagna grädden. 
Läggas högt i en glasskål eller i 
en vattensköljd och sockerströdd 
form och får stelna på kallt ställe. 
Kan stjälpas upp efter ett par 
timmar och serveras med saftsås 
eller fin sylt. — Satsen är beräk
nad för 6 personer.

Svenska lärarinnor i utlandet.
Fråga: Vilka skolor i Tysk

land anställa svenska lärarinnor, 
och var annonseras platser vid 
dem lediga ? Xy2.

Svar: I Berlin och Hamburg 
finnas av svenska staten under- 

I stödda svenska skolor, och det är 
'resp. skolföreningar där som ha 
hand om platsernas tillsättande. 
Någon myndighet här i Sverige 
tillsätter inte dessa platser, som 
dock då de bli lediga annonseras 
i svenska tidningar.

För övrigt torde vara skäl i att 
sätta er i förbindelse med För
eningen för svenskhetens beva
rande i utlandet, adress Göteborg.

Att bli ’’du”.
Fråga: Vem föreslår "du” vid 

titelbortläggning och hur går

denna ceremoni till mellan dam 
och herre? En oinss.

Svar: Det är mest juste att da
men föreslår titlarnas bortläggan 
de, såvida herrn inte är mycket 
äldre än hon. Någon slags cere
moni behöver inte förekomma 
utan det görs upp i all gemyt
lighet.

Förlovning.
Fråga: Skall förlovning ekla- 

teras i fästmöns eller fästman
nens hem ?

Hemligt förlovade.
Svar: Om fästmön äger ett 

hem brukar förlovningen eklate- 
ras där.

Kvinnlig läkarmissionär.
Fråga: Då jag önskar bli lä

kare för att sedan gå ut som mis

sionär, men saknar pengar till 
studierna, frågar jag Idun om 

! det finns någon fond eller dylikt 
att låna ur för sådana, som ön
ska gå ut som missionärer?

Greta.
Svar: Vänd er med er förfrå

gan till sekreterare Joh. Gustafs
son, Svenska Missionsförbundets 
Expedition, Stockholm.

Vid Karolinska Institutet, 
Stockholm finnas flera fonder, 
som utdela stipendier åt medicine 
studerande.

Hur bygga ett varmt hem?
Fråga: Vet någon av Iduns lä

sare var man kan få köpa ett be- 
klädnadsmedel vid namn Arki, 
som numera kommit i bruk vid 
byggandet av hus? Hur dyrt stäl

ler det sig? Och har det visat sig
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Sand-öiéme
avlägsnar all beläggning 
på tänderna utan att på 
något sätt skada dem.

Märk noga priset, 
endast

60 öre pr tub.

M i 
I« I ■

vara effektivt? Är det ej så att 
s. k. rappade väggar ini rummen 
kyla mera än hålla värmen kvar?

Var kan man erhålla modeller 
till trevliga öppna spisar? Tack
samma för råd äro

Två makar.
Svar: Arki köpas hos byggnads- 

varufirmor, på vilka finnes en 
lista i telefonkatalogens yrkesre- 
gister. Arki är både utmärkt bra, 
effektivt och billigt, det kostar 
omkr. 2 kr. per kvadratmeter, men 
måste beklädas med bräder och 
papp inåt och utåt på sätt man 
finner lämpligt.

Rappning eller puts inåt rum
met ställer sig dyrare men kvar- 
håller värmen lika bra som det 
förstnämnda, i synnerhet med ta
peter över.

Modell till öppen spis kan er
hållas genom Svenska Slöjdföre
ningen, Regeringsgatan 40, Stock
holm.

Hembiträdens ledighet m. m.
Fråga: 1) Hur borttages fläc

kar å skinnmöbler (stolar i mat
sal) ?

2) Hur skyddar man bäst sin 
flygel mot repor och dyl. under 
damsugningen ?

3) Hur fördelar man bäst le
digheten mellan kokerska, första 
husa och barnhusa i stor familj 
med mycket umgänge, så ingen 
blir lidande?

4) Var erhålles adresser å
mindre pensionat el. dyl. i Frank
rike, där man med två mindre 
barn under följande sommar kan 
vistas ? Dum fru.

Svar: 1) Man kan täcka fläcken 
med en deg av slammad krita och 
bensin. När degen torkat borstas 
kritan av och man gnider efter 
med uppvispad äggvita.

Man kan även rengöra skinn 
med hjorthomsalt upplöst i varmt 
vatten och kallnat. Efteråt gnides 
med uppvispad äggvita.

2) Med att torka den med 
mjukt sämskskinn.

3) När det är tre tjänare bör 
det kunna ordnas så, att de en 
gång i månaden tura om att ha en 
hel söndag efter morgonsysslorna 
ledig. De två som ej äro lediga 
få då hjälpas åt tried vad som är 
att göra. Den söndagen som ko
kerskan är ledig ställes så med 
maten, att husan kan klara den. 
Dessutom böra de kunna vara le
diga söndagseftermiddagarna, 
dock så att en alltid är hemma 
för barnens skull och för annat 
som förekommer. Undantag na
turligtvis då det är främmande. 
Ersättning med ledighet en annan 
dag kan ju lätt lämnas. Nu för ti
den beräkna alla hembiträden att 
vara lediga efter den sena midda
gen. Detta kan tillåtas, men en 
av tjänarna bör alltid finnas i hu- 

jset. Barnjungfrun är kanske mest 
bunden, men bör det ordnas så, 
att även hon får sin ledighet en 
eller två kvällar i veckan.

4) Vänd er till Franska Turist
byrån, Vasagatan 12 mellan kl. 
3—5 e. m.

Handarbetslärarinna.
Fråga: Vilka fordringar ifrå

ga om utbildning etc. ställas på en 
handarbetslärarinna (vid folk- el
ler fortsättningsskola i städer 
e. d.)?

Vilken läroanstalt bör man vän
da sig till?

Förkunskaper, inträdesfordrin- 
gar?

Är yrket tämligen väl beta
lat? Föreligger överbefolkning 
även på denna bana?

Lilian.
Svar: Seminarier för utbildan

de av handarbetslärarinnor äro :
Föreningen Handarbetets vän

ner och Hulda Lundins högre 
slöjdseminarium, Stockholm.

Andrea Eneroths Handarbetsse- 
minarium, Kommendörsgatan 32, 
Stockholm.

Maria Nordenfelts Högre 
Handarbetslärarinneseminarium, 

Västergatan 4 A och B, Göte
borg.



Utbildningstid 3 à 4 terminer. 
Kursavgift vid det förstnämnda 
kr. 700, vid de andra omkr. 500 
kr.

Inträdesfordringar : allmänbild
ning jämte färdighet i hand
kläd- och maskinsömnad, stick
ning och teckning.

Yrket är väl betalt men f. n. 
trångt även på denna bana.

Rapallo.
Fråga: Vi äro två damer i fem- 

lioårsåldern, som ämna vistas i 
Rapallo, Italien, från början av 
februari till mitten av april nästa 
år. Mycket tacksamma om vi ge
nom Idun kunde få upplysning 
om huru vi lämpligast skola eki- 
pera oss för denna resa samt om 
uppgift om ett gott ej för dyrbart 
hotell eller pensionat och unge
färliga priset per dag.

Två mångåriga prenumeranter.
Svar: Ekiperingen kan blott 

ungefärligen föreslås. Tag blott 
ej alltför mycket med. Man re
der sig gott med resklänningen 
och två andra, lättare klänningar. 
Av underkläder medtages det 
minsta möjliga. Låt hellre tvätta 
ofta. Ty helst bör man ej ha mer 
bagage än man kan medtaga in i 
kupén. Att polettera i utlandet 
vållar både besvär och kostnad, i 
synnerhet som bäraravgiften i all
mänhet är rätt dyr. — Trots att 
ni reser mot våren och södern, 
bör en varm kappa medtagas, ty 
utresan blir ju under vintern och 
det är ej alltid varmt om våren 
ens vid Medelhavet.

Goda hotell i Rapallo äro Grand 
Hôtel Santa Marguerita och Ho
tel Savoya. Kostnaderna få be
räknas till 8—10 svenska kr. per 
dag.

Fråga: Vad heter diktsamlin
gen, som kom ut till Tor Hed
bergs 60-årsdag? Â vilket för
lag finnes den att köpa och vad 
är priset? Betty.

Svar: Sista diktsamlingen av 
Tor Hedberg är Hemmets Sån
ger, utgiven på Bonniers Förlag, 
pris kr. 4: 50.

BOKNYTT

Kristna fromhetstyper heter ett 
arbete av Ralph Inge, den bekan
te domprosten i S :t Paul’s i Lon
don, vilket inom kort utkommer 
i översättning av teol. dr. J. Lind
skog.

Till den kristliga gymnasiströ
relsens 25-årsjubileum har utgi
vits en minnesskrift Sveriges 
Kristliga Gymnasiströrelse 1900— 
1924 som lämnar intressanta och 
ytterst belysande skildringar ur 
denna rörelses historia. Bland bi
dragsgivarna märkas sådana 
namn som prof. Edgar Reuter- 
skiöld, lektor Emil Liedgren, lek
tor Sigfrid von Engeström, Kyr
koherde G. Bokander, rektor 
Manfred Björkquist, överläkare 
Carl Löwenhielm, fil. lic. Elof 
Åkesson, pastor Erik Hillerström, 
pastor Carl Axel Hallström m. fl.

I ny upplaga utkommer doktor 
Erling Eidems lilla skrift Her
rens nattvard.

Från bruksbackar och herr
gårdssalonger av Elisabeth IVcern- 
Bugge. 5 Kr. Wahlström & 
Widstrand. Det var ett tidsskede 
som med de gamla bruken och 
herrgårdarna gick i graven. Den 
som levat med före bankers och 
bolags envälde, den som genom 
egna och släktens minnen knutits 
till det nu halvt förgätna bevarar 
därav mångt och mycket som 
förtjänar räddas från glömskan. 
Till dessa hör även fru Wærn-

Om Ni
tager ett paket av Barnängens Björn-Tvättpulvef och jämför detta 
med ett perborat-haltigt tvättpulver, av de i marknaden mest 
förekommande, skaU Ni finna:
1) att lukten är påfallande angenäm å Barnängens Björn-Tvätt

pulver såväl i paketet som under tvättning samt bos kläderna 
ocb i linneskåpet,

2) att vithetsgraden blir större bos Eder tvätt vid användning aï 
Barnängens Björn-Tvättpulver,

3) att denna vita tvätt erhållits vid ett minimum av arbete.

BJORN TVÄTT “
(Perborat-fritt)

PULVER

Bugge och vad hon här berättar i 
halvnovellistiska skisser ger le
vande och med öm hand målade 
bilder av den kultur som omgav 
hennes barndom och ungdom.

E11 aktuell bok om antiken. 
Grekiska hjältar och ideal är ti
teln på professor Claes Lind
skogs bok för året, i dagarna ut

kommen på Gebers Förlag. Lik
som författarens populära ”Gre
kiska Kvinnogestalter” har även 
detta verk blivit en antikens kul
turhistoria, som ger en ståtlig 
exposé av den märkligaste kul
turutveckling världshistorien skå
dat. Med denna utveckling som 
bakgrund utmejslar författaren

Om Ni vill hushålla

Etabl. 1803.

köp då

CARNEGIE PORTER
å kvartbuteljer. En kvartbutelj är 

precis ett glas.
Stärkande för svaga och blodfattiga.

till en praktfull högrelief de my
tiska och diktade idealgestalterna 
samt de historiska hjältarna : He
rakles, en av de stoltaste och 
mäktigaste gestalter, till vilken 
mänsklig fantasi någonsin har 
svingat sig upp, ”Olympiern” Pe- 
rikles, hjälten Alexander den sto
re, hellenismens mest strålande 
representant o. s. v. Professor 
Lindskogs rikedom på synpunk
ter och hans förmåga att populärt 
behandla sitt vidsträckta ämne, 
gör boken tillgänglig för alla ocb 
icke minst för ungdomen.

Ännu en bok av Martin Ander
sen Nexö på svenska. Redaktör 
Allan Vougt har till vårt språk 
överflyttat Nexös berömda span-

INGENTING VÄCKER MERA BEUNDRAN ÄN ETT VACKERT ANSIKTE,
och för att uppnå detta kräves dels ett verksamt medel och dels daglig vård. Av
lägsna smuts och damm från PORERNA med OATINE genom ingnidning och av
torkning och Ni behöver icke använda tvål. OATINE gör huden mjuk samt närer och 
skyddar densamma, därför får Ni ett klart, friskt och vackert ansikte. Begär uttryck
ligen OATINE ”Vit crème — grönt lock” och tillbakavisa alla efterapningar. OA
TINE fås överallt i tub eller burk à Kr. 2: 50 samt i stor burk med tredubbelt in
nehåll 5 : —.

mild och välgörande, uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning ; den är mycket 
dryg och välluktande samt bevarar huden mjuk, klar och vacker. Fås i burkar à kr. 
2 : 50 och kr. 5 : —.

Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.
OattiieSHOW
THI OATINE COMPANY A.-B., London, Paris & Stockholm.

©

ska skildringar Soldagar, som 
just nu äro utsända i bokhandeln 
från Framtidens förlag i Malmö. 
Dess fängslande skildringar ut
göra en vacker samling i en vo
lym på 304 sidor och kostar kr. 
4:50.

Sällsynta fåglar, av Bengt 
Berg. Långnäbbor och Dvärgmå
sar heter första samlingen i den 
serie Sällsynta fåglar som Bengt 
Berg utgiver på Norstedts för
lag. Många ord behövas ej för 
att övertyga dem som ännu icke 
förskaffat sig Bengt Bergs få
gelböcker om nödvändigheten att 
med sitt bibliotek införliva den
na i naturbeskrivningarnas rad 
klassiska litteratur. Ingen har 
som Bengt Berg förmågan att 
intimt komma in i djurens värld 
och avlocka den dess hemlighe
ter såväl i de utsökta fotografier 
som gjort honom berömd som i 
de av fin förståelse för skogar
nas och markernas bevingade va
relser burna skildringarna. Pri
set för denna del i samlingen är 
kr. 8.

Irlands stolta sägner, en sam
ling gamla galliska sagor och 
myter ha utgivits på Gebers för
lag. Boken rymmer många in
tressanta legender och kommer 
säkert att få läsare bland dem 
som älska naturmystik och sagor
nas fantastiska symbolik. Pris 
5 kr.

I musikhandeln har utkommit 
på Svala och Söderlunds förlag: 
Hör änglarnas hälsning, julsång 
för en röst av Carl L. Nylund, 
pris kr. i : 50, Du susande lind 
dikt av Carl Boberg, tonsatt av 
Natanael Görling, pris kr. 1:80, 
Modern av Viktor Rydberg sång 
av Vilhelm Sjögren pris kr. 1: 25, 
Det borde ha varit stjärnor av 
Gustaf Fröding, sång av Viktor 
Ekström, pris kr. i : 80, Två sån
ger ord av Munck och Oscar 
Stjerne, musik av Ida Sahlin 
pris kr. 2.

Några bilder ur våra fäders 
liv. ”Bergsrådet på Lessebo och 
hans underhavande” är en för
träfflig skildring från gamla tider 
som kommer att läsas inte bara 
av smålänningar utan överallt i 
landet där man tycker om under
hållande på samma gång som kul
turhistoriskt målande skildringar 
från flydda tider med deras kärn
karlar och originella typer i skil
da samhällsskikt. Författaren J. 
A. Göth som givit ut boken på

rengör man 
tänderna med en

De övre tänderna nedåt och de 
undre tänderna uppåt. Alltså, alltid 
från tandköttet, icke åt sidorna.
Endast så, bortrensas de matrester, som fastnat 
mellan tänderna. De spetsade borstknippoma 
rengöra icke endast tändernas insidor, utan även 

Erhålles hos apotekare, färg= och p ar fy mh an dl ar e. kindtänderna längst bak. 5

Den förnämsta Toilett-tvålen är Ledolintvålen
emedan den gör en finnig, narig och ful hy slät och fraich. Rekommenderas 
av framstående läkare. Finnes i alla välsorterade affärer.
Tekn. Fabr. Ledolln, 8thlm. Rt. 26 62.

Kemisk Tvätt utföres förstklassigt vid
A.-B. NYA BLÅ BAND
Söder 334 26. Postadress : Liljeholmen. Liljh. 23.

BUTIKER: Holländaregatan 13. Tel. Norr 4633; Birger Jarlsgatan 7, 
Tel. Norr 125 09, Riks Tel. 53 73; Brännkyrkagatan 2, Tel. Sö. 334 39; 
Hornsgatan 170, Tel. Sö. 301 35; Anna Walhjalt, Skolvägen, Älfsjö.
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Även Ni
kan få lika vita tänder, som millioner människor äga.

VAR helst man går, möter man 
människor med vita tänder. 

För att vara vita, måste de vara 
fullständigt rena, vilket även gör 
dem bättre skyddade. Det känna 
vi alla till.

De äro emellertid det direkta 
resultatet av den nya metoden 
för rationell tandvård, vilken 
numera tillämpas av millioner 
människor. Gör själv ett försök 
med den och se, av vilken bes 
tydelse det kan vara för Eder.
Bildandet av tandbeläggning 

motverkas.
Tänderna äro mörka därför 

att de täckas av en beläggning 
— den klibbiga hinna, Ni kan 
känna. Äldre borstningsmetoder 
kvarlämnar en stor del av denna 
beläggning, som förbliver där. 
Den blir så småningom mörkare 
och bildar det smutsiga lager, 
som döljer tändernas vita glans.

Beläggningen äräven bemängd 
med matrester, vilka jäsa och 
bilda syror. Den bringar syrorna 
i beröring med tänderna och för» 
stör dem. Där alstras milliontals 
baciller, vilka jämte tandsten äro 
huvudorsaken till pyorrhe.

Få människor undgå dessa olä» 
genheter, om de sköta sina tänder

enligt den gamla metoden. Den 
dentala vetenskapen har nu upp» 
täckt två metoder att avlägsna 
tandbeläggningen. Med den ena 
upplöses, med den andra bort» 
tages den utan skadlig rispning.

Framstående auktoriteter hava 
bevisat att dessa metoder äro 
effektiva. Ett nytt slags tandpasta 
har framställts för att möjliggöra 
deras dagliga praktiska tillämp» 
ning. Dess namn är Pepsodent.

Pepsodent’ begagnas nu över 
hela världen, huvudsakligast på 
tandläkares rekommendation.

Enastående resultat.
Pepsodent ökar salivens alkali» 

halt ävensom dess stärkelselö» 
sande förmåga. Därigenom vinna 
de av naturen verksamma skyd» 
dande faktorerna i styrka. Ni 
kommer att förvånas över det 
slutliga resultatet.

Gör ett försök med Pepsodent. 
Lägg märke till så rena tänderna 
kännas efter begagnandet. Märk 
även frånvaron av den klib» 
biga beläggningen. Iakttag huru 
tänderna bliva vitare, när den 
försvinner.

Ni kommer att prisa Eder lyck» 
lig att Ni vet detta.

Skaffa Eder en tub i dag.

Pgftsüflgra
VARU- «BDMnnBHHBHHDHnBMnBMHHB

Den nya epokgörande tandpastan.
Heltub kr. 1:25. Dubbeltub kr. 2:25.

Generalagenter för Sverige: Eneqvist, Holme &. Co. A.«B., Stockholm
1621

••

At Carr’s läckra

Kex och ChoholadKex
Fås i alla S pécari-, Frukt* 

och fÇonfektyraffârer

Akta Ramlösa-vatten
I* Förnämsta Bordsvatten •

Verksamt mot GiKt, Reumafiam «h Njurlidande. ]

Oskar Eklunds förlag, har själv 
levat i dessa trakter, lyssnat till 
de gamlas sägner, studerat deras 
historia, kyrkböcker, kontorsböc
ker och rättegångsprotokoll, sett 
befolkningen på nära håll och 
tecknat ner dess upplevelser på 
ett sätt- som gör arbetet till en 
utmärkt läsning på samma gång 
som ett värdefullt dokument. 
Pris kr. 4:50.

Levande litteratur heter en ny 
serie som startats av det ener
giska bokförlaget Natur och 
Kulturs styresman. Redaktionsko- 
mittén utgöres av ett antal på 
skilda områden framstående per
sonligheter, såsom professorerna 
Anton Blanck, Einar Löfstedt och 
Albert Nilsson samt fil. doktorer
na Alf Ahlberg och Fredrik 
Hjelmqvist. Först i serien ha ut
givits Eckermanns berömda Sam
tal med Goethe som i Tysklands 
klassiska litteratur sedan länge 
intar ett hedersrum och om vilken 
Nietzsche fällde omdömet: ”Man 
må läsa Goethes samtal med Ec
kermann och fråga sig själv om 
någonsin en människa nått högre 
i ädel form.” Det är den bästa 
bok som skrivits på tyska sade 
Nietzsche en annan gång om sam
ma verk. Arbetet är i sin sven
ska upplaga försett med inledning 
av d :r Ahlberg och prydes av 16 
dj uptrycksplanscher.

Därnäst kommer Darwins be
römda skildring Resa kring jor
den som under årens lopp utgått 
i otaliga upplagor på skilda språk 
och intager en rangplats inom 
den förnämliga klassen av rese
böcker. För det nutida vetandet 
har Darwins resa antagligen va
rit en av de betydelsefullaste som 
någonsin gjorts. Utom cn del 
viktigare upptäckter fick han här 
de uppslag som ledde honom till 
uppställandet av den teori som 
mer än något annat bidragit till 
att föra hans namn till eftervärl
den. Det synnerligen läsvärda ar
betet är översatt av fil. d:r Tors
ten Pehrsson.

Det tredje arbetet i serien är 
Ovidius Metamorfoser, här icke 
en torr latinsk skolbok utan en 
läcker liten volym, försedd med 
ett 30-tal illustrationer efter fran
ska original från 1600-talet och 
tolkad i klangfulla verser av rek
torn, fil. d :r Erik Bökman. Ovi
dius var det mondäna och ele
ganta Roms specielle och högt 
uppburne diktare, och hans glatt- 
slipade verser gåvo liksom en av
spegling av de förnäma salonger
nas förnäma koketteri. En aldrig 
svikande uppfinningsförmåga 
kommer honom att skänka liv, 
åskådlighet och omväxling åt 
skildringarna, och i det sätt, var
med hans yppiga fantasi tumlar 
om med stoffet, uppenbarar sig 
en virtuosmässig säkerhet och en 
underbar lätthet.

Den hittills sista i serien är 
John Stuart Mills självbiografi 
Mitt liv, en av 1800-talets märk
ligaste böcker. Som bidrag till 
det förflutna århundradets and
liga historia har boken få mot
stycken, betonar prof. Heckscher 
i den inledning han skrivit till ar
betet. Samtidigt med att han tro
get skötte sin borgerliga gärning, 
byggde han under sin fritid upp 
ett rykte som en av samtidens 
största tänkare. Mills självbiogra
fi, liksom allt vad han tänkte och 
gjorde, ger ett starkt upplyftan
de intryck genom den höga och 
rena luft man andas i hans när
varo.

Vågorna välva roman av Elias 
Kraemmer har utkommit på Lars 
Hökerbergs förlag. Pris 5 kr.

Jane roman i två delar av Ma
ry Borden har utkommit på Lind
blads förlag. Pris per del kr. 
3: 50.

Cervantes Don Quijote översatt 
av Edv. Lidforss har i två delar 
utkommit från Bonniers förlag i 
den nya serien Världslitteraturen, 
vilken utges under ledning av 
Fredrik Böök, Per Hallström och

IiderNiav Ischias^
Här finnes snar hjälp. ™

Hur »våra Edra plågor än må vara, så skall Sloan» 
hejda dem och skänka Er en underbar känsla av 
lättnad och ro. Ingen ingnidning! Stryk endast 
linimentet helt lätt på det smärtande stället, det tränger 
in av sig självt, och Ni skall snart få känna, att 
Sloans fyllt sin uppgift. Hav en flaska till hands för 
att göra slut på alla plågor från reumatism, ländvärk, 
nervinflammation, vrickningar. slag och liknande obehag.
Fås på alla Apotek.

Sloan's
Liniment

BORTTAGER SMÄRTA

Sagor Blå
och berättelser

Böckernav#

En ny serie värdefulla
AU DA ALM ungdomsböcker,

Prinsessan Förlängesen. som kommer att omfatta så-
Sagor. Illustr. av Märta 
von Post. Häft. kr. 2:25, 
inb. kr. 3: 25.

väl klassiska verk som mo-
derna arbeten av sådant viir-

MAGDA BERGQUIST de, att de med nöje och be
hållning kunna läsas av både 
äldre och yngre, av både barnSagokungar och Berga-

troll. och barnavänner.

Sagor. Illustr. av Ottilia 
Adelborg. Häft. kr. 2: 25, 
inb. kr. 3:25. Redan utkomna:

ALINE CRONHIELM

Stora flickan. 1. Shakespeares sagor.
Av Charles och Mary

Pullans nya äventyr och Lamb. Illustr. Häft. 5 kr.,
bedrifter. Illustr. av Aina 
Masolle. Häft. kr. 2: 75, klotb. 6: 50.
inb. kr. 3: 75.

ELISABET LÖNROTH 2. Barnen i Nya skogen.
Bäst man aktar sig. Av Kapten Marryat. Häft.

4: 75, klotb. 6: 25.
Sagor. Illustr. av Märta 
von Post. Häft. kr. 2: 25, 
inb. kr. 3:25. 3. Barnen på fäbodvallen.

' Av Marie Hamsun. Häft.
; 3: 50, klotb. 5 kr.

4. Prästens Göran.I varje bokhandel

SVENSKA KYRKANS Av Elisabeth Hjelmquist.
DIAKONISTYRELSES BOKFÖRLAG 111. Häft. 2:75, klotb. 4:25.

Förstklassig
utstyrsel!

MbJßL Lämpliga
presentböcker !

HISSENS
m BiösTRARAMELLER

LINDBLADS FÖRLAG, 
Uppsala.Ww

IS feä hosta och heshet.

•tier Bensintvätta
överrocken hos Saltsjöbadens Kem. 

Tvätt, Sthlm.



i gra TULO i en kopp 
I med kokhet mjölk gör susen 
när man känner sig förkyld 
och hes och matt och frusen. 

"Den lille halsläkaren"

VÄNNER
som man håller av:

ANNIE VIVANTI:

MOR OCH DOTTER
Älskligt skälmaktigt och gripan

de allvarligt skildrar denna beröm
da bok kvinnan som älskar, kvin
nan som blir mor.

GRAHAM PHILIPS:

RIKA MÄN
OCH DERAS KVINNOR.
Förf. till ”Susan Lenox, hennes 

fall och upprättelse” visar åter sitt 
mästerskap som berättare.

KRISTIAN ELSTER:

UNGDOM.
”— alla dessa människor äro 

livslevande, det är en mycket be
tydande bok —”, minister W. Sö- 
derhielm.

H. K. WEBSTER:

JOSEF GREER
OCH HANS DOTTER.

En sällsynt sympatisk bok om 
— mannen och hans överman.

LA RS HÖKERBERO

SVENSKA KYRKANS PRÄSTERSKAP
PORTRÄTTGALLERI

Detta stort anlagda praktverk med porträtt i storlek 6,5 x 4,5 
cm. av Svenska Kyrkans Prästerskap (så fullständigt som 
kan åstadkommas) är under utarbetande och beräknas bliva 
färdigt i början av nästa år. Verket tryckes å konsttrycks- 
papper och inbindes i gediget klotband med guldtryck. Det 
ägnar sig utomordentligt väl som julklapp till kyrkligt intres
serade. Presentkort å 1 ex. erhålles mot insändande av 20 : — 

kronor till Förlaget eller genom närmaste bokhandel.

WALD. ZACHRISSONS BOKTRYCKERI A.-B.
GÖTEBORG

Det finns tvålar som kallas 
svavel-tjärtvål.

Elfströms

är svavel-tjärtvål, tillverkad 
under kontroll och värd 

Edert fulla förtroende.

Sälj es överallt à 1 kr.

Rena porer — hudens hälsa.

GEFLE MANUFAKTUR AKTIEBOLAG
strömsbro

Oblekta, Blekta och Färgade

Vävnader
Tillse att NI alltid erhåller märket

»SVANEN»
Kommissionslagrens telefonnummer :

Stockholm 96 46 - Växiö 500 - Örebro 20 63 - Hudiksvall 514 
Sundsvall 30 03 - Umeå 141.

Giv henne ett sådant!
MimiiMiitiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiMiiiii

Drott är garantimärket på eleganta, 
välgjorda och billiga armbandsur. 
Ankarverk, 15 rubiner, 14 o. 18 karat, 
mångfaldiga boettformer, konstnärligt 
ciselerade. Drottarmbandsuren finnas 
också i guldbelagda boetter, 10 års 
garanti, moaré ell, fjädrande armband.

i Välsorterade urmakare lämna närm. upplysningar om DROTT. |
....................................... ...........................................................mm................................................... 1111?

Kvinnorna i hemmen
äro de som bestämma om inköpen.

De nås säkrast genom

SKÅNSKA DAGBLADET
MALMÖ

som är hemmens tidning framför alla andra i södra Sverige. 

Den svenska landsortens mest spridda dagliga tidning.

Martin Lamm. Pris per del kr. 
6: 50. Cervantes odödliga verk 
har härmed i en utmärkt upplaga 
kommit den läsande allmänheten 
till del och man kan vara överty
gad om att många med nöje skola 
knyta en intimare bekantskap med 
Cervantes tragikomiska hjälte.

Shakspcares samlade arbeten 
översatta av Per Hallström har i 
Världslitteraturens serie utkom
mit med dramerna Richard II, 
Julius Cæsar, Hamlet och Mac
beth. Pris kr. 6:50.

En polsk dam av svensk börd 
om ryska revolutionen. Ett min
nesrikt år, Revolutionstider i 
Ukraina är titeln på ett intres
sant arbete, som i dagarna ut
kommit på Hugo Gebers Förlag. 
Författarinnan är fru Letta Rud- 
nicka Jaroszynska, men hur 
främmande detta namn än låter, 
visar sig författarinnan överras
kande nog vara av svensk börd
— boken är skriven på svenska 
och med svenska ögon har hon 
också sett den ryska revolutio
nen, sådan den utvecklade sig på 
landet. Förf. är uppfostrad i Po
len, och i sin bok är hon därför 
i stånd att lämna en förträfflig 
inblick i den miljö, i vilken hon 
under åratal levat. Livet på de 
ryska slotten upprullas, storfurs
tar och prinsessor skymta, hov
anekdoter dyka fram, en glad och 
strålande värld, som icke tynges 
av några sorger och bekymmer. 
Men plötsligt, sedan krigströtthe- 
ten tagit överhand, faller hela 
denna strålande värld sönder — 
revolutionsvågen bryter fram över 
det olyckliga landet. Slotten be
lägras, deras härskare gå under, 
ett hav av eld och blod sköljer 
över de förr så trygga trakterna. 
Få svenskar voro med om den 
ryska revolutionen, och endast ett 
ringa fåtal av dem bevittnade den 
revolutionära utvecklingen dag 
för dag på landet. Fru Jaroszyn
ska var en av dessa få och bo
kens värde ligger icke minst däri, 
att det är ett svenskt sinne, som 
sett, de överväldigande händelser
na. Man läser med spänd upp
märksamhet hennes på ingående 
kännedom grundade skildring av 
en värld, som sjönk i spillror, och 
det kaos, som följde.

Eskimåerna inpå livet. Mitt liv 
med eskimåerna är ett fängslande 
verk av den kände amerikanske 
polarforskaren av isländsk här
stamning Vilhjalmur Stefansson, 
förut bekant för den svenska pu
bliken genom sin uppmärksamma
de bok Snöhyddornas folk. Få 
torde ha förutsättningarna för att 
ge en mera intim och etnografiskt 
riktig bild av de arktiska landens 
egendomliga invånare än just Ste
fansson. Stefanssons föregående 
till svenska överflyttade bok mot
togs med förståelse och intresse 
av den svenska publiken, och det
ta torde också bli fallet med hans 
nu föreliggande ”Mitt liv med 
eskimåerna”. Gebers förlag.

Swedenborg i modern tolk
ning. Ett betydelsefullt verk har 
i dagarna utkommit på Gebers 
Förlag, nämligen ”Emanuel Swe
denborg: Religiösa skrifter i ur
val”. Övei'sättningen från latinet 
är gjord av professor Hugo Berg
stedt och boken inledes med en 
orienterande essay om ”Sweden
borgs religiösa utveckling” av den 
framstående Swedenborgsforska- 
ren professor Martin Lamm. Det 
med stor omsorg gjorda urvalet 
avser att giva den intresserade 
publiken en inblick i Swedenborgs 
religion och teosofi samt en fö
reställning om hans storslagna 
poetiska skaparkraft. Man finner 
i boken det väsentligaste av hans 
tre mest berömda teosofiska verk : 
Änglarnas visdom om den gu
domliga kärleken och den gudom
liga visheten, — Om himlen och 
dess under samt om avgrunden,
— Vishetens ljuvligheter om äkta 
makars kärlek ; varefter följa 
vanvettets förnöj ligheter om den 
lösaktiga kärleken. — Härtill ha

MONA LISA
_ TANDBORSTEN

depa: ^
AB.HANS LEHMANN^

STOCKHOLM

Är absolut oöverträffad och säljes överallt.

S/MON-CREMEN
CREME SIMON

är varken torr eller fet, men av en enastå
ende mjukhet, en nödvändig förutsättning för 
att verkligen intränga i hudens porer och 
borttaga ansiktets och händernas defekter i 
stället för att dölja dem. Vintertid skyddar 

den epidermet mot kyla och rå luft.

RISPUDER & TVÅL SIIVIOIV.

Bruka
Mason's läck^OK”

och tomato såser

Fråga efter dessa speciellt goda siser hos Eder 
specerl- och charkuteriaffär

EVIO UNODOM
beskäres ingen, men önskar Ni erhålla en frisk kropp bör Ni 

som daglig morgondryck använda det välsmakande

Radiolit-Fruktsalt
som ersätter fruktdiet och ökar ämnesomsättningen samt mot
verkar fetma. På grund av sin sammansättning ett utmärkt 
medel mot förstoppning, olust och huvudvärk, reumatism 

ischias och gikt.
Glöm ej heller att övriga RADIOLIT-preparat HUDRCÉMEJ, 
TANDCRÈME, HAR- och MUNVATTEN m. fl. äro hjälpme

del vid en rationell

Skönhetsvörd.
Apotekare R. Conradsons F. T. L., Nordmaling.

Kontor och lager i Stockholm Kungsgatan 35. Tel 1527.
k ———— ■ ■

GRYCKSBO
KLIPPAN
LESSEBO

Begär alltid

Finbrukens
handrivna brevpapper

i eleganta förpackningar 
innehållande :

5 papper
5 kuvert

10 papper 
10 kuvert

20 papper 
20 kuvert
Stort format.

50 papper 
40 kuvert

30 öre 60 öre 1:35 kr. 2 kr.

Finnes hos alla bok- och pappershandlare; 
varom ej tillskriv Finbruken, Stockholm.
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Och spegeln svarade:
Den, som dagligen vårdar sin hy med

COLGATE’S COLD CREAM
och

COLGATE’S MIRAGE CREAM
Colgate’s Cold Cream ingnides varje kväll, den re
nar hudens porer och verkar stimulerande på dessa. 
Colgate's Mirage Cream ingnides varje morgon. Den 

upptages fullständigt av huden och —
förlänar denna ett vackert, matt 53—:
utseende samtidigt som den skyd- [ 
dar den mot sol. väder och vind. I 1^3

och Renovera MATTORNA 
vid Saltsjöbadens Kem. tvätt.

ÄKTA SSPETSAR
alla slag till billiga priser i 

Teneriffa Magasinet, 5 Biblioteksg.

ytterligare fogats de vackraste 
partierna ur Swedenborgs stor
slagna skapelsedikt: Om Guds 
dyrkan och kärleken till Gud. 
Slutligen ha utgivarna också med
delat några prov på hans ur
sprungliga uppteckningar av sina 
visioner i Andliga Dagboken. Ar
betet torde kunna påräkna stor 
uppmärksamhet helst som intres
set för Swedenborg och hans 
verk är i stigande.

"Fröjdefullt sjunga de fåglar 
små”, io sångduetter med piano
ackompanjemang komponerade av 
Alice Tegnér. För barn och ung
dom finnas en mängd svenska 
sånger, bland andra Alice Teg
nérs, vilka nu av ett par genera
tioner gladeligen sjungits i och 
utom Sverige.

Det saknas däremot duetter, sär
skilt komponerade för ungdom 
och försedda med ackompanje
mang. Det av Alice Tegnér nu 
utgivna duetthäftet innehåller tio 
sånger med dels hurtiga och glada, 
dels romantiskt färgade texter, 
några hämtade från våra yppersta 
författare.

Sveriges sjungande ungdomar i 
hem och skolor bör med intresse 
taga del av detta häfte och ”fröj
defullt sjunga” dessa för dem 
tänkta och nedskrivna toner. Pris 
2: so.

Musikanter och dilettanter heter 
Hjalmar Meissners på Åhlén och 
Åkerlunds förlag utgivna nya bok 
som har sin givna publik efter
som den glada kapellmästaren vi
sat sig vara en utmärkt berättare 
som varit med om mycket roligt 
i sin dar och förstår att fram
ställa det så att det blir under
hållande. Man har det alltid an
genämt i Hjalmar Meissners säll
skap och det skorrar inget miss
ljud i den trevliga om ock brokigt 
sammansatta orkester över vilken 
han håller sitt författarskaps säk
ra taktpinne. Pris kr. 6:50.

Tillfälligheternas spel av Tho
mas Hardy har utgivits i serien 
Litteraturens mästare å Almqvist 
och Wicksells förlag. Hardy, den 
engelska författarvärldens stora 
namn har i denna samling smär
re berättelser med mästerskap 
tecknat människokaraktärer och 
människoöden skarpt belysta av de 
situationsbilder vari diktaren med 
en glimt fångar deras väsentliga 
sidor och drag. Berättelserna in
taga en hedersplats inom novell
litteraturen och man har skäl att 
vara förlaget tacksamt att det in
förlivat denna bok i dess vårdade 
översättning med vår litteratur.

En roman av Pirandello, den 
för närvarande mest omtalade 
dramatikern har naturligtvis stora 
förutsättningar att finna läsare 
och enbart av denna anledning 
kan man spå att det blir många 
läsare av romanen Salig Mattias 
Pascal, den sällsamma historien 
om mannen som av en slump blev 
ansedd som död samt sedan fram
levde sin tillvaro helt inkognito 
till dess han tröttnade på detta 
skenliv och uppenbarade sig igen 
för sina närmaste, vilka dock 
inte alls kände sig trakterade av 
gengångaren. Med bitande ironi 
fullföljer Pirandello skildringen 
och man kan som exempel på 
hans syn på tillvaron citera : 
”Befinna vi oss eller befinna vi 
oss inte i en osynlig karusell, där 
en solstråle är motorn, som sät
ter ett litet sandkorn i rörelse, 
ett ystert litet sandkorn, som 
snurrar runt i det oändliga utan 
att veta varför, utan att någon
sin nå målet, som om det fattat 
smak för att snurra runt så, för 
att låta oss känna än litet vär
me, än litet kyla, och för att låta 
oss dö efter femtio eller sextio 
varv — ofta i medvetande att ha 
begått en massa små dumheter?” 
Pirandellos bok är utgiven av 
Gebers förlag och priset är kr. 
6: 50.

I

En liten föreläsning
”Titta, flickor, på den flaska jag håller i min hand. Den 

innehåller Eau de Cologne ROCOCO, en nyhet, som Ni 
kanske inte hunnit göra bekantskap med. Men den försum
melsen hoppas jag att Ni reparera snarast möjligt.

Det är inte bara det, förstå Ni, att Eau de Cologne 
ROCOCO är så behaglig som parfym betraktad. Jag smick
rar mig med att vara mycket kinkig när det gäller parfymer 
och jag skyr som pesten dessa påträngande, jolmiga dofter, 
som äro ovärdiga en bildad människa. Eau de Cologne 
ROCOCO är fin, diskret, lagom kraftig och passar mig all
deles förträffligt.

Men denna Eau de Cologne är också alldeles ovanligt 
uppfriskande och välgörande när man känner sig lite ur 
gängorna, nervös och trött. Jag brukar numera bara ta’ 
fram min älskade ROCOCO och insupa dess härliga doft 
för att känna mig som en ny människa.

Alltså vet Ni vad Ni ha att göra. Ni gå på hemvägen in 
i någon parfymaffär och köpa Eau de Cologne ROCOCO. 
Och kom sedan och tacka mig för det goda råd jag gav er.”

Eau de Cologne ROCOCO, säljes i alla välsor- 
terade färg-, parfym- m. fl. affärer. Begär Rococo.

ROCOCO - PARFYMERI ELFSTRÖM
bäst ändå. G E F L E.

K*******************m.
SågmrNl TJehmbro» l

tt
■Md klöverbladet, via ar Eder apo
tekare eller handlande Er den 
renaste och fl nas te vaseline son 
Anna. ChetobrMgh’a Vuelli*
Mr NI alltid ha hemma. Den Ir 
•oastAeade till lagnldalag mot 
•preckaa hinder, hvdlrrttatlo- 
■er I blåst och est samt rid 
hadldehet, eirskllt hoe 
bara. Dessutom Mlllgast av allt. 9

99999+99+999*
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AldersJerämpa som 

kan undvikas. 
Gikt

är en följd av kronisk rubbning i 
kroppens ämnesomsättning. Före
bygg dylika rubbningar med Glo
boid, som är urinsyrelösande och 
avlägsnar själva orsaken till gikt 
och reumatism.

1 Edert husapotek bör aldrig 
saknas en flaska Globoid-tabletter, 
som äga den kraftigaste verkan, 
även vid hävande av förkylning, 
huvud- och nervvärk.

Globoid har ingen menlig inver
kan på magen och hjärtat, smakar 
ej illa och är genom tabletternas 
form lätt att intaga. Dessa kunna 
längs en skåra i varje tablett lätt 
brytas i halvtabletter, t. ex. vid 
dosering för barn.

Detta milda, men kraftiga häl- 
somedel erhålles (utan recept) å 
alla apotek i flaskor om 40 och 20 
tabletter à % gram till ett pris av 
kr. 2:30 och 1:25 pr flaska.

GLOBOID

TVÄTT.
För välgjort arbete, sänd Eder tvätt till 
STOCKHOLMS TVÄTTANSTALT. 

Telefon Huvudsta 1 09.

Babyutstyrslar
bästa modeller och kvalité. 
Provkartong från kr. 9: 50.

Linneutstyrsel-affären
GREVTUREGATAN 24 B, Sthlm. 

R. T. 754 23.

De små krypen håller man på 
lämpligt avstånd med Kammer
jäger, det bästa medlet för utro
tande av loppor, löss, mal, flugor, 
kackerlackor och skäktor. Till 
salu i alla kemikalieaffärer. Pr 
ask o : 65 och 1: 25.

Skand. Konstslöjdförsäljning
Drottningg. 77, Stockholm. Norr 743.

Realiserar Sonmararbeten
Ritade och påbörjade draperier, gardi

ner, löpare, dukar etc.

Patenterad.
Hygienisk — Billig — Hållbar.
Ny prislista gratis och franco.

AKTIEBOLAGET RESAR 
Tel. 780. Karlstad. Tel. 780.
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URMOTO
Det självpolerande rengöringsmedlet

Finnes FURMOTO ej hos Eder 
handlande insänd Kr. 2 : — så 
sändes Eder en flaska fraktfritt.

är något fullständigt nytt, helt avvikande från 
alla hittills använda preparat. Rengör och po
lerar samtidigt allt. FURMOTO ersätter puts
medel, fernissa och bonvax. Köp i dag en 
flaska, Ni kommer att finna det oumbärligt.

Gen.-agentur: AKTIEBOLAGET AMANTI, Sthlm i.
f. d. A.-B. Bernhard Maring.

GÖSTA ATTORPS
Franskt ock engelskt. Baga

teller från en resa.

Häft. 4: 50.

»Han skriver klart, fast och 
naturligt». Fredrik Böök.

FREDRIK BÖÖK

Resa till Jerusalem, lllustr. 
av Gunnar Lindvall.

Häft. 12:—; inb. 14:50; i balv- 
franskt Norstedtsband 22:—.

»Han är en reseskildrare av 
Guds nåde». Torgny Segerttedt.

GURLI HERTZMAN 
ERICS OK

Resan ut. Häft. 6: 50; inb. 8:25.

»Ett gott humör och en mjuk 
penna» Bo Bergman.

P. A. NORSTEDT & 

SÖNERS FÖRLAG

Schopenhauer såsom uppfost
rare av Friedrich Nietzsche har 
utgivits å Bonniers förlag i den 
värdefulla serien Modärna tänka
re. Översättningen har verkställts 
av Richard Hejll som även försett 
arbetet med en inledande essay 
däri påvisas att det icke finnes 
någon skrift som klarare och tyd
ligare tolkas. Nietzsches innersta 
strävan är just detta arbete som 
har mera av Nietzsche än Scho
penhauer i sig. Om arbetet säger 
inledaren som sammanfattning : 
den är en bok för de ensamma 
och ”avsides” boende, för alla 
dem som känna äckel och leda 
vid det vanliga kulturbråket och 
längta hän till något renare, är
ligare, innerligare. För alla dessa 
är Nietzsches bok en ljuvlig trös- 
tekälla och vägledare, emedan 
den visar vägen dit, där vår en
da kraft och tröst borde sökas : 
vårt innersta. Skönare, sannare, 
mera gripande ha sällan de käns
lor och erfarenheter skildrats, 
som väl komma varje efter fri
het och sanning strävande ung 
ande till del.

Fåglar i våra trädgårdar är den 
speciellt för alla dem som bygga 
och bo utom stadens hank och stör 
lockande titeln på ett arbete som 
utgivits å Lindblads förlag av dr. 
Carl Fries, bearbetning efter ett 
danskt original. Kunskapen om 
vårt fågelliv, även det som rör 
sig närmast inför våra ögon, vid 
boningshusen och i trädgårdarna 
är det ofta klent beställt med och 
därför bör ett arbete som detta 
vara välkommet, helst som det 
illustreras med ett 70-tal fint ut
förda färglagda bilder av dessa 
bevingade gäster i våra trädgårdar 
och angränsande trakter. Även 
texten med dess utförliga och in
tressanta presentation av fåglar
na har många bilder visande fåg
larnas bon o. a. Det populärt 
hållna arbetet får säkert många 
köpare. Pris 8 kr.

Ungdomens ingeniörsbok av El
lison Hawks är som namnet lå
ter förstå en lämplig bok för skol
ynglingar som med begärlighet 
skola studera dessa vederhäftiga 
skildringar av ingenjörskonstens 
storartade utveckling intill våra 
dagar. Boken är anpassad efter 
svenska förhållanden och har 
mängder av belysande och roan
de bilder. Natur och Kulturs för
lag. Pris kr. 5.

Albert Engström En konstig 
blandning är inte konstig alls, 
tvärtom mycket lättbegriplig och 
framför allt lättläst, en bok som 
är värd sina 7 ; 50 och mer till. 
I ett trettiotal kapitel skildrar Al
bert Engström sina upplevelser 
bland jägare och fiskare, smålän
ningar, rospiggar och annat gott 
folk och hur han berättar är över
flödigt att orda om. I konsten 
att med penna och ritstift gro
teskt teckna sin samtid är ju Al
bert Engström ouppnådd.

Ur rokokons liv har den för- 
farne litteraturkännaren Nils Erd
mann kallat sin senaste bok som 
är en ingående och träffsäker 
skildring från 1700-talets Sverige, 
den tid som för oss hägrar i ett 
rosenrött skimmer ehuru dåtidens 
personligheter inte alltid hade 
samma uppfattning. ”Jag tror att 
Sverige är det mest enformiga 
land i världen, tråkigheten har sitt 
tempel i Stockholm och ledsna
den är alltid dess följeslagare”, 
säger exempelvis en bekant hov
man från l’ancien régime. Erd
manns skildring är förresten full 
av roande smådrag, som bl. a. 
visa hur oskyldiga, ja rentav 
barnsliga nöjen man den tiden 
hade, t. ex. när unga greve Jo
han Gabriel Oxenstierna sprang 
i kapp i Kungsträdgården med 
sina vänner i Kanslikollegium och 
segraren mottog ett glas mandel
mjölk och en konfektpåse i belö
ning. Man skulle just vilja se 
våra unga notarier i liknande 
sportövning! (Wahlström & Wid
strands förlag. Pris kr. 4:75).

Adolf Hedin i liv och gärning 
av Valfrid Spångberg hör till 
höstens gedignaste böcker i det 
den ger ej blott en karaktäristik 
av en stor politiker utan även är 
en skildring av Sveriges politiska 
historia under de årtionden då 
Hedin hörde till vårt riksdags- 
livs främsta och väl mest upp
märksammade namn. Ingen har 
så som redaktör Valfrid Spång
berg lärt känna Hedin både som 
människa och politisk personlighet 
och hans skildring som är veder
häftig och välskriven är därför 
ett mycket värdefullt tillskott till 
vår på detta område icke alltför 
rikhaltiga litteratur. Almqvist och 
Wicksells förlag. Pris 10 kr.

Befriaren i högtidssägner och 
bilder är ett praktverk som utgi
vits av Emilia Fogelklou med en 
mängd fint utförda färglagda 
helsidesbilder efter Fra Angelico 
och teckningar av E. Oilers. Tex
ten består dels av citat ur den 
heliga skrift dels av religiösa be
traktelser av utgivarinnan lämpa
de efter de olika kyrkliga hög
tiderna. Lämplig presentbok för 
religiöst intresserade. Bonniers 
förlag. Pris kr. 8: 75.

Kvinnans historia av IV. L. Ge
orge i svensk bearbetning av Rag
nar Sjöberg på Hökerbergs förlag 
är en spirituell och lättillägnad 
skildring av kvinnan från värl
dens första dagar intill nu. En 
diger historia med mycken upp
lysning, en målande och roande 
sedeskildring av olika tidevarvs 
leverne, en frisk och pigg blick 
på species femina, dess förtjän
ster och fel, skyldigheter och rät
tigheter.

En bok för alla litteraturvän
ner och Amerikaintresserade. Mo
derna amerikaner av Ruben G :son

Berg har i dagarna utkommit i 
den på Hugo Gebers Förlag ut
givna serien ”Kulturbiblioteket”. 
Den amerikanska litteraturen har 
så småningom erövrat sig en gan
ska vidsträckt läsekrets i Sverige, 
och då d :r Ruben G :son Berg i 
sitt nu utkomna arbete ”Moderna 
amerikaner” skrivit en utförlig 
kritisk översikt över denna litte
ratur, torde boken komma att häl
sas med förståelse och tillfreds
ställelse av icke minst de många,

Fråga: Jag har en ren och frisk hy 
men ganska ömtålig och som efter 
tvättning kännes torr. Vilken tvål bör 
jag använda? Har provat flera av de i 
marknaden mest bekanta tvålarna, men 
ej funnit någon, som är lämplig.

Mademoiselle X.
Svar: Alla, som ha en frisk och vac

ker hy, bör för att bibehålla densamma 
använda sig av en ren neutral tvål, fri 
från alla främmande tillsatser. En tvål 
som uppfyller dessa anspråk är Tefa- 
tvålen. Den är mild och behaglig med 
kraftig löddringsförmåga även i hårt 
vatten samt ytterst välgörande för hu
den. Hudspecialist.

(Annons.)

som intressera sig för Amerika 
i allmänhet och dess litteratur i 
synnerhet. Inledningsvis behand
lar författaren civilisationen i 
Förenta staterna och får därvid 
tillfälle att från intressanta syn
punkter belysa det amerikanska 
kulturlivets många olika sidor. 
Bland innehållet märkes särskilt 
en ingående redogörelse för och 
kritisk värdesättning av Edgar 
Lee Masters diktsamling ”Spoon 
river anthology”, en av samtidens

^ 0, p 55 ä mm I m A m 5 I jäser fort och lämnar ingen bismak, även om 
9 C il ■ Cl 6 lS m 9 S t IHJ O I ett bakverk tillrett med detta ätes ugnsvarmt,
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bör Ni studera vår katalog »Levande lågor», som 
erhålles gratis genom våra återförsäljare eller direkt 
från fabriken (postadress Stockholm 11). Den åskåd
liggör med sina bilder användningen av våra olika 
ljustyper, varav många äro särskilt lämpliga vid julen, 
såsom spiror, antikljus och de för säsongen nya 
»Christ i na»-ljusen (handstöpta, färgade antikljus).

Säsongens stora överraskning! 
En' ny stjärna !

BETTY BRONSON
är namnet på en nyupptäckt stjärna 
på det amerikanska filmfirmamen- 
tet, och historien om hennes väg 
till ära och berömmelse på den 
vita duken hör till de mera ovanliga.

När den engelske författaren Ja
mes M. Barrie’s sagospel, "PETER 
PAN", skulle filmas, sökte man med 
ljus och lykta efter någon, som 
kunde göra huvudrollen i denna 
film, vars sceniska förebild sedan 
många år tillbaka är alla engelska 
och amerikanska barns förtjusning. 
Flera tusen ansökningar strömmade 
in till Paramountbolaget, som stått 
för inspelningen, och den utvalda i 
den hårda konkurrensen blev Betty 
Bronson. Hon fick den eftersträva
de rollen på grund av sin ungdom, 
sin grace och sin förtjusande appa
rition och besegrade därigenom t. o. 
m. sådana filmstjärnor, vilkas namn 
äro kända över hela världen.

"PETER PAN", historien om 
"pojken som inte ville bli stor", 
kommer snart att få sin premiär i 
Stockholm, Men dessförinnan kom
mer Betty Bronson att visa sig i en 
komedi, som på svenska fått nam
net "DÅRAKTIGA FÖRÄLD
RAR", i vilken film hon har till 
medspelare sådana berömdheter som 
Adolphe Menjou och Florence Vidor.

Båda de ovannämnda filmerna äro 
PARAMOUNTFILME R.

FILMAKTIEBOLAGET LIBERTY 

Paramountfilmernas distributör i Skandinavien

märkligaste diktverk, ur vilket 
författaren meddelar flera egna 
tolkningar, och det aktuella kapit
let om småstadens roman. I en 
efterskrift lämnas en översikt 
över den amerikanska litteratu
rens tidigare öden i Sverige som 
bakgrund åt skildringen av sam- 
tidslitteraturen i U. S. A. D:r 
Ruben G :son Bergs bok har myc
ket nytt att berätta för litteratur
vännen och för var och en, som 
intresserar sig för Amerika och 
dess andliga liv. Den klargör 
mycket, som hittills varit dunkelt, 
och den öppnar nya vyer.

Vilda djur i bur och frihet av 
Joseph Delmont är en bok av det 
slaget som knappt behöver nå
got omnämnande, den kommer 
ändå att köpas och läsas av alla 
som tycka om en bok med myc
ket spännande äventyr i, och väl 
att märka inga hopfantiserade 
utan uplevda. Delmont är näm
ligen en expert på vilda djur, 
som haft till' uppgift att sätta i 
scen alla de främsta filmpjeser 
som under senare årtionden kitt
lat biografpublikens nerver tack 
vare förekomsten av vilda djur 
såsom lejon, hyenor, känguruer, 
tigrar, krokodiler, kameler och 
— jättebläckfiskar. Vilka otroliga 
mödor och äventyr som varit 
förknippade med dessa inspelnin
gar skildras i boken och hålla 
läsarens intresse fånget från för
sta sidan till sista. Hugo Gebers 
förlag. Pris kr. 4:50.

Hennes sons framgång av Ed
na Ferber, en roman, som nu i 
översättning utkommit på Gebers 
förlag, har länge varit ett bland 
de första numren på listan över 
romaner, som gå i Amerika. Med 
denna bok vann författarinnan 
1924 ”PulizeF’-priset för årets 
bästa amerikanska roman. Hand
lingen försiggår i det holländska 
distriktet sydväst om Chicago, 
och i sin kärva realism och sin 
sunda humor uppenbarar också 
författarinnan drag, som man 
känner igen från den holländska 
målarkonsten. I denna vardags
roman har det lyckats Edna Fer
ber att pressa samman vida skikt 
av amerikanskt liv, och den käns
la hon själv har för Selina De 
Jong och hennes son Dick, ro
manens ledande personligheter, 
förstår hon också att i hög grad 
meddela läsaren.

Egyptiska myter och sagor. 
Med kulturhistorisk inledning av 
f. överbibliotekarien, fil. dr H. 
O. Lange. Med 16 planscher, där
av flera i färg efter egyptiska 
original. 7:50. Bokförlaget Na
tur och Kultur, Stockholm. De 
urgamla egyptiska myterna och 
sagorna tolkas i denna bok av en 
av samtidens största egyptologer, 
dr Lange. Här möta oss först 
och främst d'en beryktade myten 
om Isis och Osiris, som spelat en 
stor roll i de egyptiska mysteri
erna, vidare en mängd sagor, som 
icke endast förmått tjusa de gam
la egypterna utan än i dag hava 
kvar sin gamla charm. Bökens 
värde förhöjes av en utförlig kul
turhistorisk inledning, som giver 
en sällsynt klar inblick i forn- 
egy'pternas liv och tankevärld, och 
därigenom bidrager att giva en 
fördjupad förståelse för de här 
meddelade myterna och sagorna. 
De vackra planscherna förhöja 
avsevärt bokens värde.

Uppfinningar och upptäckter. 
Teknikens framsteg under tju
gonde århundradet av fil. lic. 
Iwan Bolin, Edw. Cressy, marin
ingenjör Gösta Hartzell och fil. 
mag. Gunnar Törnstrand. Pris 
kr. 9:—. Bokförlaget Natur och 
Kultur, Stockholm. Denna bok 
har med all rätt betecknats som 
en de moderna uppfinningarnas 
bok. Med 1800-talets stora fram
steg som bakgrund redogöres på 
ett åskådligt sätt för de märkliga,

(jjeAj. UTSÖKT*

hr. t. Ill 72 f-rrni-/
rR/JKTnUTT 11:23
PERCY F LUCK & Ca

^STOCKHOLM..

Nya Böcker:
ANNA ÖLÄNDER:

BRITTH-BÄRNET.
Hilft. 3.25, klotb. 4.75. 
Arets Anna ölander-nyhet 
är en synnerligen intres
sant och lärorik ungdoms

bok.

JOSEPH HOCKING:

VHD HJÄLPER DET 
EN MÄNN1SKÄ?
Häft. 6.—, klotb. 8.—. 
Fängslande skildras kam
pen mellan människonatu
rens lägre böjelser och 
hennes religiösa ideal, som 
slutar med rättfärdighetens 

seger.

EVELYN
EVERETT-GREEN:

BÄRBÄRÄS BRÖ
DER.
Häft. 6.75, klotb. 8.50.
Fn underhållande, av sed
ligt allvar och kristlig an
da genomträngd berättelse, 

lämplig för de unga.

Evangeliska 
Poster lands-Stiftelsens 

Bokförlag, 
Stockholm 3.

Fortfarande äro
genom oupphörliga och patenterade

förbättringar

GEYSIR“ oeb
“äRIEIi“

Ovillkorligen bästa och billigaste kok- 
9pisvärmeledningssystem. Begär förslag. 

Fn god vara blir alltid efterapad.
En dålig aldrig.

Vid förfrågan uppgiv annonsorganet. 
Förslag kostnadsfritt efter insänd ritning.

AKTIEB. JERNVERKSMAGASIN, MALMÖ 3
Telegr. Kockumsjern. Rt. 526, 816, 2404.

Fjäder och dun
till partipriser.

Pr kg.
Prima ångrensad Fågelfjäder kr. 2,25

„ „ Andfjäder „ 3,—
„ ,, Andhalvdun ,, 3,75
„ „ Gåshalvdun „ 5,50
Fxp. fraktfritt i balar om 10 kg. 
Prover sändas på begäran.

S. H. SVENSSON,
Landskrona. Tel. 1190 och 390. 

Firman grundad 1905.

Vävstolar
för hemslöjd och konstvävnad, tillver
kas bäst och billigast av Carl Anders
sons Trävaruaffär, Stora Mellösa. Tel. 
27. Begär priskurant.
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I SPP? gmadrasser !
E för alla ligg- o. sittplatser. :

I Bildy nor - Stålmöbler j
Bord, Stolar och Taburet- r 

z ter. Försäljes genom her- jj
E rar Järn- och Möbelhandl. |
jj eller direkt från fabriken. E
= Landets äldsta fabrik i branschen, s 

Illustrer, priskurant franco. : 
Ë SKAND. SÄNGRESÅRFABRIKEN =
j Tel. 344. KARLSTAD. Tel. 344. §

Badinrättningeni/'Æ
Telefon Sö. 330 56 / 

och 367. /

Æ/ Tvättinrättningen
V/ Telefon Sö. 336 30 
f och 25 82.

En tvål med den dubbla egenska
pen att rena huden och göra den 

vacker.

S VE N SKA I 
TR YCKERIÄ
AKTIEBOLAGET\

STOCKHOLM
Huvudaffären : Klarabergsgatan 54 § 
Tel.: 21 23, 40 61. Norr 93 o. 993 jj

Filialen: Riddaregatan 17 jj 
Telefoner: 72565. N. 6 47 jj

Utför alla slags

Bok-, Tidnings-, Illustra- \ 
tions- och Jlccidenstryck f
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[ Astra-Maltos |
; IIIIIIKIIIIIIIIIIIIlHllllllllimillllllllllklimilllll E

E välsmakande, lättsmält näringsme- jj 
jj del för barn, digivande mödrar E 

och konvalescenter. r
Förordas av läkare.
Vi burk Kr. 3 : 25 §

» »2:— I
E Hushållsförpackningar kr. 5 : —. E
E Försäljes å apotek, tekn. 

och speceriaffärer.

ofta underbara framsteg på tek
nikens alla områden, som det se
naste kvartseklet uppvisar. Läsa
ren får, för att nämna några ex
empel, en inblick i hur stål och 
aluminium framställes på elek
trisk väg, hur energien i våra 
vattenfall tillvaratages enligt mo
derna metoder, hur man får 
konstgödsel ur luften, hur vitami
nerna inverka på vår hälsa, hur 
man styr fartyg utan den gamla 
hederliga kompassnålen, hur man 
gör guld etc. Den med 168 bil
der, därav en mängd fotografier 
samt en färgplansch försedda bo
ken, förtjänar spridning inom alla 
läger.

I slynåren heter en på Höker- 
bergs förlag utkommen bok av 
Disa Holberg som förra julen de
buterade med en uppmärksammad 
skildring av flickårens glada även
tyr. Fortsättningsboken i år är 
jämnare och bättre och det är ju 
en avgjord fördel. Den som efter 
detta talar om tråkigheten på lan
det bör uppmanas att läsa Disa 
Holberg som visar hur förtju
sande roligt man kan ha där och 
vilken mängd äventyrliga upple
velser en flicka med gott lynne 
kan få vara med om. Ett strålan
de tjuvpojkshumör och de mest 
lustiga situationer möta en allt- 
genom i boken som står i en sär
klass för sig. Ett originalbrev 
från Axel Engdahl till ”slynorna” 
hör till de intressantare aktstyc
kena i boken.

LÄSARINNORNAS
SPALT

Förfrågan om skolhushåll.
Vore synnerligen tacksam om 

någon av Iduns många läsarin
nor i Hälsingborg, kunde ge mig 
anvisning på god inackordering 
för vårterminen, för en, eventu
ellt två, skolynglingar (lägre 
klass) i bättre, lugnt hem, där 
moderlig omvårdnad och pålitlig 
läxhjälp kan påräknas. Gärna hos 
någon, som av intresse för barn, 
skulle vilja åtaga sig detta arbete 
och inte . enbart för inkomsten. 
Har annonserat och fått många 
svar, men är så svårt avgöra hu
ruvida det verkligen kan bli ett 
hem för dem, då man inte känner 
personen i fråga och då man 
svårligen för ett kort samman
träffande kan avgöra dennas sin
nelag.

Eller kanske anvisning kan ges 
på någon som skulle vilja hyra 
ut 2 helt eller delvis möblerade 
rum med kokvrå, eller tillgång till 
kök.

Eventuella skriftliga meddelan
den bedes insändas till Idun under 
adr. ”Vårterminen 1926” f. v. b.

Var finns plats för ett konditori?
Jag har tjänat i 20 år på pen

sionat och café och under tiden 
sparat ihop 7,000 kr. Nu önskar 
jag öppna eget konditori eller 
café, men i den stad jag bor går 
det inte, konkurrensen är för 
stor, där finns ett café på varje 
tusental innevånare. Ber därför 
Iduns vänliga läsarinnor om an
visning på någon plats där ett 
bättre konditori kan öppnas.

Svar till ”7,000”.
Ung föräldralös musikaliskt be

gåvad flicka, boende i mindre 
stad, som saknar medel till ut
bildning, men vars hela strävan 
går ut på att få utbilda sig till 
pianist, frågar härmed Iduns läse
krets, hur hon skall kunna få 
hjälp och medel härtill. Tack
sam för svar till 18-åring.

Begär Upplysningar ! Några nystan Furida, 
samt några få timmars vanlig stickning är allt, som 
behövs för att skaffa lillan en förtjusande julklapp.
I närmaste garn—eller trikåaffär erhåller Ni gratis 
färgkarta å Furida garn jämte illustrerad beskrivning 
på, hur denna Ulla näpna klädning skall tillverkas. 
Generalagent för Sverige : Carl A. F. Grass, 
Kungsgatan 54, Stockholm.
Generalagent för Finland : Sven Malmström, 
Mikaelsgatan 5, Helsingfors.

En förtjusande liten 
klädning till Julen

Här ser Ni det nyaste för barnen—en svandunsmjuk 
Furida klädning, som kommer att förvandla baby 
—alldeles som Askungen—till en liten prinsessa.

Ett förtjusande mjukt litet plagg, lätt att 
åstadkomma.

Vanlig stickning helt enkelt, enligt beskrivning, 
som vi med nöje kostnadsfritt tillhandahålla, och 
när plagget är färdigt, skaka det framför brasan, 
så kommer luggen upp och det blir som skinn.

Furida garnet är spunnet av Angora kaninens 
silkeslena ull. Det är förtjusande till barnkläder 
eller såsom garnering å jumpers och klädningar.

Skaffa Eder Furida från närmaste garnaffär och 
börja redan nu med den bästa julklapp, Ni 
någonsin givit.

FURIDA
Garnet spunnet av Angora ull

Tillverkare: Derwent Mills Ltd., Matlock. England.
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<JXÜakaronisalacl I
(för 6 pers.)

loo gr. svenska makaroner, skurna i bitar eller stänger, 3 st. 
medelstora kokta rödbetor.

Sås: I hårdkokt äggula, 1 rå äggula, 2 msk. olja, 2 msk. ättika, 
salt, socker, vitpeppar, tsk. kapris.

Beredning: Makaronerna sköljas, förvällas i kokande, saltat 
vatten 20 min., upphällas i durkslag, överspolas med kallt vatten 
och få rinna av. Därefter skäras de i c:a 5 cm. långa bitar. — 
Rödbetorna skäras i små tärningar och blandas med makaronerna.

Till såsen passeras den hårdkokta äggulan och blandas sedan 
med den råa äggulan och kryddorna, varefter oljan och ättikan 
tillsättes litet i sänder och sist den hackade kaprisen. — Såsen 
hälles över makaronerna och rödbetorna och allt omblandas väl 
samt får kallna.

Serveras enbart eller tillsammans med kött.

Pojkarna i skolåldern ha i regel någonting ”roli
gare” att tänka på än sin klädsel. Därför är det 
mammas eller jungfruns sak att se till att skol
barnens skodon varje morgon bli väl ren
gjorda och putsade med Viking Skokräm.

Baby Peggy,
stjärna vid UNIVERSAL 

”Lilla Rödluvan”

Tänderna skola vårdas 
ända fråii barndomen. 
Lär barnen att borsta sina 
tänder regelbundet varje 
dag, och det blir en livs
lång vana av oskattbart 
värde.

KOLYNOS Tandeream är 
idealisk för barn.

KOLYNOS
TANDCREAM

645

Endast c:a

40 öre
kostar

en mycket delikat ock nMnande dessent

för 4—6 personer, tillredd av

I

Benzona Puddingpulver |

Bruksanvisning: Töm innehållet av ena innerpaketet i en skål. Uppmät noga 
l/2 liter mjölk. Tag härav 4 matskedar och blanda pulvret härmed till en tunn 
jämn smet. Slå återstoden i en panna, tillsätt så mycket socker som rymmes i 
innerpaketet och bringa detta till kokning. Medan det ännu kokar duktigt, slå 
det hastigt i skålen och rör om väl. Slå sedan allt tillbaka i pannan och låt 
det koka upp under sakta omröring. Hälles därefter upp i en fuktad form. 
Stelnar inom några timmar på svalt ställe men blir bättre om det får stå över 
natten. Serveras med varm eller kall Benzona Vanilj-Creamsås, vispgrädde e. d.

Blir särskilt delikat om pudding och biscuit omväxlande läggas i lag.
Benzona Puddingpulver finnes med vanilj-, hallon-, citron-, choklad-, mandel

smultron-, ananas-, eller romsmak.

: I enkelpaket (4—6 personer) à 30 öre. 
: I dubbelpaket à 50 öre.

Erhålles hos Hrr. handlande eller direkt från Malmö-kontoret (vid order 
om minst Kr. 5:—, franko, valfri sortering).

A.-B. ALFRED BENZON & C:o

j $4 pkt. Benzona Puddingpulver à 50 öre 25 öre
j lit. mjölk.................................................... 12 „
: 2 matskedar socker (50 gr.) .................. ■ 3 „

40 öre

MALMÖ STOCKHOLM GÖTEBORGI B. 105.

— I280 Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1925


